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About This Manual 

Thank you for choosing this ZTE cellular device. In order to keep 

your device in its best condition, please read this manual and 

keep it for future reference. 

Copyright 

Copyright © 2016 ZTE CORPORATION 

All rights reserved. 

No part of this publication may be quoted, reproduced,  

translated or used in any form or by any means, electronic or 

mechanical, including photocopying and microfilm, without the 

prior written permission of ZTE Corporation. 

Notice 

ZTE Corporation reserves the right to make modifications on print 

errors or update specifications in this guide without prior notice. 

This manual has been designed with the utmost care to ensure 

the accuracy of its content. However, all statements, information 

and recommendations contained therein do not constitute a 

warranty of any kind, either expressed or implied. Please refer to 

For Your Safety to be sure to use your phone properly and safely. 

We offer self-service for our smart terminal device users. Please 

visit the ZTE official website (at www.ztedevice.com) for more 

information on self-service and supported product models. 

Information on the website takes precedence. 

 

 

http://www.ztedevice.com/
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Disclaimer 

ZTE Corporation expressly disclaims any liability for faults and 

damages caused by unauthorized modifications of the software. 

Images and screenshots used in this manual may differ from the 

actual product. Content in this manual may differ from the actual 

product or software. 

Trademarks 

ZTE and the ZTE logos are trademarks of ZTE Corporation. 

Google and Android are trademarks of Google, Inc.  

The Bluetooth® trademark and logos are owned by the Bluetooth 

SIG, Inc. and any use of such trademarks by ZTE Corporation is 

under license.  

  microSDHC Logo is a trademark of SD-3C, LLC. 

Other trademarks and trade names are the property of their 

respective owners. 

 

Version No.: R1.0 

Edition Time: October 10, 2016 
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Getting Started 

Getting to Know Your Phone 
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Knowing the Keys 

Key Function 

Power key  Press and hold to turn on or off airplane mode, 

reboot, power off, or switch sound mode. 

 Press to turn off or on the screen display. 

Home key  Touch to return to the home screen from any 

application or screen. 

 Touch and hold to use Google Search. 

Back key Touch to go to the previous screen. 

Menu key  Touch to view the options for the current 

screen. 

 Touch and hold to see recently used 

applications. 

Recent apps 
key 

Touch to see recently used applications. 

Volume key 

Press or hold either end of the key to turn the 

volume up or down. 
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Installing the nano-SIM Card(s)/ 

microSDHC Card 
Power off your phone before installing or removing the nano-SIM 

or microSDHC card. 

 WARNING! 

To avoid damage to the phone, do not use any other kind of SIM 

cards, or any non-standard nano-SIM card cut from a SIM card. 

You can get a standard nano-SIM card from your service 

provider. 

 Insert the tip of the tray eject tool into the hole on the 

nano-SIM / microSDHC card tray. 

 

 Pull out the nano-SIM card tray or microSDHC card tray 

and place the nano-SIM card or microSDHC card on the 

tray, as shown. Then carefully install the tray back. 
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 NOTE: 

 Slot 1 only supports nano-SIM card. Slot 2 supports 

nano-SIM card or microSDHC card. 

 The two nano-SIM slots support 4G/3G/2G networks. 

When one nano-SIM card is set to connect with 4G/3G 

networks, the other installed nano-SIM card can only 

connect with 2G networks. 

Charging the Battery 
Your phone‟s battery should have enough power for the phone to 

turn on, find a signal, and make a few calls. You should fully 

charge the battery as soon as possible. 

If the battery is low, there will be a pop-up message on the 

screen. As you charge your phone, the screen will show you the 

exact battery level on the status bar. 

 

 

nano-SIM 
card slot 1 

nano-SIM card 
slot 2/microSDHC 
card slot 



 

16 

 WARNING! 

Use only ZTE-approved chargers and cables. The use of 
unapproved accessories could damage your phone or cause the 
battery to explode. 

 CAUTION: 

Do not change the built-in rechargeable battery in your phone by 
yourself. The battery can only be changed by ZTE or ZTE 
authorized service provider. 

1. Connect the adapter to the charging jack. Ensure that the 

adapter is inserted with the correct orientation. Do not force 

the connector into the charging jack. 

 

 Connect the charger to a standard AC power outlet. If the 

phone is on, you‟ll see a charging icon, such as  or , 
appear on the status bar. 

 Disconnect the charger when the battery is fully charged. 
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 NOTE: 

 If the battery is extremely low, you may be unable to power 

on the phone even when it is being charged. In this case, 

try again after charging the phone for at least 30 minutes. 

Contact the customer service if you still cannot power on 

the phone after prolonged charging. 

 The battery is not removable, do not remove the rear cover 

please. 

 If the screen freezes or takes too long to respond, try 

pressing and holding the Power key for about 10 seconds 

to power off the phone, then press the Power key to start. 

Extending the Battery Life 

Active applications, screen brightness levels, Bluetooth and Wi-Fi 

usage and GPS functionality can drain your battery. You can 

follow the helpful tips below to conserve your battery power: 

 Reduce the screen backlight time. 

 Lower the screen brightness. 

 Turn Wi-Fi, Bluetooth and auto-sync off when not in use. 

 Disable the GPS function when not in use. Most applications 

using this function will periodically query the GPS satellites 

for your current location, and each query drains your battery. 
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Powering On/Off 
 Press and hold the Power key to turn on your phone. 

 To power off, press and hold the Power key to open the 

options menu and touch Power off > OK. 

 NOTE: 

If the phone freezes or takes too long to respond, you can press 

and hold the Power key for about 10 seconds to power off the 

phone. 

Setting Up for the First Time 
When you first power on your phone after you purchase it or 

reset it to factory settings (see Backup & Reset), you need to do 

some settings before using it.  

Flick the language field to select the language. Then follow the 
prompts to set up Wi-Fi, Google account, Google location and 
other options. 

Locking/Unlocking the Screen and 

Keys 
Your phone allows you to quickly lock the screen and keys (put 

the phone to sleep mode) when not in use and to turn the screen 

back on and unlock it when you need it. 
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To lock the screen and keys: 

To quickly turn the screen off and lock the keys, press the Power 

key. 

 NOTE: 

To save battery power, the phone automatically turns off the 

screen after some time of inactivity. You will still be able to 

receive messages and calls while the phone screen is off. 

To unlock the screen and keys: 

1. Press the Power key to turn the screen on. 

2. Swipe up on the screen. 

 NOTE: 

If you have set an unlock pattern, PIN or a password for your 

phone (see Protecting Your Phone With Screen Locks), you‟ll 

need to draw the pattern or enter the PIN/password to unlock your 

screen. 

Using the Touch Screen 

Your phone‟s touch screen enables you to control actions 

through a variety of touch gestures. 

 Touch 

When you want to type using the onscreen keyboard, select 

items on the screen such as the application and settings 

icons, or press the onscreen buttons, simply touch them with 

your finger. 
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 Touch and Hold 

To open the available options for an item (for example, a 

message or link in a web page), touch and hold the item. 

 

 Swipe or Slide 

To swipe or slide means to quickly drag your finger vertically 

or horizontally across the screen. 
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 Drag 

To drag, press and hold your finger with some pressure 

before you start to move your finger. While dragging, do not 

release your finger until you have reached the target position. 

 

 Pinch 

In some apps (such as Maps, Chrome, and Gallery), you can 

zoom in and out by placing two fingers on the screen at once 

and pinching them together (to zoom out) or spreading them 

apart (to zoom in). 
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 Rotate the screen 

For most screens, you can automatically change the screen 

orientation from portrait to landscape by turning the phone 

sideways. 

 NOTE:  

The auto-rotate feature needs to be enabled for the screen 
orientation to automatically change. Touch the Home key > 
Settings > Display > When device is rotated and select Rotate 
the contents of the screen. 
You can also access the screen rotation control by sliding down 
the status bar twice and touch Auto_rotate. 
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Getting to Know the Home Screen 

The home screen is the starting point for your phone‟s 

applications, functions, and menus. You can customize your 

home screen by adding shortcuts, folders, widgets, and more.  

 

Extended Home Screen Panels 

Your home screen is extendable, providing more space for 
shortcuts, widgets, and more. Simply swipe left or right on the 

Status bar 

Primary app icons 

Folder 

Widget 

Application icon 
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home screen to see the extended panels. You can add or remove 
home screen panels, or adjust their order. 

To add a new home screen panel: 

1. Touch the Home key to return to the home screen, or touch 
and hold an empty area of the home screen to open the 
Widget panel. 

2. Touch and hold an application icon on the home screen or a 

widget on the Widget panel and drag it to the right edge of the 

screen to create a new home screen panel and put the icon or 

widget on it. 

 NOTE: 

No empty home screen panel is allowed to exist. If the icon, 

widget or folder is the only item on the current home screen panel, 

the panel will be deleted as you remove the item. 

To adjust the order of a home screen panel: 

1. Touch and hold an empty area of the home screen and slide 

left or right to view the home screen thumbnails. 

2. Touch and hold a thumbnail and drag it left or right to the 

place you need. 

 NOTE: 

Touch  at the top of a home screen thumbnail to set it as the 
main home screen. 
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Personalizing 

Changing the System Language 

1. Touch the Home key > Settings > Language & input > 

Language. 

2. Select the language you need. 

Setting the Date and Time 

1. Touch the Home key > Settings > Date & time. 

2. Set the date, time, time zone, and time format. 

 To adjust the date and time automatically, touch 

Automatic date & time and choose Use 

network-provided time or Use GPS-provided time. 

 To adjust the date and time manually, touch Automatic 

date & time > Off and touch Set date / Set time to 

change the date and time. 

 To adjust the time zone automatically, touch Automatic 

time zone. 

 To adjust the time zone manually, touch Automatic time 

zone and touch Select time zone to set the correct time 

zone. 

 To adjust the format of time, touch Use 24-hour format. 
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Changing Ringtone and Notification 

Sound 
You can customize the default incoming call ringtone and the 

default notification sound. 

1. Touch the Home key > Settings > Sound & notification. 

2. Touch Phone ringtone or touch Default notification 

ringtone.  

3. Select the ringtone you want to use and touch OK. 

Turning On/Off System Sounds 
1. Touch the Home key > Settings > Sound & notification > 

Other sounds. 

2. Touch Dial pad tones, Screen locking sounds, Touch 

sounds, or Vibrate on touch. 

Adjusting Volume 
1. Touch the Home key > Settings > Sound & notification. 

2. Drag the sliders below Media volume, Alarm volume, and 
Ring volume to adjust the volume for each type of audio. 

 NOTE: 

You can adjust the media volume when a media application is in 

use by pressing the Volume key. If no media application is active, 

press the Volume key to adjust ringtone volume (or the earpiece 

volume during a call). 
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Switching to Silent or Vibration Mode 
You can set the phone to silent or vibration mode by using one of 
the following methods. 

 Press the Volume key when no media application is active to 
show the volume management window. Drag the slider to the 
left or keep pressing the lower end of the Volume key to 
switch the phone to vibration mode.  

 Swipe down from the top of the screen to open the notification 
panel and drag the panel downwards. Touch Ring or Vibrate 
to switch the phone to vibration or silent mode. 

 Press and hold the Power key and touch  or  to 
switch to silent or vibration mode. 

 NOTE: 

Silent and vibration modes will not silence your alarm sound. 

Applying New Wallpapers 
You can set the wallpaper for the home screen and lock screen. 

To set the home screen wallpaper: 

1. Touch the Menu key from the home screen. 

2. Touch MiColor and select the color you like for the wallpaper. 

You can also touch Pick color to open the camera and drag 

the white round button on the viewfinder screen to pick the 

color for the wallpaper. 
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- or - 

Touch Wallpaper and slide left or right to select an image as 

the wallpaper. You can also touch GALLERY or CAMERA to 

choose or capture a picture. Some cropping may be needed 

for Gallery images. 

 NOTE:  

In addition, you can touch the Home key > Settings > Display > 

Wallpaper to pick an image from Gallery or Photos, or an 

animation from Live Wallpapers. 

 NOTE:  

To change the home screen wallpaper blur effect, touch the 

Menu key from the home screen, touch Wallpaper and drag the 

Blur bar to adjust it. This feature is not available for live 

wallpapers. 

To set the lock screen wallpaper: 

1. Drag  up from the bottom of the lock screen. 

2. Touch MiColor and select the color you like for the wallpaper. 

- or - 

 Touch Wallpaper and slide left or right to select an image as 

the wallpaper. You can also touch GALLERY to choose a 

picture. 
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Changing Screen Brightness 
1. Touch the Home key > Settings > Display > Brightness 

level. 

2. Drag the slider to manually adjust the screen brightness. 

 NOTE: 

Your phone can automatically adjust the screen brightness for 
available light. Touch Adaptive brightness in the Display 
settings screen to turn the feature on or off. 

Setting the Icon Style 
You can change the icon style of some pre-installed apps. 

1. Touch the Menu key from the home screen. 

2. In the window that appears at the bottom, touch Icon. 

3. Select the icon style you like. 

Setting the Home Screen Transition 

Effect 
1. Touch the Menu key from the home screen. 

2. In the window that appears at the bottom, touch Effect. 

3. Pick an effect and the phone will demonstrate how it works. 

Touch other effects until you find the favourite one. 
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Protecting Your Phone With Screen 

Locks 
You can protect your phone by creating a screen lock. When it is 

enabled, you need to swipe up on the screen, draw a pattern, 

record a voice, enter a numeric PIN or password to unlock the 

phone‟s screen and keys. 

1. Touch the Home key > Settings > Security > Screen lock. 

2. Touch None, Swipe, Pattern, PIN or Password. 

 Touch None to disable the screen lock. 

 Touch Swipe to enable screen lock and allow unlocking 
with a „swipe‟ gesture. You can unlock the screen by 
swiping up on the screen. 

 Touch Pattern to draw and redraw a pattern that you 
must draw to unlock the screen. 

 Touch PIN or Password to set a numeric PIN or a 
password that you must enter to unlock the screen. 

3. For Pattern, PIN, or Password lock, select how you want 

notifications and their contents to show when the phone is 

locked. Then touch DONE. 
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Knowing the Basics 

Monitoring the Phone Status 
The status bar at the top of the home screen provides phone and 
service status icons on the right side. Below are some of the 
icons you may see.  

 GPRS connected  No signal 

 EDGE connected  Signal strength 

 HSPA connected  Cellular data in use 

 4G connected 
 

No nano-SIM card 
installed 

 Vibration mode  Airplane mode 

 

Do not disturb mode on 

(Alarms only or Priority 

only) 

 Bluetooth
®
 on 

 
Do not disturb mode on 

(Total silence)  

Connected to a Wi-Fi
®
 

network 

 Battery low  Wi-Fi in use 

 Battery partially drained  Speaker on 

 Battery full  Phone microphone off 
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 /  Battery charging  
Alarm set 

 
Wired headset 
connected 

  

Managing Notifications 

Notification Icons 

The status bar at the top of the home screen provides notification 

icons on the left. Below are some of the icons you may see.  

 New SMS  Upcoming event 

 
New message(s) from 

the Email app  
New Wi-Fi network 

detected 

 /  
New message(s) from 

the Gmail™ app  Downloading data 

 
Portable Wi-Fi hotspot 

on  Sending data 

 Missed call  USB connected 

 Call in progress  USB tethering on 

 Call on hold 
 / 

 
Song playing 
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Open/Close the Notification Panel 

Notifications report the arrival of new messages, calendar 

events, and alarms, as well as ongoing events, such as when 

you are playing music. You can open the notification panel to 

view the details of notifications. 

 To open the notification panel, swipe your finger down on the 
home screen or from the top of the screen.  

 To close the notification panel, swipe your finger up on the 

screen or touch the Back key. 

Respond to or Remove a Notification 

In the notification panel, you can respond to a notification or 

remove the notifications. The notification panel also supports 

expandable notifications that let you perform additional actions 

right from the notification itself. 

 To respond to a notification, just touch it. 

 Slide down with one finger to expand certain notifications. 
You can also swipe two fingers vertically or pinch-zoom to 
expand or collapse certain notifications. 

 To remove all notifications, touch  below all the 
notifications. 

 To manage notifications you have received, touch and hold a 
notification to identify the application that created it. You can 

then touch  and enable Block to hide future notifications 
from this app, or enable Priority to show them in priority 
mode. 
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 NOTE: 
If you block notifications for an app, you may miss its important 
alerts and updates. The notifications of some apps cannot be 
blocked. 

Use Quick Settings 

The Quick Settings make it convenient to view or change the 

most common settings for your phone. 

Open the notification panel and drag the panel downwards to find 

the following Quick Settings on the screen. 

 Wi-Fi: Touch to turn on or off Wi-Fi. Touch and hold to open 
the Wi-Fi menu in Settings.  

 Data: Touch to enable or disable data access over the 
cellular network. Touch and hold to open the Data usage 
menu in Settings.  

 Ring / Vibrate / Silent: Touch to switch among silent mode, 
vibrate mode, and sound mode. 

 Location: Touch to turn on or off location services. Touch and 
hold to open the Location menu in Settings.  

 Bluetooth: Touch to turn on or off Bluetooth. Touch and hold 
to open the Bluetooth menu in Settings. 

 Sync: Touch to turn on or off auto-sync of accounts data. 

 Hotspot: Touch to turn on or off the Wi-Fi hotspot feature. 
Touch and hold to open the Tethering & portable hotspot 
menu in Settings.  

 Auto-rotate: Touch to turn on or off the auto-rotate screen 
feature. 
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 Airplane mode: Touch to turn on or off airplane mode. 

 Smart power: Touch to turn on or off smart power.  

 Flashlight: Touch to turn on or off the flash. 

 Dual-SIM settings: Touch to get to the SIM cards settings 
menu. 

 Brightness: Uncheck AUTO and drag the brightness slider 
to adjust the screen brightness. 

 NOTE: 

In the Quick Settings screen, touch  at the top to get to the 
Settings menu; touch the battery icon to open the battery 

settings screen; touch  to edit the quick settings panel. 

Managing Icons and Widgets 

Add Widgets 

1. Touch the Home key. 

2. Touch and hold an empty area of the home screen to open 

the Widget panel. 

3. Slide left or right to browse all available widgets. Touch and 

hold a widget and drag it to a home screen panel. 

 NOTE: 

While holding the item, you can drag it to the right edge of the 

screen to create a new home screen panel and put the item on it. 
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Move Icons or Widgets 

1. Touch and hold an icon or a widget on the home screen. 

2. Drag it to the place you need. 

Remove Icons or Widgets 

1. Touch and hold an icon or a widget on the home screen. 

2. Drag it to  to remove it. 

3. If the icon is an application, touch OK to uninstall it. 

 NOTE: 

Some preinstalled apps cannot be uninstalled. 

Adjust Widget Size 

1. Touch and hold a widget on the home screen and then 

release it. 

2. An outline appears around the widget. Drag the outline to 

resize the widget. 

 NOTE: 

Not all widgets can be resized. 

Organizing With Folders 

You can create folders on the home screen and add several 

application icons to a folder. 

You can move folders the same way as moving icons. 
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1. Touch and hold an icon on the home screen and drag it 

quickly over another icon. 

2. Release the icon. A new folder will be created and both icons 
are added into the folder. 

 NOTE: 

Some recommended app icons may appear when you create a 
folder. You can check the icons you need to add them in the 
folder. 

3. To add more icons into the folder, touch and hold each icon 
and drag it over the folder before releasing it. 

 NOTE: 

Touch the folder and then touch the name field to rename the 

folder. 

Rearranging the Primary App Icons 

The home screen includes a customizable primary icons area at 

the bottom visible from all home screen panels. You can keep at 

most five items in the area. Drag icons or folders in or out of the 

area to rearrange it. 
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Entering Text 
You can enter text using the onscreen keyboard. Some apps 

open it automatically. In others, you open it by touching where 

you want to type. Touch the Back key to hide the onscreen 

keyboard. You can also enter text by speaking with the Google 

voice typing feature.  

Enable or Disable Input Methods 

1. Touch the Home key > Settings > Language & input > 

Current Keyboard. 

2. Touch CHOOSE KEYBOARDS at the bottom. 

3. Slide the switches beside the input methods to enable or 

disable them. 

 NOTE: 

Some default input methods may not be disabled. 

Change Input Methods 
1. When you use the onscreen keyboard to enter text, the icon 

 appears at the bottom. 

2. Touch . 

3. Select the input method you need. 
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Android Keyboard 

The Android Keyboard provides a layout similar to a desktop 

computer keyboard. When screen auto-rotation is enabled, turn 

the phone sideways and the keyboard will change from portrait to 

landscape. The landscape keyboard is not supported in all  

applications. 

 

 Touch the alphabetic keys to enter letters. Touch and hold 
some specific keys to enter associated accented letters or 

numbers. For example, to enter È, touch and hold  and 
the available accented letters and number 3 appear. Then 
slide to choose È. 

 As you enter a word, candidates appear above the keyboard. 
Touch to select the correct one; touch and hold to see more 
possible options. 

 Touch  to use uppercase. Double-tap  to lock 
uppercase. This key also changes to indicate the current 
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case you are using:  for lowercase,  for uppercase, 

and  when locked in uppercase. 

 Touch  to delete the text before the cursor. 

 Touch  to select numbers and symbols. You can then 

touch  to find more.  

 Touch  to enter miniature icons, such as expressions, 
horoscopes, and animals. 

 Touch  to use Google voice typing. 

 Touch and hold  to change the input languages or set up 
the Android Keyboard. 

Google Voice Typing 

Google Voice typing uses the Google voice recognition service to 

convert speech to text.  

1. Touch /  to access the voice typing feature when you are 
using the SwiftKey Keyboard or Android Keyboard. 

Or touch  when entering text, and then select Google 
voice typing. 

2. When you see the microphone image, speak what you want 

to type. 

3. You can continue entering text to keep it or to delete it. 

 NOTE: 

Say "comma," "period," "question mark," "exclamation mark," or 

"exclamation point" to enter punctuation. 
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SwiftKey Keyboard 
SwiftKey Keyboard offers three layouts: FULL, THUMB and 

COMPACT. You can touch  >  > LAYOUT to select a 

layout.  

You can also speed up text input by moving your finger from 

letter to letter or word from word without lifting the finger. 

The FULL Layout 

 

The FULL layout offers an input experience similar to a computer 

keyboard. 

 The alphabetic keys: Touch the keys to enter letters. Touch a 
key and hold if necessary to choose more characters. 

 The shift key: Touch  to use uppercase. Double-tap  
to lock uppercase. This key also changes to indicate the 
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current case you are using:  for lowercase,  for 

uppercase, and  when locked in uppercase. 

 Pre-defined texts: Touch  to enter digits, symbols, and 

other pre-defined texts. You can touch  to find more, or 

touch  to go back to the alphabetic keys. Touch  to 

enter Emoji and emoticons. 

 The delete key: Touch  to delete text before the cursor. 

 More options: Touch  > / to access additional 

functions of SwiftKey, resize the keyboard, undock the 
keyboard, change keyboard themes, and more. 

The THUMB Layout 

 

Touch the keys to enter letters. You can also touch and hold the 
key to choose the number or symbol you need. 
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The COMPACT Layout 

 
 Touch to enter the letter on the key. You can also touch and 

hold a key to choose more numbers and symbols. 

 Touch and hold /  to change the keyboard to aligh left or 
right. 

Gesture input 

Gesture input allows you to enter text by moving your finger on 
the screen from letter to letter to enter each word. 

To enable gesture input: 

1. On the SwiftKey keyboard, touch  >  > TYPING. 

2. Touch Gesture input > Flow. 

3. Touch the Back key to return to the text field. Open the 
SwiftKey keyboard. 

4. Move your finger from letter to letter on the keyboard to trace 
a word without lifting the finger, until you reach the end of the 
word. 
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 NOTES: 

 Touch when you want to. If you want to enter a single letter, 
go ahead and touch. 

 Lift your finger at the end of the word. A space is added 
automatically when you begin to trace the next word. 

Input Method Settings 

Choose the input method settings by touching Settings > 

Language & input from the home screen. 

In the Keyboard & input methods section, you can set the 
current input method and choose the settings for input methods. 

End of 

the word 

Start of 

the word 
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Editing Text 
 Move the insertion point: Touch where you want to type. The 

cursor blinks in the new position, and a tab appears below it. 

Drag the tab to move the cursor. 

 Select text: Touch and hold or double-tap within the text. The 

nearest word highlights, with a tab at each end of the selection. 

Drag the tabs to change the selection. 

 Cut or copy: Select the text you want to manipulate. Then 

touch CUT or COPY to cut or copy the text to the clipboard. 

 Replace text with the clipboard text: Select the text you 

want to replace. Then touch PASTE. 

Opening and Switching Apps 

Open an App 

1. Touch the Home key. 

2. Slide left or right on the screen and touch an app to open it. 

Switch Between Recently Opened Apps 

1. Touch and hold the Menu key or touch the Recent apps key. 

The apps you‟ve used recently are displayed in a series of 

tabs. Slide up and down to see all the tabs. 

2. Touch a tab to open that app. 

 NOTE: 

You can swipe a tab sideways or touch X on the tab to remove it 
from the screen. Touch CLEAR ALL to remove all tabs. 
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Connecting to Networks and 

Devices 

Connecting to Cellular Networks 

Manage the nano-SIM Cards 
You can turn on or off the nano-SIM cards and choose the default 
card for voice calls, messaging, and data. 

To turn on or off a card: 

1. Touch the Home key > Settings > SIM cards. 

2. Touch the on/off switch next a card displayed. 

To set the default card: 

1. Touch the Home key > Settings > SIM cards. 

2. Touch Calls or SMS Messages and select a card as the 
default. 

To manage card name and display number: 

1. Touch the Home Key > Settings > SIM cards. 

2. Touch SIM slot 1 or SIM slot 2. 

3. In the window that opens, edit the card name or select the 
display numbers. 

Control Mobile Data Use 
You can use or disable the mobile data service of the micro-SIM 
card in slot 1. 
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To enable or disable data access: 

1. Touch the Home key > Settings > SIM cards. 

2. Touch the Cellular Data to select a SIM for data. 

To get data services when roaming: 

1. Touch the Home key > Settings > More > Cellular 
networks. 

2. Touch the Data roaming switch. 

 NOTE: 

Data roaming may incur significant roaming charges. 

Select Preferred Network Type 
1. Touch the Home key > Settings > More > Cellular 

networks. 

2. Touch Preferred network type and touch the type of network 
you prefer the phone to connect to. 

Set Access Point Names 

To connect to the Internet you can use the default Access Point 

Names (APN). And if you want to add a new APN, please contact 

the service provider to get the necessary information. 

1. Touch the Home key > Settings > More > Cellular 

networks. 

2. Touch Access Point Names and then touch . 

3. Touch each item to enter the information you get from your 

service provider. 

4. Touch  > Save to complete. 
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 NOTE: 

To set the APN to default settings, touch  > Reset to default. 

Select Network Operator 
1. Touch the Home key > Settings > More > Cellular 

networks. 

2. Touch Network operators.  

3. Touch Search networks to search for all available networks. 

4. Touch a network in the network list to register manually. 

You can also touch Choose automatically to select 
preferred network automatically. 

Connecting to Wi-Fi 
Wi-Fi is a wireless networking technology that can provide 

Internet access at distances of up to 100 meters, depending on 

the Wi-Fi router and your surroundings. 

Turn Wi-Fi On and Connect to a Wi-Fi 

Network 

1. Touch the Home key > Settings > Wi-Fi. 

2. Slide the Wi-Fi switch to the On position to turn on Wi-Fi. 

3. Touch a network name to connect to it. 

4. If the network is secured, enter the password and touch 

CONNECT. 
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 NOTE: 

Your phone automatically connects to previously used Wi-Fi 

networks when they are in range. 

Get Notified of Open Networks 

1. Touch the Home key > Settings > Wi-Fi. 

2. Slide the Wi-Fi switch to the On position. 

3. Touch  > Advanced. 

4. Slide the Network notification switch. 

When Wi-Fi is on, you receive notifications in the status bar when 

your phone detects an open Wi-Fi network. Switch off this option 

to turn off notifications. 

Add a Wi-Fi Network 

You can add a Wi-Fi network if the network does not broadcast 

its name (SSID), or to add a Wi-Fi network when you are out of 

range. 

To connect to a secured network, you first need to get the 

security details from the network's administrator. 

1. Touch the Home key > Settings > Wi-Fi. 

2. Slide the Wi-Fi switch to the On position. 

3. Touch  > Add network. 

4. Enter the network SSID (name). If necessary, enter security 
or other network configuration details. 
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5. Touch SAVE. 

Connect to a WPS Network 

Wi-Fi Protected Setup (WPS) is a feature that makes it easy to 

add your phone to the access points which support WPS. 

You can use one of the following methods to connect your phone 

to a wireless network using WPS. 

Method one: WPS button (Recommended) 

1. Touch the Home key > Settings > Wi-Fi. 

2. Slide the Wi-Fi switch to the On position. 

3. Touch  > Advanced > WPS Push Button. 

4. Press the WPS button on the access point and the access 

point will recognize your phone and add it to the network. 

Method two: PIN number 

1. Touch the Home key > Settings > Wi-Fi. 

2. Slide the Wi-Fi switch to the On position. 

3. Touch  > Advanced > WPS Pin Entry. 

4. The WPS PIN number displays on the screen. Enter the PIN 

number into the access point's setup page. 

After entering the PIN number, your phone automatically finds 
the access point and configures the connection. 

 NOTE: 

For detailed information about the WPS feature of the access 
point, please refer to its user documents. 
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Forget a Wi-Fi Network 

You can make your phone forget about the details of a Wi-Fi 

network that you added - for example, if you don‟t want the phone 

to connect to it automatically or if it is a network that you no 

longer use.  

1. Touch the Home key > Settings > Wi-Fi. 

2. Slide the Wi-Fi switch to the On position. 

3. Touch the Wi-Fi network name and then touch FORGET. 

Adjust Advanced Wi-Fi Settings 
1. Touch the Home key > Settings > Wi-Fi. 

2. Touch  > Advanced to adjust the following settings. 

 Network notification: Get notifications in the status bar 

when Wi-Fi is on and an open network is available. 

 Keep Wi-Fi on during sleep: Set whether to keep Wi-Fi 

on in sleep mode. 

 Install certificates: Install certificates needed for 

connecting to certain Wi-Fi networks. 

 Wi-Fi Direct: Use the Wi-Fi Direct feature. 

 WPS Push Button: Connect to a WPS network via the 

push button method. 

 WPS Pin Entry: Connect to a WPS network via the 

phone PIN method. 

 MAC address: Check the MAC address. 

 IPv4 address: Check the phone‟s IPv4 address. 
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Connecting to Bluetooth Devices 
Bluetooth is a short-range wireless communication technology. 

Phones or other devices with Bluetooth capabilities can exchange 

information wirelessly within a distance of about 10 meters (32.8 

feet). The Bluetooth devices must be paired before the 

communication is performed. 

Turn Bluetooth On/Off 
1. Touch the Home key > Settings > Bluetooth. 

2. Slide the Bluetooth switch to the On or Off position. 

When Bluetooth is on, the  icon appears in the status bar. 

Change the Device Name 
1. Touch the Home key > Settings > Bluetooth. 

2. Slide the Bluetooth switch to the On position if Bluetooth is off. 

3. Touch  > Rename this device. 

4. Edit the name and touch RENAME. 

Pair With Another Bluetooth Device 
1. Touch the Home key > Settings > Bluetooth. 

2. Slide the Bluetooth switch to the On position if Bluetooth is 
off. 

Your phone automatically scans for and displays the IDs of 
all available Bluetooth devices in range. You could touch 

 > Refresh if you want to scan again. 
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3. Touch the device you want to pair with. 

4. Confirm that the Bluetooth passkeys are the same between 
the two devices and touch PAIR. Alternately, enter a 
Bluetooth passkey and touch PAIR. 

Pairing is successfully completed when the other device 

accepts the connection or the same passkey is entered. 

 NOTE: 

The Bluetooth passkey may be fixed for certain devices, such as 

headsets and hands-free car kits. You can try entering 0000 or 

1234 (the most common passkeys), or refer to the documents for 

that device. 

Forget (Unpair With) a Bluetooth Device 

You can make your phone forget its pairing connection with 

another Bluetooth device. To connect to the device again, you 

need to search it and enter or confirm a passkey again. 

1. Touch the Home key > Settings > Bluetooth and ensure 
that Bluetooth is turned on. 

2. In the list of paired devices, touch the icon  beside the 
Bluetooth device you want to forget. 

3. Touch FORGET. 

Send Data via Bluetooth 

1. Open the appropriate application and select the file or item 

you want to share. 

2. Select the option for sharing via Bluetooth. The method may 

vary by application and data type. 
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3. Touch a Bluetooth device the phone has paired with or wait 

for it to search for new devices and touch one of them. 

Receive Data via Bluetooth 

1. Turn Bluetooth on before trying to receive data via Bluetooth. 

2. Flick down the status bar and touch . 

3. Touch ACCEPT to start receiving the data. 
Received files are stored automatically in a dedicated folder 
(Bluetooth, for instance) in the phone. You can access them with 
the File Manager app. 

Connecting to Your Computer via USB 
You can connect your phone to a computer with a USB cable and 

transfer music, pictures, and other files in both directions. Your 

phone stores these files in its internal storage or on an external 

microSDHC card. 

If you are using USB tethering, you must turn that off before you 
can use USB to transfer files between your phone and computer. 

Connect Your Phone to a Computer via USB 
1. Connect your phone to the PC with a USB cable. 

2. Open the notification panel and touch  (USB for file 
transfer). 

3. Choose one of the following options: 

 Charge only: Charge your phone via USB. 

 Install driver: Install the driver needed for some USB 
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connection modes (such as MTP). You only need to install 

the driver on the same PC once. 

 NOTE: 

You can also install the driver on PC by running the 

executable file in the new CD-ROM drive. 

 Connect to PC software: Install apps or manage data on 

the phone via PC software. 

 Media device (MTP): Transfer files on Windows® or 

Mac®. 

 NOTE: 

For Windows XP, please install the drivers and Media 

Player 11 (or later version) when you use Media device 

(MTP) for the first time.  

 Camera (PTP): Transfer photos using camera software. 

 NOTE: 

To make your phone connect to the computer automatically 

using the selected connection type, check Don’t ask me again. 

Connect With Windows Media
®
 Player 

You can sync music, picture, and video files on your phone and 

the computer installed with Windows Media Player. 

1. Connect the phone with your computer via USB and choose 

Media device (MTP). 

2. Open Windows Media Player and synchronize music, picture, 

and video files. 
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Disconnect Your Phone From the Computer 

To disconnect the phone from the computer, simply unplug the 

USB cable when you‟re finished. 

Remove the microSDHC Card From Your 

Phone 

If you need to remove the microSDHC card while the phone is on, 

you must unmount it first. 

1. Touch the Home key > Settings > Storage & USB. 

2. Scroll down and touch the  right of the microSDHC card. 

you can now safely remove the microSDHC card from the 

phone. 

 NOTE: 

If you unmount the microSDHC card, some apps that you are 
using will stop and may be unavailable until you remount the 
microSDHC card. 

Erase the microSDHC Card 
1. Touch the Home key > Settings > Storage & USB. 

2. Scroll down and touch SD card >  > Settings > Format > 
ERASE & FORMAT. 

 CAUTION: 

The formatting procedure erases all the data on the microSDHC 

card, after which the files CANNOT be retrieved. 
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Sharing Your Cellular Data Connection 
You can share your phone‟s data capabilities through tethering or 

by activating the Wi-Fi hotspot feature to create a cellular 

hotspot.  

Share Your Cellular Data Connection via USB 

You can access the Internet on your computer via the USB 

tethering feature of your phone. The feature needs data 

connection on a cellular network and may result in data charges.  

 NOTE: 

You cannot transfer files between your phone and your computer 

when the phone is USB tethered. 

1. Connect your phone to your computer with a USB cable. 

2. Touch the Home key > Settings > More > Tethering & 

portable hotspot. 

3. Switch on USB tethering. A new network connection will be 

created on your computer. 

 NOTE: 

To stop sharing your data connection, switch off USB tethering 

or disconnect the USB cable. 
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Share Your Cellular Data Connection via 

Bluetooth 

If your computer can obtain an Internet connection via Bluetooth, 

you can configure your phone to share its cellular data 

connection with your computer. 

1. Pair your phone with your computer via Bluetooth. 

2. Configure your computer to obtain its network connection via 
Bluetooth. For more information, please see your computer's 
documentation. 

3. Touch the Home key > Settings > More > Tethering & 
portable hotspot. 

4. Switch on Bluetooth tethering. Your computer is now 
sharing your phone's data connection. 

 NOTE: 

To stop sharing your data connection, switch off Bluetooth 
tethering. 

Share Your Cellular Data Connection as a 

Wi-Fi Hotspot 

You can share your phone‟s data connection with other devices 

by turning your phone into a portable Wi-Fi hotspot. The feature 

needs data connection on a cellular network and may result in 

data charges. 
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 NOTE: 

When the portable Wi-Fi hotspot feature is enabled, you cannot 

use your phone‟s Wi-Fi capability to access the Internet. You still 

remain connected to the Internet via your cellular data network. 

1. Touch the Home key > Settings > More > Tethering & 
portable hotspot > Wi-Fi hotspot. 

2. Slide the Wi-Fi hotspot switch to the On or Off position. 

After a moment, the phone starts broadcasting its Wi-Fi 
network name (SSID). 

3. On another device, locate your phone via Wi-Fi and connect 
with it to start using the phone‟s cellular data.  

 NOTE: 

To stop sharing your data connection, switch off Wi-Fi hotspot. 

 NOTE: 

To get notified when your Wi-Fi hotspot is off which is due to 
hotspot sleep policy, touch Keep Wi-Fi Hotspot on to set the 
time for sleep policy. 

Set Your Wi-Fi Hotspot 

You can change the name of your phone's Wi-Fi network (SSID) 

and secure your portable Wi-Fi hotspot. 

1. Touch the Home key > Settings > More > Tethering & 
portable hotspot > Wi-Fi hotspot > Set up Wi-Fi hotspot. 

2. Set your name and security options as follows: 

 Network name: Enter or edit a network SSID (name) that 

other devices see when scanning for Wi-Fi networks. 
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 Security: Choose a security option, None (not 
recommended) or WPA2 PSK (other users can access 
your Wi-Fi hotspot only if they enter the correct password). 
When you select WPA2 PSK, touch the Password field to 
edit the security password. 

3. Touch SAVE to save your settings. 

Connecting to Virtual Private Networks 
Virtual private networks (VPNs) allow you to connect to the 

resources inside a secured local network. VPNs are commonly 

deployed by corporations, schools, and other institutions to let 

people access local network resources when not on campus, or 

when connected to a wireless network. 

Depending on the type of VPN you are using, you may be 

required to enter your login credentials or install security 

certificates before you can connect to your VPN. You can get this 

information from your network administrator. 

Add a VPN 
1. Touch the Home key > Settings > More > VPN. 

2. Touch  at the top right corner and fill in the information 
provided by your network administrator. 

3. Touch SAVE. 

The VPN is added to the list on the VPN screen. 

 NOTE: 

You must set a lock screen pattern, PIN or password before 
using VPN.  
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Connect to a VPN 
1. Touch the Home key > Settings > More > VPN. 

2. Touch the VPN that you want to connect to. 

3. When prompted, enter any requested credentials, and then 
touch CONNECT.  

Modify a VPN 
1. Touch the Home key > Settings > More > VPN. 

2. Touch  behind the VPN name to modify. 

3. Touch SAVE. 
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Phone Calls 
You can place calls from the Phone app, the Contacts app, or 
other apps or widgets that display contact information. Wherever 
you see a phone number, you can usually touch it to dial. 

Placing and Ending Calls 

Place a Call by Dialing 

1. Touch the Home key > . 

2. Touch  and enter the phone number with the dialpad. 
Touch  to delete incorrect digits. 

 NOTE:  

As you enter the phone number, your phone searches for 
matching information in your contacts. If you see the number 
and contact you want to call, touch it to place the call 
immediately. 

3. Touch  below the keypad to dial. 

You can also touch the search box at the top of the Phone app 
screen and enter the phone number or contact name you want to 
call. Touch the matching contact or Call [number] to place the 
call. 

 NOTE: 

To make an international call, touch and hold the 0 key to 
enter the plus (+) symbol. Next, enter the country code, 
followed by the city/area code and then the phone number. 
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End a Call 

During a call, touch  on the screen. 

Answering or Rejecting Calls 
When you receive a phone call, the incoming call screen opens, 
displaying the caller ID or the information about the caller that 
you've entered in the Contacts app. You can answer or reject the 
call, or reject it with a text message. 

Answer a Call 

When you receive a phone call, drag  over  to answer 
the call. 

- or - 

If the screen is unlocked, touch ANSWER to answer the call. 

 NOTE: 

To silence the ringer before answering the call, press either end 
of the Volume key. 

Reject a Call 

When you receive a phone call, drag  over  to reject 
the call. 

- or - 

If the screen is unlocked, touch DISMISS to reject the call. 
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 NOTE: 

To edit the preset text response from within the Phone app, touch 

 in the top search field and select Settings > Quick responses. 

Working With the Call History 
The call history is a list of all the calls you've placed, received, or 
missed. It provides a convenient way to redial a number, return a 
call, or add a number to your contacts. 

To open the call history, you can touch the Home key >  >  
(in the top search field) > Call History. 

Place a Call From the Call History 
1. Open the call history. 

2. Touch  beside a listing to call back. 

 NOTE: 

You can touch View full call history > , (incoming), 

(outgoing), or (missed) to filter the records by call type. 

Take other actions on a call history entry 

Open the call history, touch a listing number. 

 Touch  to Create new contact. 

 Touch  to Add to a contact. 

 Touch  to Send Message to this number. 

 Touch  Call details to view more call information. 
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 NOTE: 

In the call history screen, touch  > Delete to delete the call 

history record. 

Touch  > Clear call history to delete all history records. 

Calling Your Contacts 

1. Touch the Home key > . Your favourite contacts and 

frequently called contacts are displayed in the  tab. 

2. Touch a contact to place the call, or touch or swipe to the  

 tab to view all your contacts and touch  beside a 
contact to make a call. 

Checking Voicemail 
If you have set the phone to divert calls to voicemail, callers can 

leave voicemail messages when they cannot reach you. Here‟s 

how to check the messages they left. 

1. Touch the Home key >  > . 

2. Touch and hold the 1 key in the dialer. If prompted, enter your 
voicemail password.  

3. Follow the voice prompts to listen to and manage your 
voicemail messages. 

 NOTE: 

See Set Voicemail for how to set your voicemail service. For 
detailed information, please contact the service provider. 



 

66 

Using Options During a Call 
During a call, you will see a number of onscreen options. Touch 
an option to select it. 

 Touch  to switch to the keypad when you need to enter a 
code (for example, the PIN for your voicemail or bank 
account) during the call. 

 Touch  to mute or unmute your microphone. 

 Touch  to turn on or off the speaker. 

 Touch  to put the call on hold. Then touch  > Add call 
to make another call separately from the first call, which is 
put on hold.  

 Touch  > Start recording to record phone conversation. 

 Touch  to end the current call. 

 WARNING! 

Because of higher volume levels, do not place the phone near 

your ear during speakerphone use. 

Managing Multi-party Calls 
When the call waiting and three-way call features are available, 
you can switch between two calls or set up a conference call.  

 NOTE: 

The call waiting and three-way call features need network 
support and may result in additional charges. Please contact your 
service provider for more information. 
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Switch between Current Calls 

When you‟re on a call and another call comes in, your phone 

screen informs you and displays the caller ID. 

To respond to an incoming call while you’re on a call: 

 Drag  over  to answer the call. (This puts the first 
caller on hold and answers the second call.) 

 Drag  over  to reject the call. 

To switch between two calls: 

Touch the tab at the bottom (displayed as “On hold”) to switch 
back to the other call. 

Set Up a Conference Call 

With this feature, you can talk to two people at the same time.  

1. Place the first call. 

2. Once you have established the connection, touch  > Add 
call and dial the second number. (This puts the first caller on 
hold.) 

3. Touch  to call the second number, then touch  > 
Merage calls to set up a conference call. 

If one of the people you called hangs up during your call, you and 

the remaining caller stay connected. If you initiated the call and 

are the first to hang up, all callers are disconnected. 

To end the conference call, touch .  
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Adjusting Your Call Settings 

Set Contact Display Options 
You can set the order of the contacts displayed in the 
CONTACTS tab of the Phone app. 

1. Touch the Home key >  >  (in the top search field) > 
Settings > Display options. 

2. Touch Sort by or Name format to set the order of the 
contacts and the format of the contact names. 

Set Vibration and Dialpad Tones 

Turn on or off vibration for incoming calls as well as dialpad 

sounds. 

1. Touch the Home key >  >  (in the top search field) > 
Settings. 

2. In the Sounds and vibration section, touch the option you 
want to configure. 

 Touch Phone ringtone to select the ringtone for incoming 
call notification. 

 Check Also vibrate for calls to enable vibration for 
incoming call notification. 

 Check Dialpad tones to play sounds when you touch the 
dialpad keys. 
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Edit Quick Response to Rejected Callers 

1. Touch the Home key >  >  (in the top search field) > 
Settings > Quick responses. 

2. Touch a text message to edit it. 

Set Speed Dials 

You can touch and hold the 1 ~ 9 keys from the dialer to call the 

corresponding speed dial number. 

The number key 1 is reserved to speed dial your voicemail. 

To assign a speed dial key: 

1. Touch the Home key >  >  (in the top search field) > 
Settings > Speed dial. 

2. Touch a speed dial key. 

3. Enter a phone number or select one from the contact list. 

4. Touch TURN ON. 

Set hearing aids 

1. Touch the Home key >  >  (in the top search field) > 
Settings > Calling accounts. 

2. Check hearing aids to turn on hearing aid compatibility. 

Set Voicemail 

1. Touch the Home key >  >  (in the top search field) > 
Settings > Calling accounts. 
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2. Select a nano-SIM card. 

3. Touch Voicemail to configure voicemail settings. 

 Touch Service to select the voicemail service provider. 
Your carrier is the default.   

 Touch Setup > Voicemail number to edit the voicemail 
number. 

 Touch Sound to select the notification sound for new 
voicemails. 

 Check Vibrate to enable vibration for notification. 

Use Fixed Dialling Numbers 
Fixed Dialling Numbers (FDN) allows you to restrict outgoing 
calls to a limited set of phone numbers. 

1. Touch the Home key >  >  (in the top search field) > 
Settings > Calling accounts. 

2. Select a nano-SIM card. 

3. Touch Fixed Dialling Numbers and the following options are 
available. 

 Enable FDN: Input the PIN2 code to enable the FDN 
feature. 

 Change PIN2: Change the PIN2 code for FDN access. 

 FDN list: Manage the FDN list. 

 NOTE: 

The PIN2 code is provided by your carrier. Entering an incorrect 
PIN2 code more times than allowed can get your nano-SIM card 
locked. Contact the service provider for assistance. 
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Forward Incoming Calls 
Call forwarding feature allows you to forward your incoming calls 

to another phone number. 

1. Touch the Home key >  >  (in the top search field) > 
Settings > Calling accounts. 

2. Select a nano-SIM card. 

3. Touch Call forwarding. 

4. Touch an available option to enable it.  

Bar Certain Calls 
Call barring feature allows you to forbid certain types of calls from 
your phone. 

1. Touch the Home key >  >  (in the top search field) > 
Settings > Calling accounts. 

2. Select a nano-SIM card. 

3. Touch Call barring. 

4. Set the restriction of specific types of calls from your phone. 

Other Options 

1. Touch the Home key >  >  (in the top search field) > 
Settings > Calling accounts. 

2. Select a nano-SIM card. 

3. Touch Additional settings. 

4. Touch Caller ID to choose whether your number is displayed 
when someone receives your outgoing call. Or check Call 
waiting to get notified of incoming calls during a call. 
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 NOTE: 

Please contact the service provider to check whether the caller 
ID and call waiting features are available. 

Set TTY mode 
Your phone is a TTY compatible device. A TTY device can allow 
people who have hearing or speech disabilities to communicate 
by telephone. Simply connect the TTY device to the phone‟s 
headset jack.  

Select a TTY mode for your phone to work with a TTY device, or 
turn TTY off. 

1. Touch the Home key >  >  (in the top search field) > 
Settings >Accessibility. 

2. Select one of the following options. Consult your 
teletypewriter manufacturer‟s manual if necessary. 

 TTY Off: Users who can hear and talk can disable TTY 
support. 

 TTY Full: Users who cannot talk or hear may use this 
mode to send and receive text messages through TTY 
device. 

 TTY HCO: Users who can hear, but cannot talk, may use 
this mode to listen to conversation of the other party, and 
respond via text messages. 

 TTY VCO: Users who can talk, but cannot hear, may use 
this mode to talk through the phone and receive responses 
via text messages. 
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Contacts 
You can add contacts on your phone and synchronize them with 

the contacts in your Google account or other accounts that 

support contact syncing. 

To see your contacts, touch the Home key > . From there, 
you can touch the tabs on the top of the screen to quickly switch 
to contact groups or favourite contacts. 

Checking Contact Details 

1. Touch the Home key >  and then touch the ALL 

CONTACTS tab to access your contact list. 

2. Scroll through the list to view all your contacts. 

3. Touch a contact to view its details. 

 NOTE: 

If you have a lot of contacts stored, you'll see a slider on the right 

side of the screen. Drag the slider to the initial letter you need. 

Adding a New Contact 

1. Touch the Home key > . 

2. Touch  to add a new contact. 

3. Touch the account field near the top of the screen to choose 

where to save the contact. If a sync account is selected, the 

contacts will be synced automatically with your account 

online. 
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4. Enter the contact name, phone numbers, email addresses, 

and other information. 

5. Touch  to save the contact. 

Setting Up Your Own Profile 
You can create your own name card in your phone. 

1. Touch the Home key >  and then touch the ALL 
CONTACTS tab. 

2. Touch Set up my profile. 

If a profile has already been set up, touch the listing beside 

ME and touch . 

3. Edit your profile information. Touch More Fields to add 

more information if you want. 

4. Touch . 

Importing, Exporting, and Sharing 

Contacts 
You can import/export contacts from/to your nano-SIM card, the 

phone storage or the microSDHC card. This is especially useful 

when you need to transfer contacts between different devices. 

You can also quickly share contacts using Bluetooth, Google 

Drive, Email, Gmail or Messaging. 
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Import or Export Contacts  

1. Touch the Home key > . 

2. Touch  > Import/Export. 

3. Select the source of the contact data and touch NEXT. 

4. Select the destination of the imported/exported contacts and 

touch NEXT. 

5. If necessary, select the contacts you want to import or export 

and touch OK. 

Share Contacts 

1. Touch the Home key >  and then touch the ALL 
CONTACTS tab. 

2. Touch and hold one contact you want to share until the check 
box appears. 

3. Check the contacts you want to share and then touch  > 
Share. 

4. Choose how to share the contacts. Options depend on the 
applications and services installed. 

Working With Favourite Contacts 

In the favourite contacts tab, you can find your favourite contacts 

and frequently contacted contacts. 
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Add a Contact to Favourites 

You can add the contacts you use frequently to FAVOURITES so 

that you can find them quickly. 

1. Touch the Home key >  and then touch the ALL 
CONTACTS tab. 

2. Touch a contact and then touch  at the top. 

Remove a Contact From Favourites 

1. Touch the Home key >  and then touch the 

FAVOURITES tab. 

2. Touch a favourite contact and then touch  at the top. 

Working With Groups 

View Your Contact Groups 

1. Touch the Home key >  and then touch the GROUPS tab. 

2. Scroll through the list to view the preset groups and any 

groups you have created. 

3. Touch a group to view its members. 

 NOTE: 

To send a message or an email to all or some of the group 

members, you can touch the Home key >  and then touch the 
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GROUPS tab, touch a group to open and then touch  > Send 
group message / Send group E-mail. 

Set Up a New Group 

1. Touch the Home key >  and then touch the GROUPS 
tab. 

2. Touch  to create a new group. 

3. If you have added contact accounts other than the phone, 

select an account for the new group. 

4. Touch the Group’s name field and enter the group name. 

5. Touch  and select the contacts you wish to be the 

group members. 

6. Touch OK. 

7. Touch  to save the group. 

Delete a Group 

1. Touch the Home key >  and then touch the GROUPS 
tab. 

2. Touch a group and then touch  > Delete. 

3. Touch OK to disband the group. The contacts in the group 

will not be deleted. 
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Edit a Group 

1. Touch the Home key >  and then touch the GROUPS 
tab. 

2. Touch a group and then touch  > Edit. 

3. Touch the group name to edit it, or touch the field below 

 to add more members. 

4. Touch . 

 NOTE: 

To remove group members, touch a group in the GROUPS tab 

and touch  > Edit to touch the  behind the group member 
you want to remove. 

Searching for a Contact 

1. Touch the Home key > . 

2. Touch  at the top of the screen. 

3. Input the contact name or any information the contact has 
to search for it. The contacts matched will be listed. 
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Editing Contacts 

Edit Contact Details 

1. Touch the Home key > . 

2. Touch a contact you need to edit and then touch . 

3. Edit the contact and touch . 

Delete Contacts 

1. Touch the Home key > . 

2. Touch and hold one contact you want to remove until the 
check box appear. 

3. Check the contacts you want to remove and then touch  > 
Delete. 

4. Touch OK to confirm. 

 



 

80 

Web Accounts 

Adding or Removing Accounts 
You can add multiple Google accounts and Microsoft Exchange 

ActiveSync® accounts. You may also add other kinds of 

accounts depending on the apps installed on your phone. 

Add an Account 

1. Touch the Home key > Settings > Accounts > Add 

account. 

2. Touch the type of account you want to add. 

3. Follow the onscreen steps to enter the information about the 

account. Most accounts require a username and password, 

but the details may vary. You may also need to obtain some 

information from IT support or your system administrator. 

When the account is successfully added, it is displayed in the 

Accounts menu. 

Remove an Account 

Removing an account will delete it and all information 

associated with it from your phone, such as emails and 

contacts. 

1. Touch the Home key > Settings > Accounts. 

2. Touch the account category and then touch the account. 



 

81 

3. Touch  > Remove account > REMOVE ACCOUNT. 

Configuring Account Sync 

Configure Auto Sync Setting 

1. Touch the Home key > Settings > Accounts. 

2. Touch  and check or uncheck Auto-sync data. 

 When automatic sync is turned on, changes you make 

to information on your phone or on the web are 

automatically synced with each other. 

 When automatic sync is turned off, you need to sync 

manually to collect emails, updates, or other recent 

information. 

 NOTE: 

You can also turn on or off auto sync in the Quick Settings 
screen. See Use Quick Settings. 

Sync Manually 

1. Touch the Home key > Settings > Accounts. 

2. Touch the account category and then the account you want 

to sync. 

3. Touch  > Sync now. Or touch the types of information you 

want to sync. 
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Change an Account’s Sync Settings 

1. Touch the Home key > Settings > Accounts. 

2. Touch the account category and then the account. The 

Sync screen appears, showing a list of information the 

account can sync. 

3. When auto-sync is enabled, switch on or off items as you 

need. The types of information switched on on the phone 

and the web will be kept in auto-sync. When auto-sync is 

disabled, touch a listing to sync that type of information 

between the phone and the web. 
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Email 

Touch Email to receive and send emails from your webmail or 

other accounts, using POP3 or IMAP, or access your Exchange 

ActiveSync account for your corporate email needs. 

Setting Up the First Email Account 

1. Touch the Home key, slide screen to touch Email. 

2. Enter the email address and password. 

3. Touch NEXT to let the phone retrieve the network parameters 

automatically. 

 NOTE: 

You can also enter these details manually by touching 

MANUAL SETUP or when automatic setup fails. 

4. Follow the on-screen instructions to finish the setup. 

Your phone will show the inbox of the email account and start to 

download email messages. 

Checking Your Emails 
Your phone can automatically check for new emails at the 

interval you set when setting up the account.  

You can also check new emails manually by dragging down on 

the message list. 
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Responding to an Email 
You can reply to or forward a message that you receive. You 

can also delete messages and manage them in other ways. 

Reply to or Forward an Email 

1. Open the email you want to reply to or forward from the Inbox. 

2. Do the following as you need:  

 To reply to the sender, touch . 

 To reply to the sender and all recipients of the original 

email, touch  or  > Reply all. 

 To forward the email to someone else, touch  or  > 

Forward. 

3. Edit your message and touch . 

Mark an Email as Unread 

You can return a read email to the unread state - for example, to 

remind yourself to read it again later. You can also mark a batch 

of emails as unread. 

 While reading a message, touch . 

 While in a message list (for instance, the Inbox), touch the 

sender images at the left side of the messages and then 

touch . 
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Delete an Email 

You can delete an email from its folder. You can also delete a 

batch of emails. 

 While reading a message, touch . 

 While in a message list (for instance, the Inbox), touch the 
sender images at the left side of the messages and then 

touch .  

 NOTE: 

If you accidentally delete one, touch UNDO to retrieve it. 

Writing and Sending an Email 

1. Open your email Inbox and touch . 

 NOTE: 

If you have more than one email account added on the 

phone, touch the sender line to select the account you want 

to use for sending the message. 

2. Enter a contact name or email address in the To field. 
Separate each recipient with a comma. 

 NOTE: 

To send a carbon copy or blind carbon copy to other 

recipients, touch  to open the Cc/Bcc field and enter the 

contact names or email addresses. 

3. Enter the email subject and compose the email text. 
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4. Touch  > Attach file to add audio files, images, videos 
and other types of files as attachments. 

5. Touch  at the top right of the screen to send the 
message. 

Adding and Editing Email Accounts 

Add an Email Account 

After setting up your first email account (see Setting Up the 

First Email Account), you can add more email accounts and 

manage them separately. 

1. Open Email to get the Inbox screen. 

2. Touch  > Settings > Add account. 

3. Follow the prompts to set up the account as you did with the 

first one. 

Edit an Email Account 

You can change a number of settings for an account, including 

how often you check for email, how you‟re notified of new mails, 

your email signature, and details about the servers the account 

uses to send and receive mails. 

1. Open Email to get the Inbox screen. 

2. Touch  > Settings and touch the account whose 

settings you want to change. 

3. Make the changes and touch  when you finish. 
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Changing General Email Settings 
General settings apply to all email accounts you add. 

1. Open Email to get the Inbox screen. 

2. Touch  > Settings > General settings. 

3. Make the changes and touch  when you finish. 
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Messaging 
You can use Messaging to exchange text messages (SMS) and 

multimedia messages (MMS). 

Opening the Messaging Screen 

Touch the Home key > . 

The Messages screen opens, where you can create a new 

message, search for messages, or open an ongoing message 

thread. 

 Touch  to write a new text or multimedia message. 

 Touch  to search for a message using keywords. 

 Touch an existing message thread to open the conversation 

you‟ve had with a certain number.  

Sending a Message 

1. On the Messages screen, touch  at the top right. 

2. Add recipients by one of the following ways. 

 Touch the Type name or number field and manually 

enter the recipient‟s number or the contact name. If the 

phone presents a few suggestions, touch the one you 

want to add. 
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 Select recipients from your contacts or call log by 

touching . 

3. Touch the Type text message field and enter the message 

text. 

4. If you want to send a multimedia message, touch  > Add 

subject to add a message subject or touch  to attach a 
file to the message. 

5. Touch . 

 NOTE: 

You can also include email addresses as recipients for a 

multimedia message. 

 NOTE: 

Do not add a message subject or any attachment if you want to 

send a text message. Otherwise you may be charged for a 

multimedia message. 

Replying to a Message 
Messages you receive are appended to existing threads of the 

same number. If the new message comes from a new number, 

a new thread is created. 

1. On the Messages screen, touch the thread that has the 

message you want to reply to. 
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2. Type your reply in the text box at the bottom. You can touch 

 if you want to reply with an MMS. 

3. Touch . 

Forwarding a Message 
1. On the Messages screen, touch the thread that has the 

message you want to forward. 

2. Touch and hold the message and then touch Forward in the 

menu that opens. 

3. Enter a recipient for the message and edit the content if you 
want. 

4. Touch . 

Copying a Message 
You can copy text messages in the phone storage to the 
nano-SIM cards, or vice versa. 

 To copy a text message from the phone to the nano-SIM 
card, touch and hold the message and select Save 
message to SIM card. 

 To copy a text message from the nano-SIM card to the 

phone, touch  > Settings > Text Message(SMS) > 
Manage SIM card messages.Touch and hold a message 
and then touch Copy to phone memory. 
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Changing Message Settings 

Touch  > Settings in the Messages screen to change 

messaging settings. 
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Calendar 
Calendar on the phone works with the web-based Google 

Calendar™ service for creating and managing events, 

meetings and appointments. It also works with the Microsoft 

Exchange ActiveSync calendar once you sign into your 

Exchange account on the phone. 

To open Calendar, touch the Home key > Calendar.  

Viewing Your Calendars and Events 

Select Visible Calendars 

1. Open the Calendar app. 

2. Touch  > Calendars to display. 

3. Touch the calendars to check the ones you want to see or 

uncheck the ones you‟d like to hide. 

Events from hidden calendars are not shown in the Calendar 

app. 

Change Calendar Views 

You can view your calendars in different forms. The app offers 
four view types: Month, Week, Day, and Agenda. 

To change calendar views, touch Month, Week, Day, or 

Agenda at the bottom of the screen. You can also touch a day 

block in Month view to switch to Day view or Agenda view. 
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 In Month view, swipe vertically to see previous and future 

months. 

 In Week or Day view, swipe horizontally to see previous and 

future weeks/days. 

 When you are viewing past or future days, weeks, or 

months, touch  at the top to quickly switch to today. 

View Event Details 

In Agenda, Day, or Week view, touch an event to view its 

details. 

In Month view, touch a day to switch to Day view or Agenda 
view. Then touch an event to view its details. 

Creating an Event 
1. In any Calendar view, touch  at the top. 

You can also touch a spot in Day or Week view twice to add 

an event to that time spot. 

2. If you have more than one calendar account, touch the 

current account above the Event name line to choose one. 

3. Enter the event details and touch DONE. 

Editing, Deleting or Sharing an Event 
1. Find the event you want to edit, delete, or share. 

2. Open its details screen (see View Event Details in this 

chapter). 
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3. Do one of the following as you need. 

 To edit the event, touch . Touch DONE to save your 
changes. 

 To delete the event, touch  > OK. 

 To share the event, touch  and choose how to share. 

Changing Calendar Settings 

To change Calendar settings, open a calendar view (Day, Week, 

Month, or Agenda), and touch  > Settings. 

You can change General settings, which apply to all accounts, 

or other settings that only apply to specific accounts. 
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Browser 

Use Browser to view web pages and search for information. 

Opening the Browser 
Touch Broswer in the home screen. The last web page you 
were viewing is displayed. If you have not used Browser 
recently, your home page opens. 

Browser also opens when you touch a web link - for example, in 
an email or a text message.  

1. Open the Browser app. 

2. Touch the address box at the top of the web page. 

3. Enter the address (URL) of a web page or enter terms you 

want to search for and touch .  

 NOTE: 

Touch  behind the address box if you want to stop opening 
the page. 

 NOTE: 

Touch the tabs icon  and touch New window to open a 
new web page in a new tab. 



 

96 

Downloading Files 
Touch and hold an image or a link to a file or to another web 
page. In the menu that opens, touch Save image or Save link. 

The downloaded files are saved to your phone or the memory 
card. You can view or open them in the Downloads app. 

Changing Browser Settings 
You can configure a number of Browser settings to customize 
the way you browse the web, including several that you can use 
to control your privacy. 

To open the Browser settings screen, touch  > Settings. 
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Camera 
You can use your phone to take photos and record videos. 

Photos and videos are stored on the microSDHC card you have 

installed or in the phone storage. You can copy them to your 

computer or access them in the Gallery app. 

Capturing a Photo 

1. Touch the Home key > . 

2. Aim the camera at the subject and make any necessary 

adjustment. Auto camera mode is used by default. 
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Number Function 

1 Switch between the front and back cameras. 

2 Change the flash setting. 

3 Switch to turn on or off HDR mode.  

4 Auto capture when this gesture  is detected. 

5 Change the camera settings. 

6 View pictures and videos you have taken. 

7 Capture a picture. 

8 Touch to start recording a video. 

9 
Select colour effect (only available for the back 

camera). 

 WARNING! 

Keep a safe distance when using the flash. Do not point the 
flash towards the eyes of people or animals. 

 NOTE: 
You can spread or pinch on the screen to zoom in or out 
before taking pictures. 

3. Touch the area where you want the camera to focus, or 
leave the camera to autofocus on the center of the image. 

4. Lightly touch . 
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 NOTE: 

You can touch and hold  to take burst shots. 

Recording a Video 
You can record a normal-speed or slow motion video clip. 

1. Touch the Home key >  and touch  to start 
recording. 

2. Touch any area on the screen that you want the camcorder 
to focus on before and during recording. 

 NOTE: 

While the recording is in progress, touch  /  to 

pause or continue the recording. Touch  to save the 
frame as a separate photo. 

3. Touch  to stop recording. 

Customizing Camera/Camcorder 

Settings 
Before capturing a photo or a video, you can touch  to open 

the following camera and camcorder setting options. 

 NOTE: 
Not all options are available for the front camera or the back 
camera. 
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 Camera options  

 Volume key control: Set the Volume key for shutter, 
volume or zoom. 

 Zero shutter delay: Slide the switch to turn on or off this 
feature.  

 Voice capture: You can say “Capture” or “Cheese” to 
capture a photo. You can turn off this feature. 

 Face detection: Set the camera to automatically find and 
focus on people‟s faces in the viewfinder screen. 

 Smile shot: Auto capture when smile is detected. You 
can turn on or off this feature. 

 Auto scene detection: Set the camera to automatically 
detect the scene. 

 Self-timer: Set a time delay before the camera takes a 
picture automatically after you touch the shutter icon, or 
turn off this feature. 

 Capture number: Set the capture number.  

 Picture size: Set the image size for your photo. 

 Preview size: Set the image size for preview photo. 

 ISO: Touch to set the ISO parameter. 

 Camcorder options  

 Noise reduction: Reduce the noise when taking a video. 

 Microphone: Turn on this feature to record a video with 
voice or turn off to set to silence when taking a video. 
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 Audio mode: Touch to select audio mode. 

 Time lapse interval: Set the time interval between each 
frame when you shot time lapse videos with the back 
camera. 

 Video quality: Set the quality for your video. 

 Other options   

 Shutter sound: Turn on or off the shutter sound for photo 
taking and video recording. 

 GPS location info: Select whether to store the GPS 
location in your captured photos and videos. 

 Face beauty: Touch to choose face beauty mode or turn 
off this feature. 

 Exposure: Touch to set exposure. 

 Scene mode: Touch to choose scene mode. 

 White balance: Touch to choose white balance mode. 

 Image properties: Touch to set the properties of the 
image. 

 Anti-flicker: Touch to set anti-flicker or turn off this 
feature. 

 Restore defaults: Restore default camera and 
camcorder settings. 
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Gallery 

Opening Gallery 

Touch the Home key, slide screen to touch  to view 

albums of your pictures and videos. 

Working With Albums 
When you open Gallery, all pictures and videos on your phone 

are displayed in a number of albums. Swipe up and down to 

see them all. 

To view album contents: 

Touch an album to view the pictures and videos it contains. 

To share albums, pictures, or videos: 

1. Touch and hold an album to select it or touch and hold an 

item after you open an album to select a picture or a video. 

2. Touch more items that you want to share. 

3. Touch  and select how you want to share the items. 

To delete albums, pictures, or videos: 

1. Touch and hold an album to select it or touch and hold an 

item after you open an album to select a picture or a video. 

2. Touch more items that you want to delete. 
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3. Touch  > OK. 

Working With Pictures 

Touch a picture in an album to view the picture in full screen.  

 

When viewing a picture in full screen, the following features are 

available. 

 Swipe horizontally to see more pictures or videos. 
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 Pinch a picture to make it smaller. You'll then see a 

filmstrip-style view of all your pictures in a row. Swipe left or 

right to scan through them all. 

 NOTE: 

You can delete a picture or video by swiping it up in the 

filmstrip view. If you accidentally delete one, touch UNDO to 

retrieve it. 

 Double-tap the picture, or pinch two fingers together or 

spread them apart to zoom out or in. 

 Touch  to edit, print the picture, set it as wallpaper or 

contact photo, beautify people‟s faces in the picture, check 

file details, or browse the album contents in a slideshow. 

 Touch  to edit the picture. 

 Touch  > Delete > OK to delete the picture. 

 NOTE: 

Some options may not be available for certain albums or 

pictures. 

Retouching Your Pictures 
You can edit any photos you took and some other pictures in 

Gallery. The changed picture is saved in the same album as 

the original image, which is not affected. 

1. Touch  while viewing a picture in full screen to open the 
editor interface. 
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 Touch an edit option along the bottom of the screen and 

edit the picture. 

 NOTE: 

Slide left or right at the bottom of the screen to find all options. 

 
Apply filters and old photo effects. 

 
Add a frame to the picture. 

 
Crop, straighten, rotate, draw or flip (mirror) the picture. 

 

Adjust exposure, saturation, hue, sharpness, and other 

colour options. 

 Touch SAVE to save the new picture. 

Playing Videos 
1. Touch an album in the gallery and then touch the thumbnail 

of a video. 

2. Touch it and select a player to start playing. Touch the video 

to view the playback controls. 
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Play Music 
Music supports a wide variety of audio formats, so it can play 

music you purchase from online stores, music you copy from 

your CD collection, and so on. 

Playing your music 

Touch the Home key > Google > Play Music. If you are 

prompted, select an account to access its online music library. 

The app searches your online library and your phone for music 
and playlists before displaying your combined music library, 
organised by PLAYLISTS, GENRES, ARTISTS, ALBUMS and 

SONGS. You can touch  > My Library to view all the music 
and playlists. To change views of your library, swipe left or right. 

Touch a song to play it. When the song is playing, touch the 

summary information at the bottom to display the playback 

screen. 
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Number Function 

1 
Song and artist information. Touch or drag down to 

return to the music library. 

2 
Album artwork (if available). Slide left/right to switch to 

the next/previous song in the playlist. 

3 
Toggle repeat mode. You can repeat the current track, 

repeat the current playlist, or turn off repeat. 

4 Drag the progress bar to jump to any part of the song. 
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Number Function 

5 Give the song a thumbs-up. 

6 
Playback control. Skip songs, or pause and resume 

playback.  

7 Give the song a thumbs-down. 

8 Turn on or off shuffle. 

9 Get more options. 

10 Touch to see the current playlist (queue). 

You can still control the music when you are not in the playback 

screen. 

 In the music library of the Play Music app, touch the 

summary information at the bottom of the screen to restore 

the playback screen. 

 In other apps, flick down the notification panel. Touch the 

song title to restore the playback screen, or just touch  

or  play the previous or the next song. Touch  to play 

the current song, and touch  to pause. 

 When the screen is locked, the song information, album 

cover as well as playback control is displayed on the screen. 

You can pause/resume playback or skip songs. 
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Managing playlists  
Create playlists to organise your music files into sets of songs, 
so that you can play the songs you like in the order you prefer. 

To create a playlist or add a song to a playlist: 

 Touch  next to a song and select Add to playlist. Touch 
the playlist to add the song.  

 Touch  next to a song and select Add to playlist. Touch 
NEW PLAYLIST to create a new playlist. Type name and 
description to edit the playlist, and touch CREATE 
PLAYLIST. 

To delete a playlist: 

1. Touch  > My Library in the Play Music app. 

2. Touch PLAYLISTS tab. 

3. Touch  next to the playlist you want to delete. 

4. Touch Delete > OK. 

 NOTE: 

Certain automatically created playlists such as Last added 

cannot be deleted. 
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Video Player 

Use the Video app to manage your video library and watch 

videos. 

Opening the Video Library 
Touch the Home key, slide screen to touch Video to view your 
video library, where your video files are displayed in a list. 

Swipe up or down to find the video you want. You can also 

touch  > View or Sort to change the display mode or sort the 
list.  

Playing and Controlling Videos 
Touch a video in the video library to play it. Touch the screen to 
show the playback controls. You can control the video and 
audio or carry out other operations. 

 Touch the play/pause button at the bottom to pause or 
resume the playback. 

 Slide horizontally on the screen to rewind or fast forward. 

 Slide vertically on the right or left part of the screen to adjust 
volume or brightness. 

 Touch  or  to skip to the previous or the next video. 

 Touch  to change the video ratio. 
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 Touch  to rotate the video. 

 Touch  to capture a screenshot. 

 Touch  to hide the control panel for lock the screen. 

 Touch  to play the video in a small window and continue 
with other tasks on the phone. 

 Touch  to play the video in silence. 

 Touch  to share or delete the video, or configure player 
settings. 

Managing Video Files 

Delete Video Clips 

1. Touch  > Delete in the video library. 

2. Check the videos you want to delete. 

3. Touch DELETE > OK. 

Share Video Clips 

1. Touch  > Share in the video library. 

2. Check the videos you want to share. 

3. Touch SHARE and select how you want to share them. 
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FM Radio 
With the FM radio, you can search for radio channels, listen to 

them, and save them on your phone. Note that the quality of the 

radio broadcast depends on the coverage of the radio station in 

your area. The wired headset works as an antenna, so always 

connect the headset when using the radio. When you receive 

an incoming call while listening to the radio, the radio will be 

turned off.  

Scanning and Saving Channels 
1. Plug in a wired headset and touch the Home key, slide the 

screen to touch FM Radio. 

2. Touch . Your phone scans for all available channels and 

touch  behind the channel to join the favorites list. 

Listening to FM Radio 
1. Touch the Home key, slide screen to touch FM Radio while 

the headset is connected. 

2. Touch  or  to switch to other channels, or touch  

or  to adjust the channel frequency. 

 NOTES: 

 Favourite channels are put on the FM Radio main screen. 
Slide up or down to view all favourite channels. 



 

113 

 Touch  > Earphone to listen to the radio programs 
through the phone speaker. 

 Touch  > Speaker to listen to the radio programs 
through the phone speaker. 

Recording Radio Programs 
When you listen to the radio, you can record your favourite 

programs and save the audio on the phone.  

1. Touch  > Start recording to start recording. 

2. When the program ends, touch the STOP RECORDING. 

3. Recorded files are stored automatically in a folder (Records, 

for instance) in the phone storage or the microSDHC card. 

You can access them with the File Manager app, or play 

them with the Music app. 

Playing a saved recording radio 

program 
1. Open the FM Radio app and touch  > Saved recordings 

on the top right to display. 

2. Touch the saved recording radio program to play. 
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Sound Recorder 
Sound Recorder enables you to record voice memos and 

listen to them whenever you like. 

Recording a Voice Memo 
1. Touch the Home key, slide screen to touch Tools > Sound 

Recorder. 

2. Touch  to start recording. During recording, you can do 

the following: 

 Touch  /  to pause or continue the recording. 

 Touch  to cancel the recording. 

3. Touch  to stop recording. The memo is automatically 

saved. 

If you don‟t want to save the memo after recording it, touch and 

hold the memo and then touch Delete > OK to delete it. 

Playing a Voice Memo 
All the records are put on the main screen. To play a voice 

memo, just touch it. 

 NOTE: 

Touch and hold a memo to delete, rename, share, check its file 

information, add a tag, or set it as your phone ringtone. 
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More Apps 

FingerPrint Box 
You can use your fingerprint to unlock your phone or encrypt the 

important data and private information in your phone. 

Registering your fingerprints 

To protect your privacy, it is recommended to set a digital 

password before you use a fingerprint. 

1. Touch the Home key, slide screen to touch . 

2. Touch Set security password, and set a digital unlocking 
password. 

3. Touch Tap to record fingerprint and place your finger on 
fingerprint sensor to register your fingerprint. 

 NOTE: 

You can touch  to change security password, security 
questions and security level. 

Unlocking the screen with fingerprints 

When you register your fingerprint, the phone automatically 

applies the fingerprint to Unlock screen. If screen unlocking is 

not selected, you can perform the following actions to enable 

this function: 
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1. Touch the Home key, slide screen to touch . 

2. Verify your fingerprint. 

3. Slide to turn on Unlock screen. The screen unlocking 
(through fingerprints) function is enabled. 

When the screen is in off or locked state, you can unlock the 

screen by inputting the registered fingerprint through   

fingerprint sensor. If fingerprint input fails or it is inconvenient to 

input fingerprints, the digital password can be used as an 

alternative to unlock the screen. 

Encrypting apps with fingerprints 

1. Touch the Home key, slide screen to touch . 

2. Verify your fingerprint. 

3. Touch Launch encrypted apps. 

4. Touch  next to the app(s) you want to bound to 
fingerprints. 

When you enter the bound apps you need to verify your 
fingerprint. 

Accessing apps directly with fingerprints 

If this function is enabled, you can directly access apps with the 

registered fingerprint when the phone stays in black or 

unlocking screen. 

 NOTE: 

To use simple touch, you need to turn on the function of 

fingerprint Unlock screen. 
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1. Touch the Home key, slide screen to touch . 

2. Verify your fingerprint. 

3. Touch Simple touch. 

4. Touch Add, and then verify a finger that you want to perform 
simple touch fingerprint sensor to record fingerprint. 

5. Select an app, click Done. 

Using finger-touch with fingerprints 

You can touch fingerprint sensor to do more operations. 

Such as: touch fingerprint sensor to return to previous screen; 

When launching camera, touch fingerprint sensor to capture 

photo or when screen is turned off or locked, touch fingerprint 

sensor to open or close flashlight and etc. 

1. Touch the Home key, slide screen to touch . 

2. Verify your fingerprint. 

3. Touch Finger-touch according to your needs. 

Encrypting pictures with fingerprints 

1. Touch the Home key, slide screen to touch . 

2. Verify your fingerprint. 

3. Touch Privacy to select the files to be encrypted. 
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Backup & Restore 
Touch the Home key, slide screen to touch Tools > Backup & 
Restore. You can back up your user data, such as contacts, 
messages, and installed applications to the microSDHC card 
regularly. If the data get lost, restore it from the microSDHC card. 

Touch  > Help to view detailed guide. 

 NOTE: 

You can back up your user data to the phone storage when the 
microSDHC card is not inserted. Please keep these data in your 
PC or other devices to avoid data loss. 

Calculator 
Touch the Home key, slide screen to touch Tools > Calculator 
to use the phone‟s convenient built-in calculator for some basic 

as well as advanced mathematical equations. Touch  to 
calculate tips. 

 NOTE: 

Slide from right to left to access advanced function buttons. 

Clock 
Touch the Home key, slide screen to touch Clock. The Clock 

app allows you to check local time in places around the world, 

set alarms, and use timers. 
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Set a New Alarm 

1. Touch the  tab in the Clock app. 

2. Touch an existing alarm to configure it, or touch  at the 
bottom of the screen to create a new alarm. 

3. Set up the alarm options, such as time, alarm days,   
snooze, and alarm ringtone. 

4. Touch SAVE to save and exit. 

 NOTES: 

 To enable or disable existing alarms directly, just touch the 

switches on the right side. 

 Touch  in the  tab to configure alarm settings. 

Check World Time 

Touch the  tab in the Clock app to check local time around 
the world. 

Touch  at the bottom to add a new city or country. 

Use the Stopwatch and Countdown 

Touch the  or  tab in the Clock app to use the stopwatch 
or the countdown timer. 

Stopwatch allows you to record lap times, while countdown 

allows you to set a time and count down to zero. 
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Downloads 
The Downloads app keeps a record of the files you have 

downloaded using apps such as Chrome or Email. 

Touch the Home key, slide screen to touch Downloads to 
check the record. 

 Touch a file to open it with the appropriate applications. 

 Touch and hold a file to delete or share it. 

File Manager 
Quickly access all of your images, videos, audio clips, and other 

types of files on your phone storage. 

Touch the Home key, slide screen to touch File Manager.  

 Touch     at the top right to find the file you need by 

category. 

 Touch  at the top right to browse folders and files. 

 Touch  at the top left and select your phone storage, 

the microSDHC card or the connected USB device. 

 Touch and hold an item to access option icons such as Copy, 

Move, Share, or Delete. 

 To copy or move an item, navigate to a new location and 

touch Paste. 
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Google Apps 
Open the Google apps to use Google services. Some apps are 
put in the Google folder on the home screen. 

 NOTE: 

Some contents or Google services may not be available in your 
region. 

 Google: Use Google search or get information when you 
need it with Google Now. 

 Chrome: Use the Chrome app to browse the Internet and 
get your bookmarks, browsing history, and more synced 
with your Google account. 

 Gmail: Send and receive emails via your Gmail account or 
other personal email accounts. 

 Maps: Find your place and find your way in the world. 

 YouTube: Watch video clips from YouTube.com, or upload 
your own and share with the world. 

 Drive: Store files on Google servers for free after you sign 
in to your Google account. You can access them on your 
computers, your phones and other devices, share them, or 
collaborate with others. 

 Play Music: Play music on the phone and on your Google 
account. 

 Play Movies & TV: Purchase, download and watch the 
latest and your favorite movies and TV shows. 
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 Hangouts: Chat with Google+ friends or send text or 
multimedia messages. 

 Photos: Manage photos on the phone and your Google 
account. 

 Play Store: Buy and download apps, games, and other 
content from the Google Play Store. 
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Settings 

Touch the Home key > Settings. The Settings app contains 

most of the tools for customizing and configuring your phone. 

Wireless and Networks 

Wi-Fi 
Touch the Home key > Settings > Wi-Fi. You can turn Wi-Fi on 
or off and configure your Wi-Fi connections. See Connecting to 
Wi-Fi. 

Bluetooth 
Touch the Home key > Settings > Bluetooth. You can turn 
Bluetooth on or off and configure your Bluetooth connections. 
See Connecting to Bluetooth Devices. 

SIM cards 
Touch the Home key > Settings > SIM cards. You can manage 
the data, call, and networks for installed nano-SIM cards. See 
Connecting to Mobile Networks. 

Data Usage 

Touch the Home key > Settings > Data usage to manage 

cellular data use of each nano-SIM card installed.  
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Touch the Cellular data or Set cellular data limit switches to 

turn on or off cellular data or cellular data limit. 

You can check how much data has been used during the time 

cycle you set, set cellular data limit and warning, see what apps 

have been using cellular data, or restrict background data for 

individual apps. 

 NOTE: 

The data usage is measured by your phone, and your carrier‟s 

data usage accounting may differ. 

Airplane Mode 

Touch the Home key > Settings > More and slide the switch 

beside Airplane mode to turn airplane mode on or off. All the 

phone‟s radios that transmit voice or data are turned off when 

airplane mode is on. 

Tethering & Portable Hotspot 

Touch the Home key > Settings > More > Tethering & 

portable hotspot to share your phone‟s cellular data 

connection with PCs or other devices via USB, Bluetooth or 

Wi-Fi. See Sharing Your Cellular Data Connection. 

VPN 

Touch the Home key > Settings > More > VPN to set up and 
connect to virtual private networks. See Connecting to Virtual 
Private Networks. 
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Cellular Networks 

Touch the Home key > Settings > More > Cellular networks 
to control cellular data use, set access point names, or select 
cellular network or network types. See Connecting to Cellular 
Networks. 

Device 

Display 

Touch the Home key, slide screen to touch Settings > Display 

to configure the following options. 

 MiraVision™: MiraVision™ is a set of engines to enhance 
display picture quality.  

 Brightness level: Set the brightness of the display. 

 Adaptive brightness: Automatically adjust screen 
brightness. 

 Wallpaper: Select a background image or animation as the 
wallpaper for the home screen. 

 Sleep: Set the length of time of inactivity before the screen 
turns off automatically. 

 Daydream: Manage the Daydream function. When 
Daydream is enabled, photos or animations will be 
displayed as a screensaver. 

 Font size: Set the font size of the text on the screen. 
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 When device is rotated: Select whether the screen 
contents should rotate when the phone is rotated. 

 Cast: Connect with TVs that support wireless display and 

project your phone‟s content on the TV screen. You need to 

turn on Wi-Fi first. For detailed introduction, please refer to 

the TV manual. 

Sound & Notification 

Touch the Home key > Settings > Sound & notification. You 

can adjust different types of volume (see Adjusting Volume), 

toggle sound and mute (see Switching to Silent or Vibration 

Mode), set up ringtone and notification sound (see Changing 

Ringtone and Notification Sound), select system sounds (see 

Turning On/Off System Sounds), turn on or off the power-on/off 

sound, or control notification display. 

Gesture & motion 

Touch the Home key > Settings > Gesture & motion to enable 
those features to consume more power. Some functions may 
be unavailable if leather case is used. 

Apps 

Touch the Home key > Settings > Apps to see apps installed 
on your phone and manage them. 

Touch an app in the list to see its information. You can stop the 
app, disable or enable it, uninstall it, clear its data, cache or 
defaults, or move it between the user ROM and the microSDHC 
card. 
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 NOTE: 

Not all applications can be moved, disabled or uninstalled. 

Storage & USB 

Touch the Home key > Settings > Storage & USB to manage 
the phone storage and provides options for your microSDHC 
card. 

Default write disk 

This menu allows you to choose the default location for new 

data, such as files downloaded, photos captured, and voice 

recorded. 

1. Touch the Home key > Settings > Storage & USB > 

Default write disk. 

2. Touch Phone Storage to store items in the phone's 

memory. 

- or - 

If a microSDHC card is present, touch SD card to store data 

on the card. 

Device storage 

You can install apps into the phone storage. When you connect 

your phone to your computer, only User ROM is accessible 

from your computer. 

To view the phone storage space: 

Touch the Home key > Settings > Storage & USB and scroll to 

the Device storage section. 
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User ROM 

The user ROM is part of the phone storage where you can store 

your files. When you connect your phone to your computer, this 

storage is accessible and you can copy files between them. 

To view the user ROM space: 

Touch the Home key > Settings > Storage & USB and scroll to 
the User ROM section. 

SD card 

The external SD card storage options let you view the 
microSDHC card‟s total and available space, unmount the card 
for safe removal from the phone, and format (erase) the card. 
For details, see Remove the microSDHC Card From Your 
Phone and Erase microSDHC Card. 

Battery 

Touch the Home key > Settings > Battery to view the battery 

level, check what has been using the battery, and enable 

battery saving mode. 

 NOTE: 

You can touch an app or service to adjust its settings in order to 

save battery life. For example, touch Screen to change screen 

brightness and sleep. 

Touch  > Battery saver to manage battery saving mode, 

which reduces your phone‟s performance and limits vibration, 

location services and most background data to improve battery 

life. You can turn on or off Battery saver, or set a battery level at 

which Battery saver can turn on automatically. 



 

129 

Touch  > Battery optimization. Battery optimization helps 

prolong battery standby time when you're not using the phone. 

If there are apps that you don't want battery optimization 

enabled, you can turn the feature off in those apps. Just touch 

Not optimized/All apps, touch the app name and then touch 

Don’t optimize > DONE. 

Memory 

Touch the Home key > Settings > Memory to see the memory 
using situation. Including the average memory use and the 
apps of used memory in that time. 

Connect to PC 

Touch the Home key > Settings > Connect to PC to select 
your USB connection type between your phone and PC. See 
Connecting to Your Computer via USB. 

Personal 

Leather case Mode 

Touch the Home key > Settings > Leather case Mode. When 
the phone is put into a special flip case which is sold separately, 
you can open the flip case to wake up the phone without by 
pressing the Power key, or close the case to activate a 
mini-screen. 

To turn on this feature, slide the switch to the On position and 
check Screen wake-up. 
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Location 
Touch the Home key > Settings > Location to manage 
location services, which help your phone and apps determine 
your location. To use location-related applications, such as 
finding your location on Google Maps, you must have location 
services turned on on your phone. 

1. Slide the switch at the top to turn location services on or off. 

 When location is enabled, touch Mode to select location 
sources you want to use. 

 High accuracy: Get accurate location using both GPS 
and Wi-Fi as well as cellular networks. 

 Battery saving: Use only Wi-Fi and cellular networks to 
get your approximate location. This will drain less power 
from your battery than using GPS. 

 Device only: Use GPS to pinpoint your location. 

In the Location menu, touch Google Location History to 
configure Google location options. 

Security 

Touch the Home key > Settings > Security to configure 

options that help keep your phone and data safe. 

 Screen lock: Disable the screen lock or enable it with swipe, 
pattern, PIN, or password. See Protecting Your Phone With 
Screen Locks. 

 Smart Lock: Keep the phone unlocked when connected to 
trusted devices, in trusted places, or unlocked by trusted 
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voice, or unlocked when your phone is being carried on the 
body. 

 NOTE: 

You need to sign in to your Google account on the phone to 
use the Smart Lock feature. 

 Encrypt phone: Encrypt your data on the phone to protect 
your privacy. 

 Set up SIM card lock: Touch a nano-SIM card tab and you 
can manage the following settings. 

 Lock SIM card: Activate or deactivate the PIN lock to 
require PIN before accessing the nano-SIM card. 

 Change SIM PIN: Change the PIN used to access the 
nano-SIM card. 

 NOTE: 

Put all your confidential passwords in a safe place for future 
use. If you enter the wrong SIM PIN more times than 
allowed, your nano-SIM card will be locked and you cannot 
access the cellular phone network. Contact your operator 
for a PIN Unlock Key (PUK) to restore the nano-SIM card. 

 Make passwords visible: Display passwords as you enter 
them. 

 Device administrators: View or deactivate apps you have 
authorized to be device administrators. 

 Unknown sources: Check this option to permit installation 
of apps from sources other than the Play Store. 

 Storage type: Check the credential storage type. 
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 Trusted credentials: Display trusted CA certificates. 

 Install from SD card: Install certificates from the phone 
storage or the microSDHC card. 

 Clear credentials: Delete all certificates. 

 Trust agents: View or deactivate trust agents. 

 Screen pinning: Keep a screen of your choice in view, so 
that others cannot switch to other apps and access your 
personal information. 

 Apps with usage access: Turn on or off some apps‟ 
access to your phone usage information. 

Fingerprint 

Touch the Home key > Settings > Fingerprint. You can set up 

to 5 fingerprints and use them to unlock the phone. You can 

also press the fingerprint sensor to take a photo or answer 

incoming call. See FingerPrint Box. 

Accounts 

Touch the Home key > Settings > Accounts to manage your 
web accounts and synchronization. Touch Add account to sign 
in to or create accounts on your phone. 

Touch an account type to see that type of accounts you have 
added and adjust the accounts settings. 
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Google   

Touch the Home key > Google to easily manage settings for 

Google apps and features. You can set the options for Google 

account and services. 

Language & Input 

Touch the Home key > Settings > Language & input to 
configure options related to system language, input methods, 
speech input and output as well as mouse/trackpad input. 

 Language: Select a language for your system. 

 Spell checker: Use Google Spell Checker to check for 
spelling errors when entering text. 

 Personal dictionary: Add new words to the phone‟s 
dictionary or remove words from the dictionary. The words 
you add are used for spelling check and word suggestion. 

 Keyboard & input methods: Configure text input settings. 
See Input Method Settings. 

 Text-to-speech output:  

 Preferred engine: Select the speech synthesis engine 
you want to use or change its settings. 

 Speech rate: Select how quickly you want the 
synthesizer to speak. 

 Listen to an example: Play a brief sample of the 
speech synthesizer, using your current settings. 

 Default language status: Check whether the 
text-to-speech output feature supports the current 
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system language. 

 Voice Control: Select and configure voice input services. 

 Pointer speed: Select how fast the pointer/mouse should 
scroll when you connect the phone to a trackpad or mouse 
accessory. 

Backup & Reset 

Touch the Home key > Settings > Backup & reset to manage 
data backup and restoration options and to reset the phone to 
factory status. 

 Back up my data: Back up app data, Wi-Fi passwords, and 
other settings to Google servers after you sign in to your 
Google account. 

 Backup account: Set the Google account that the data is 
backed up to. 

 Automatic restore: Restore previously backed up settings 
and data when you reinstall an app. 

 Network settings reset: Reset all network settings, 
including Wi-Fi, Cellular data, Bluetooth. Choose the 
nano-SIM card you want to reset and touch RESET 
SETTINGS to begin. 

 DRM reset: Deletes all DRM licenses. 

 Factory data reset: Reset your phone to factory default 
settings. All your data will be erased during the process. 
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System 

Date & Time 

Touch the Home key > Settings > Date & time to set date, time, 
time zone, and the time format. You can also use 
network-provided data. 

Scheduled Power On/Off 

Touch the Home key > Settings > Scheduled power on/off. 
Slide the switches to turn on or off automatic power on and 
power off. Then set the power on/off time and repeat. 

Accessibility 

Touch the Home key > Settings > Accessibility to configure 
accessibility plug-ins and services on your phone, such as 
using Color inversion, Color correction or Large text for 
users with sight problems. 

Printing 

Touch the Home key > Settings > Printing to manage Google 
Cloud Print service or other printer plug-ins installed from the 
Google Play Store or your printer manufacturer. 
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About Phone 
Touch the Home key > Settings > About phone to view phone 
status, legal information and other information. You can also 
upgrade your phone system from update packages copied to 
the storage card. 
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Troubleshooting 
If you encounter problems while using the phone, or if it 

performs abnormally, you can refer to the chart below. If your 

particular problem cannot be resolved using the information in 

the chart, contact the dealer where you purchased the phone. 

Problem Possible causes Possible solution 

Poor 

reception 

The network signal is too 

weak at your current 

location, for example, in 

a basement or near a 

tall building, because 

wireless transmissions 

cannot effectively reach 

it. 

Move to a location 

where the network 

signal can be properly 

received. 

The network is busy at 

the current time (for 

example, during peak 

times, there may be too 

much network traffic to 

handle additional calls). 

Avoid using the phone at 

such times, or try again 

after waiting a short 

time. 

You are too far away 

from a base station for 

your service provider. 

You can request a 

service area map from 

your service provider. 
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Problem Possible causes Possible solution 

Echo or 

noise 

The network link quality 

is poor on the part of 

your service provider. 

End the call and dial 

again. You may be 

switched to a 

better-quality network 

link or phone line. 

The local telephone line 

quality is poor. 

End the call and dial 

again. You may be 

switched to a 

better-quality network 

link or phone line. 

Unable to 

select 

certain 

features 

Your service provider 

does not support these 

features, or you have not 

applied for services that 

provide these features. 

Contact your service 

provider. 

Cannot 

charge the 

battery 

The battery or battery 

charger is damaged. 
Contact the dealer. 

The phone‟s temperature 

is below 0 °C or higher 

than 45 °C. 

Adjust the battery 

charging environment to 

avoid extremes of 

temperature. 

The contact between the 

battery and charger is 

poor. 

Check all connectors to 

ensure that all 

connections have been 

properly made. 



 

139 

Problem Possible causes Possible solution 

Shortened 

standby time 

The standby time is 

related to your service 

provider system 

configuration. The same 

phone used with 

different service 

providers‟ systems will 

not provide exactly the 

same length of standby 

time. 

If you are located in an 

area where signaling is 

weak, temporarily power 

off the phone. 

The battery is depleted. In 

high temperature 

environments, battery 

life will be shortened. 

Contact the dealer to 

change a new battery. 

If you are not able to 

connect to the network, 

the phone will continue 

to send out signals as it 

attempts to locate a 

base station. Doing so 

consumes battery power 

and will consequently 

shorten standby time. 

Change your location to 

one where the network 

is accessible, or 

temporarily turn off your 

phone. 
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Problem Possible causes Possible solution 

Cannot turn 

your phone 

on 

Battery power has been 

depleted. 

Recharge the phone‟s 

battery. 

nano-SIM 

card error 

The nano-SIM card 

malfunctions or is 

damaged. 

Take the nano-SIM card 

to your service provider 

for testing. 

The nano-SIM card is 

inserted improperly. 

Insert the nano-SIM 

card properly. 

There is debris on the 

nano-SIM card contacts. 

Use a soft, dry cloth to 

clean the nano-SIM card 

contacts. 

Unable to 

connect to 

the network 

The nano-SIM card is 

invalid. 

Contact your service 

provider. 

You are not within the 

network‟s service area. 

Check the service area 

with your service 

provider. 

The signal is poor. 

Move to an open space, 

or if you are inside a 

building, move closer to 

a window. 

Cannot 

answer 

incoming 

calls 

You have activated the 

Call barring feature. 

Disable this feature. See 

Bar Certain Calls. 
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Problem Possible causes Possible solution 

Cannot 

make 

outgoing 

calls. 

You have activated the 

Call barring feature. 

Disable this feature. See 

Bar Certain Calls. 

You have activated the 

Fixed dialling numbers 

feature. 

Disable this feature. See 

Use Fixed Dialling 

Numbers. 

PIN Code 

blocked 

You have entered an 

incorrect PIN code three 

consecutive times. 

Contact your service 

provider. If the service 

provider provides the 

nano-SIM card‟s PUK 

code, use the PUK code 

to unlock the nano-SIM 

card. 

Phone 

crashes, 

reboots, 

freeze, or 

cannot be 

powered on 

Some third-party 

software is not 

compatible with your 

phone. 

Uninstall the software 

that may cause the 

problem. 

Upgrade the phone 

software. 

Reset the phone to 
factory status. 
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For Your Safety 

General Safety 

 

Don‟t make or receive 

handheld calls while 

driving. Never text 

while driving. 
 

Don‟t use at gas 

stations. 

 

Keep your phone at 

least 15 mm away 

from your ear or body 

while making calls. 
 

Your phone may 

produce a bright or 

flashing light. 

 

Small parts may cause 

choking.  

Don‟t dispose of your 

phone in fire. 

 

Your phone can 

produce a loud sound.  

To prevent possible 

hearing damage, do 

not listen at high 

volume levels for long 

periods. 

 

Avoid contact with 

anything magnetic.  

Avoid extreme 

temperatures. 
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Keep away from 

pacemakers and other 

electronic medical 

devices. 
 

Avoid contact with 

liquids. Keep your 

phone dry. 

 

Turn off when asked to 

in hospitals and 

medical facilities.  

Do not attempt to 

disassemble your 

phone. 

 

Turn off when told to in 

aircrafts and airports.  

Only use approved 

accessories. 

 

Turn off when near 

explosive materials or 

liquids.  

Don‟t rely on your 

phone as a primary 

device for emergency 

communications.  

Radio Frequency (RF) Exposure 

General Statement on RF Energy 

Your phone contains a transmitter and a receiver. When it is ON, 

it receives and transmits RF energy. When you communicate 

with your phone, the system handling your call controls the power 

level at which your phone transmits. 

Specific Absorption Rate (SAR) 

Your mobile device is a radio transmitter and receiver. It is 

designed not to exceed the limits for exposure to radio waves 
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recommended by international guidelines. These guidelines were 

developed by the independent scientific organization ICNIRP and 

include safety margins designed to assure the protection of all 

persons, regardless of age and health. 

The guidelines use a unit of measurement known as Specific 

Absorption Rate, or SAR. The SAR limit for mobile devices is 2 

W/kg and the highest SAR value for this device when tested at 

the ear was head was 0.274 W/kg*, and when tested at the body 

was 0.983 W/kg*.As mobile devices offer a range of functions, 

they can be used in other positions, such as on the body as 

described in this user guide**. 

As SAR is measured utilizing the device‟s highest transmitting 

power, the actual SAR of this device while operating is typically 

below that indicated above. This is due to automatic changes to 

the power level of the device to ensure it only uses the minimum 

power required to communicate with the network. 

* The tests are carried out in accordance with EN 50332-1, EN 

50332-2, EN 50566, EN 62209-1, EN 62209-2, EN 50360, EN 

62479. 

** Please see body worn operation. 

Body Worn Operation 

Important safety information regarding radio frequency radiation 

(RF) exposure: 

To ensure compliance with RF exposure guidelines the phone 

must be used with a minimum of 15 mm separation from the 

body. 
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Failure to observe these instructions could result in your RF 

exposure exceeding the relevant guideline limits. 

Limiting Exposure to Radio Frequency (RF) 

Fields 

For individuals concerned about limiting their exposure to RF 

fields, the World Health Organization (WHO) provides the 

following advice: 

Precautionary measures: Present scientific information does not 

indicate the need for any special precautions for the use of 

mobile phones. If individuals are concerned, they might choose 

to limit their own or their children‟s RF exposure by limiting the 

length of calls, or using „hands-free‟ devices to keep mobile 

phones away from the head and body. 

Further information on this subject can be obtained from the 

WHO home page http://www.who.int/peh-emf (WHO Fact sheet 

193: June 2000). 

Regulatory Information 

The following approvals and notices apply in specific regions as 

noted. 

Please find the section Declaration of RoHS Compliance and CE 

DOC in the end of this manual. 
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Distraction 

Driving 

Full attention must be given to driving at all times in order to 

reduce the risk of an accident. Using a phone while driving 

(even with a hands-free kit) can cause distraction and lead to 

an accident. You must comply with local laws and regulations 

restricting the use of wireless devices while driving. 

Operating Machinery 
Full attention must be given to operating the machinery in 

order to reduce the risk of an accident. 

Product Handling 

General Statement on Handling and Use 
You alone are responsible for how you use your phone and any 

consequences of the use. 

You must always switch off your phone wherever the use of a 

phone is prohibited. Use of your phone is subject to safety 

measures designed to protect users and their environment. 

 Always treat your phone and its accessories with care and 

keep them in a clean place. 

 Keep the screen and camera lens clean. Unclean screen or 

camera lens may slow down the phone's reaction to your 

operations or lower image quality. 
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 Clean your phone and its accessories with a soft material 

such as cleaning cloth for eyeglass lenses. Do not use 

alcohol or other corrosive substances for cleaning or allow 

them to get inside. 

 Do not expose your phone or its accessories to open flames 

or lit tobacco products. 

 Do not expose your phone accessories to liquid, moisture or 

high humidity. 

 Do not drop, throw or try to bend your phone or its 

accessories. 

 Do not paint your phone or its accessories. 

 Do not attempt to disassemble your phone or its accessories, 

only authorized personnel can do so. 

 Do not expose or use your phone or its accessories in an 

environment with or that can reach extreme temperatures, 

minimum - [5] and maximum + [50] degrees Celsius. 

 Do not place your phone inside or near heating equipments or 

high pressure containers, such as water heaters, microwave 

ovens, or hot cooking utensils. Otherwise, your phone may be 

damaged. 

 Please check local regulations for disposal of electronic 

products. 

 Do not carry your phone in your back pocket as it could break 

when you sit down. 
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Small Children 

Do not leave your phone and its accessories within the reach of 

small children or allow them to play with it. 

They could hurt themselves or others, or could accidentally 

damage the phone. 

Your phone contains small parts with sharp edges that may 

cause an injury or may become detached and create a choking 

hazard. 

Demagnetization 

To avoid the risk of demagnetization, do not allow electronic 

devices or magnetic media close to your phone for a long time. 

Electrostatic Discharge (ESD) 

Do not touch the metallic connectors of the nano-SIM card. 

Antenna 

Do not touch the antenna unnecessarily. 

Normal Use Position 

When placing or receiving a phone call, hold your phone to your 

ear, with the bottom toward your mouth.  

Air Bags 

Do not place your phone in the area over an air bag or in the air 

bag deployment area as an airbag inflates with great force and 

serious injury could occur. 
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Place your phone safely before driving your vehicle. 

Seizures/Blackouts 

Your phone can produce a bright or flashing light. A small 

percentage of people may be susceptible to blackouts or 

seizures (even if they have never had one before) when exposed 

to flashing lights or light patterns such as when playing games or 

watching videos. If you have experienced seizures or blackouts 

or have a family history of such occurrences, please consult a 

physician. To reduce the risk of blackouts or seizures, you can 

use your phone in a well-lit room and take frequent breaks. 

Repetitive Strain Injuries 

To minimize the risk of Repetitive Strain Injury (RSI) when texting 

or playing games with your phone: 

 Do not grip the phone too tightly. 

 Press the buttons lightly. 

 Use the special features which are designed to minimize the 

times of pressing buttons, such as Message Templates and 

Predictive Text. 

 Take frequent breaks to stretch and relax. 

Emergency Calls 

This phone, like any other wireless phone, operates using radio 

signals, which cannot guarantee connection in all conditions. 

Therefore, you should not rely solely on any wireless phone for 

emergency communications. 
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Loud Noise 

This phone is capable of producing loud noises, which may 

damage your hearing. Turn down the volume before using 

headphones, Bluetooth headsets or other audio devices. 

Phone Heat 

Your phone may become warm during charging and during 

normal use. 

Electrical Safety 

Accessories 

Use only approved accessories. 

Do not connect with incompatible products or accessories. 

Take care not to touch metallic objects, such as coins or key 

rings, or allow them to contact or short-circuit the battery 

terminals. 

Never puncture the surface of the battery with sharp objects. 

Connection to a Car 

Seek professional advice when connecting a phone interface to 

the vehicle electrical system. 

Faulty and Damaged Products 

Do not attempt to disassemble the phone or its accessories. 

Only qualified personnel can service or repair the phone or its 
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accessories. 

If your phone (or its accessories) has been submerged in water, 

punctured, or subjected to a severe fall, do not use it until you 

have taken it to be checked at an authorized service center. 

Radio Frequency Interference 

General Statement on Interference 

Care must be taken when using your phone in close proximity to 

personal medical devices, such as pacemakers and hearing aids. 

Please consult your doctor and the device manufacturers to 

determine if the operation of your phone may interfere with the 

operation of your medical devices. 

Pacemakers 

Pacemaker manufacturers recommend that a minimum 

separation of 15 cm be maintained between a mobile phone and 

a pacemaker to avoid potential interference with the pacemaker. 

To achieve this, use the phone on the opposite ear to your 

pacemaker and do not carry it in a breast pocket. 

Hearing Aids 

People with hearing aids or other cochlear implants may 

experience interfering noises when using wireless devices or 

when one is nearby. 

The level of interference depends on the type of the hearing 

device and the distance from the interference source. Increasing 
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the separation between them may reduce the interference. You 

may also consult your hearing aid manufacturer to discuss 

alternatives. 

Medical Equipment 

Switch off your wireless device when you are requested to do 

so in hospitals, clinics or health care facilities. These requests 

are designed to prevent possible interference with sensitive 

medical equipment. 

Aircraft 

Switch off your wireless device whenever you are instructed to do 

so by airport or airline staff. 

Consult the airline staff about the use of wireless devices on 

board the aircraft and enable airplane mode of your phone when 

boarding an aircraft. 

Interference in Vehicles 

Please note that because of possible interference to 

electronic equipment, some vehicle manufacturers forbid the 

use of mobile phones in their vehicles unless a hands-free kit 

with an external antenna is included in the installation. 
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Explosive Environments 

Gas Stations and Explosive Atmosphere 

In locations with potentially explosive atmosphere, obey all 

posted signs to turn off wireless devices such as your phone or 

other radio equipment. 

Areas with potentially explosive atmosphere include fueling areas, 

below decks on boats, fuel or chemical transfer or storage 

facilities, and areas where the air contains chemicals or particles, 

such as grain, dust, or metal powders. 

Blasting Caps and Areas 

Power off your mobile phone or wireless device when in a 

blasting area or in areas where signs are posted to power off 

“two-way radios” or “electronic devices” to avoid interfering with 

blasting operations.  
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Declaration of RoHS Compliance 

To minimize the environmental impacts and take more 
responsibilities to the earth we live on, this document shall serve 
as a formal declaration that the ZTE BLADE A910 manufactured 
by ZTE CORPORATION is in compliance with the Directive 
2011/65/EU of the European Parliament - RoHS (Restriction of 
Hazardous Substances) with respect to the following substances: 

1. Lead (Pb) 

2. Mercury (Hg) 

3. Cadmium (Cd) 

4. Hexavalent Chromium (Cr (VI)) 

5. Polybrominated biphenyls (PBBs) 

6. Polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) 

The ZTE BLADE A910 manufactured by ZTE CORPORATION, 

meets the requirements of Directive 2011/65/EU. 
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Disposal of Your Old Appliance 

 

1. When this crossed-out wheeled bin symbol is 

attached to a product, it means the product is 

covered by the European Directive 2012/19/EU. 

2. All electrical and electronic products should be 

disposed of separately from the municipal waste 

stream via designated collection facilities 

appointed by the government or the local 

authorities. 

3. The correct disposal of your old appliance will 

help prevent potential negative consequences for 

the environment and human health. 

For this product‟s recycling information based on WEEE directive, 

please send an e-mail to weee@zte.com.cn 

 

 

 

 

 

mailto:weee@zte.com.cn


 

156 

EC DECLARATION OF 

CONFORMITY 
It is hereby declared that following 

designated product:  

Product Type: LTE/WCDMA/GSM(GPRS) Mutil-Mode Digital 

Mobile Phone 

Model No: ZTE BLADE A910  

Complies with the essential protection requirements of 

Directives on Radio and Telecommunication Terminal   

Equipment (Directive 1999/5/EC) ,Restriction of the Certain 

Hazardous Substances in electrical and electronic equipment 

(Directive 2011/65/EU), Eco-design Requirements for 

Energy-Related Products (Directive 2009/125/EC) and their 

amendments.  

This declaration applies to all specimens manufactured 

identical to the samples submitted for testing/evaluation.  

Assessment of compliance of the product with the 

requirements relating to Directive 1999/5/EC was performed 

by PHOENIX TESTLAB GmbH (Notified Body No.0700) and 

assessment of compliance of the product with the 

requirements relating to Directive 2011/65/EU was performed 

by Intertek Testing Services Ltd., Shanghai and Directive 

2009/125/EC was performed by TÜV Rheinland 

(Shenzhen)Co., Ltd  and SGS-CSTC Standards Technical 

Service Co.,Ltd. . The assessments were based on the 
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following regulations and standards: 

Requirement Standard 

Health and 
safety 

 

EN 50332-2:2003; EN 50332-1:2000  

EN 62209-1:2006; EN 62209-2:2010;   

EN 50566:2013/AC:2014;   

EN 50360:2001+A1:2012  

EN 62479:2010 

EN 

609501:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013 

EMC 

EN 301 489-1 V1.9.2;   

EN 301 489-3 V1.6.1;  

EN 301 489-17 V2.2.1;   

EN 301 489-7 V1.3.1  

EN 301 489-24 V1.5.1 

Radio 
Spectrum 

 

EN 301 908-1 V7.1.1;   

EN 301 908-2 V6.2.1;   

EN 301 908-13 V6.2.1;   

EN 301 511 V9.0.2;  

EN 300 328 V1.9.1;  

EN 300 440-1 V1.6.1;   

EN 300 440-2 V1.4.1 

RoHS IEC 62321:2008+ 2013+2015 

ErP (EC) No 278/2009 
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This declaration is the responsibility of the manufacturer:  

ZTE Corporation 

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech, Industrial Park, 

Nanshan District, Shenzhen, Guangdong, 518057, P.R.China 

   Authorised person signing for the company: 

Yao Cuifeng        Quality Director Of ZTE Corporation 

Name in block letters & position in the 

company 

Shenzhen, 31th MAY 2016  

Place & date      Legally valid signature  
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ZTE BLADE A910 

Benutzerhandbuch 
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Über dieses Handbuch 

Vielen Dank, dass Sie sich für dieses Mobiltelefon von ZTE 

entschieden haben. Lesen Sie dieses Handbuch, und bewahren 

Sie es für zukünftiges Nachschlagen auf, um Ihr Gerät im 

bestmöglichen Zustand zu erhalten. 

Copyright 

Copyright © 2016 ZTE CORPORATION 

Alle Rechte vorbehalten. 

Teile dieses Benutzerhandbuchs dürfen ohne die vorherige 

schriftlicheZustimmung der ZTE Corporation in keiner Form 

zitiert, vervielfältigt, übersetzt oder in irgendeiner Form und 

unter Verwendung beliebiger Mittel, ob elektronisch oder 

mechanisch, inklusive der Erstellung von Fotokopien und 

Mikrofilmen, verwendet werden. 

Hinweis 

Die ZTE Corporation behält sich das Recht vor, Druckfehler und 

technische Änderungen in dieser Anleitung ohne 

Vorankündigung zu korrigieren bzw. zu aktualisieren. Dieses 

Handbuch wurde mit größtmöglicher Sorgfalt erstellt, um die 

Genauigkeit seines Inhalts zu gewährleisten. Allen in diesem 

Handbuch enthaltenen Anweisungen, Informationen und 

Empfehlungen begründen jedoch weder ausdrücklich noch 

stillschweigend eine Gewährleistung jeglicher Art. Bitte unter Zu 

Bitte unter Zu Ihrer Sicherheit nachlesen, damit Sie Ihr Telefon 

ordnungsgemäß und sicher verwenden. Für Anwender, die sich 

mit unseren Geräten auskennen, bieten wir auch die Möglichkeit 
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zur selbständigen Fehlerbehebung an. Bitte besuchen Sie die 

offizielle ZTE-Internetseite (auf www.ztemobile.com) für mehr 

Informationen zu Service und unterstützten Produktmodellen. 

Informationen auf der Website haben Vorrang. 

Haftungsausschluss 

Die ZTE Corporation übernimmt keine Haftung für Fehler und 

Schäden, die durch nicht autorisierte Veränderungen an der 

Software verursacht wurden. 

Die in diesem Handbuch verwendeten Bilder und Screenshots 

können vom tatsächlichen Produkt abweichen. Inhalte in diesem 

Handbuch können vom tatsächlichen Produkt oder der Software 

abweichen. 

Marken 

ZTE und die ZTE-Logos sind Marken der ZTE Corporation. 

Google und Android sind Marken von Google, Inc.  

Die Bluetooth® Marke und ihre Logos sind Eigentum der 

Bluetooth SIG, Inc. und jede Nutzung dieser Marken vonseiten 

der ZTE Corporation ist lizenziert.  

 Das microSDHC-Logo ist ein Warenzeichen von SD-3C, 
LLC. 

Sonstige Marken und Markennamen sind Eigentum ihrer 

jeweiligen Inhaber. 

Version: R1.0 

Erscheinungsdatum: 10. Oktober 2016 

http://www.ztedevice.com/
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Erste Schritte 

Erstes Kennenlernen Ihres Telefons 
 

 

 

 

Näherungs- und 

Lichtsensor 

Lautstärke-Tast

e 

Touchscreen 

Menütaste 

Hörer 

Frontkamera 

Taste für zuletzt 

verwendete 

Anwendungen Starttaste 

Zurück-Taste 

Leuchtanzeige 
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Rückseitiger Blitz 

Lade-/mikro-USB
-Buchse 

Rückseitige Kamera 

Ein/Aus-Taste 

Nano-SIM-/microSD
HC-Kartensteckplatz 

Fingerabdrucksensor 
 

Headset-Anschluss  
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Kennenlernen der Tasten 

Taste Funktion 

Ein/Aus-Taste  Zum Ein- oder Ausschalten des 

Flugzeugmodus und zum Neustarten, 

Ausschalten, Soundmoduswechsel gedrückt 

halten. 

 Mit dieser Taste schalten Sie das Display aus 

und ein. 

Starttaste  Drücken Sie diese Taste, um von jeder App 

und jedem Bildschirm aus zur Startseite 

zurückzukehren. 

 Halten Sie diese Taste gedrückt, um die 

Google-Suche aufzurufen. 

Zurück-Taste Drücken Sie diese Taste, um zum vorherigen 

Bildschirm zurückzugehen. 

Menütaste  Drücken Sie diese Taste, um Optionen für den 

aktuellen Bildschirm anzuzeigen. 

 Halten Sie diese Taste gedrückt, um alle 

zuletzt verwendeten Apps anzuzeigen. 

Taste für 
zuletzt 
verwendete 
Anwendungen 

Berühren, um zuletzt verwendete Anwendungen 

anzuzeigen. 
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Taste Funktion 

Lautstärke-Ta

ste 
Halten Sie den jeweiligen Abschnitt dieser Taste 

gedrückt, um die Lautstärke zu erhöhen oder zu 

reduzieren. 

Die Nano-SIM-Karte(n) 

/microSDHC-Karte einsetzen 
Schalten Sie Ihr Telefon vor dem Einlegen oder Entfernen der 

Nano-SIM-Karte oder der microSDHC-Karte aus. 

 WARNUNG! 

Um das Telefon nicht zu beschädigen, verwenden Sie keine 

anderen Arten von SIM-Karten und keine aus einer SIM-Karte 

gefertigte Nano-SIM-Karte, die nicht dem Standard entspricht. 

Eine Standard-Nano-SIM-Karte erhalten Sie bei Ihrem 

Serviceanbieter. 

1. Führen Sie die Spitze des Auswurfwerkzeugs in das Loch 

des Nano-SIM-/microSDHC-Kartenfachs. 
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2. Ziehen Sie das Nano-SIM-/microSDHC-Kartenfach heraus, 

und legen Sie die Nano-SIM-/microSDHC-Karte wie 

abgebildet in das Fach ein. Schieben Sie das Fach dann 

wieder vorsichtig zurück ins Gerät. 

 

 ANMERKUNG: 

 Steckplatz 1 unterstützt nur Nano-SIM-Karten. 

Steckplatz 2 unterstützt Nano-SIM-Karten und 

microSDHC-Karten. 

Nano-SIM-Ka
rtensteckplatz
 1 
Die 
Nano-SIM-Kartens
teckplatz 
2/microSDHC-Kart

ensteckplatz 
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 4G/3G/2G-Netzwerke werden von den beiden 

Nano-SIM-Kartensteckplätzen unterstützt. Wenn eine 

Nano-SIM-Karte mit einem 4G/3G-Netzwerk verbunden ist, 

kann sich die andere installierte Nano-SIM-Karte nur mit 

2G-Netzwerken verbinden. 

Laden des Akkus 
Der Akku des Telefons sollte genügend Ladung haben, um das 

Gerät einzuschalten, ein Signal zu suchen und ein paar Anrufe 

zu tätigen. Sie sollten den Akku so bald wie möglich voll 

aufladen. 

Bei niedrigem Akkustand wird eine Popupmeldung auf dem 

Display angezeigt. Beim Aufladen des Akkus wird der genaue 

Ladestand in der Statusleiste angezeigt. 

 WARNUNG! 

Verwenden Sie nur von ZTE zugelassene Ladegeräte und Kabel. 
Die Verwendung nicht zugelassenen Zubehörs kann Schäden 
am Telefon sowie eine Explosion des Akkus verursachen. 

 VORSICHT: 

Wechseln Sie den eingebauten Akku des Telefons nicht selbst. 
Der Akkuwechsel kann nur von ZTE oder einem durch ZTE 
autorisierten Serviceanbieter vorgenommen werden. 

1. Stecken Sie den Stecker des Ladegeräts in die 

entsprechende Buchse am Telefon. Stellen Sie sicher, dass 

der Stecker mit der richtigen Ausrichtung in die Buchse 
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gesteckt wird. Gehen Sie dabei nicht mit Gewalt vor. 

 

2. Schließen Sie das Ladegerät an eine Standardsteckdose mit 
Wechselstrom an. Ist das Telefon eingeschaltet, wird in der 

Statusleiste ein Ladesymbol angezeigt, z. B.  oder . 

3. Ziehen Sie den Stecker des Ladegeräts, sobald der Akku 

vollständig geladen ist. 

 ANMERKUNG: 

 Wenn der Akku-Ladestand extrem niedrig ist, können Sie 

das Telefon möglicherweise nicht einschalten, auch wenn 

es gerade aufgeladen wird. Versuchen Sie es in diesem 

Fall noch einmal, nachdem Sie das Telefon mindestens 

30 Minuten lang aufgeladen haben. Wenden Sie sich an 

den Kundenservice, wenn Sie das Telefon nach längerem 

Laden immer noch nicht einschalten können. 

 Der Akku ist nicht herausnehmbar. Bitte nehmen Sie die 

rückseitige Abdeckung nicht ab. 
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 Wenn der Bildschirm einfriert oder nur sehr langsam 

reagiert, die Netztaste für etwa 10 Sekunden gedrückt 

halten, um das Telefon auszuschalten und erneut drücken, 

um es wieder einzuschalten. 

Verlängerung der Akkulebensdauer 

Aktive Anwendungen, eine hohe Bildschirmhelligkeit, die 

Verwendung von Bluetooth und WLAN sowie der GPS-Funktion 

können Ihren Akku schneller entleeren. Mithilfe der folgenden 

hilfreichen Tipps können Sie den Energieverbrauch gering 

halten: 

 Reduzieren Sie Zeit für die Hintergrundbeleuchtung des 

Bildschirms. 

 Senken Sie die Bildschirmhelligkeit ab. 

 Schalten Sie das WLAN, Bluetooth und die automatische 

Synchronisierung aus, wenn diese Funktionen nicht benötigt 

werden. 

 Deaktivieren Sie die GPS-Funktion, wenn Sie sie nicht 

verwenden. Die meisten Apps, die diese Funktion verwenden, 

fragen in regelmäßigen Abständen die GPS-Satelliten auf 

Ihre aktuelle Position ab; jede Abfrage senkt den 

Akkuladestand. 
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Ein- und Ausschalten 
 Halten Sie die Ein-/Aus-Taste gedrückt, um das Telefon 

einzuschalten. 

 Zum Ausschalten die Netztaste gedrückt halten. Es öffnet 

sich ein Menü mit Optionen. Tippen Sie auf Ausschalten > 

OK. 

 ANMERKUNG: 

Wenn der Bildschirm einfriert oder nur sehr langsam reagiert, die 

Netztaste für etwa 10 Sekunden gedrückt halten, um das 

Telefon auszuschalten. 

Ersteinrichtung 
Nachdem Sie Ihr Telefon nach dem Kauf zum ersten Mal 

anschalten oder es auf die WerksEinstellungen zurückgesetzt 

wurde (siehe Datensicherung & Rücksetzen), müssen vor 

Gebrauch einige Einstellungen vorgenommen werden.  

Schnippen Sie mit dem Finger über das Feld „Sprache“, um die 
Sprache auszuwählen. Befolgen Sie dann die Anweisungen zum 
Einrichten von WLAN, Google-Konto, Google-Standort und 
weiteren Optionen. 
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Sperren/Entsperren von Display und 

Tasten 
Sie können Bildschirm und Tasten Ihres Telefons schnell sperren 

(um das Telefon in den Ruhemodus zu versetzen), wenn es nicht 

in Gebrauch ist, und wieder aktivieren und entsperren, wenn Sie 

es benötigen. 

So sperren Sie Bildschirm und Tasten: 

Um den Bildschirm schnell auszuschalten und die Tasten zu 

sperren, drücken Sie die Ein-/Aus-Taste. 

 ANMERKUNG: 

Um den Akku zu schonen, schaltet das Telefon den Bildschirm 

nach einiger Zeit der Inaktivität automatisch aus. Sie können 

jedoch weiterhin Nachrichten und Anrufe empfangen, während 

der Bildschirm des Telefons ausgeschaltet ist. 

So entsperren Sie Display und Tasten: 

1. Drücken Sie die Ein/Aus-Taste, um den Bildschirm 
einzuschalten. 

2. Wischen Sie auf dem Bildschirm nach oben. 

 ANMERKUNG: 

Wenn Sie für Ihr Telefon ein Entsperrmuster, einen PIN oder ein 

Kennwort eingerichtet haben (siehe Kapitel Ihr Telefon mit 

Bildschirmsperren schützen), müssen Sie das Muster zeichnen 

oder PIN/Kennwort eingeben, um den Bildschirm zu entsperren. 
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Verwenden des Touchscreens 

Mit dem Touchscreen Ihres Telefons können Sie mithilfe 

verschiedener Handgesten Eingaben machen. 

 Tippen 

Wenn Sie mithilfe der Bildschirmtastatur etwas schreiben, auf 

dem Bildschirm Symbole für Apps und Einstellungen 

auswählen oder auf eine Schaltfläche klicken möchten, 

tippen Sie einfach nur mit Ihrem Finger darauf. 

 

 Berühren und Halten 

Um alle verfügbaren Optionen für ein Element (zum Beispiel 

eine Nachricht oder ein Link auf einer Website) anzuzeigen, 

tippen Sie mit Ihrem Finger auf das Element, und halten Sie 

Ihn darauf. 
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 Wischen oder Ziehen 

Wischen oder Ziehen bedeutet, den Finger schnell senkrecht 

oder waagerecht über das Display zu ziehen. 

 

 Ziehen 

Um zu ziehen, drücken Sie mit Ihrem Finger auf das Display, 

und bewegen Sie Ihren Finger dann über das Display. 

Bleiben Sie beim Ziehen mit dem Finger auf dem Display, bis 

Sie die gewünschte Position erreicht haben. 
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 Auseinanderziehen und Zusammenziehen 

Bei einigen Apps (wie zum Beispiel „Maps“, „Chrome“ und 

„Galerie“) können Sie heran- und herauszoomen, indem Sie 

den Bildschirm mit zwei Fingern gleichzeitig berühren und sie 

dann auseinanderziehen (um heranzuzoomen) oder 

zusammenziehen (um herauszuzoomen). 

       

 Drehen des Displays 

Bei den meisten Displays können Sie die 

Bildschirmausrichtung automatisch von Hochformat zu 

Querformat ändern, indem Sie das Telefon zur Seite drehen. 



 

181 

 ANMERKUNG:  

Die Funktion zum automatischen Drehen muss aktiviert sein, 
damit die Bildschirmausrichtung automatisch geändert wird. 
Tippen Sie auf die Starttaste > Einstellungen > Bildschirm > 
Die Bildschirmorientierung passt sich beim Drehen des 
Telefons an, wenn Sie diese Option ausgewählt haben. 
Sie können auf die Option zum Drehen des Bildschirms auch 
zugreifen, indem Sie die Statusleiste nach unten ziehen und 
zweimal auf Automatische Drehung tippen. 

Erstes Kennenlernen der Startseite 

Die Startseite bildet den Ausgangspunkt für die Anwendungen, 

Funktionen und Menüs Ihres Telefons. Personalisieren Sie Ihren 

Startbildschirm durch Hinzufügen von Verknüpfungen, Ordnern, 

Widgets und Mehr.  
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Erweiterte Fenster der Startseite 

Ihre Startseite ist erweiterbar und bietet Mehr Platz für 
Kurzbefehle, Widgets und Mehr. Wischen Sie auf der Startseite 
einfach nach links oder rechts, um die erweiterten Fenster zu 
sehen. Sie können Fenster auf der Startseite hinzufügen oder 
entfernen oder deren Reihenfolge ändern. 

 

 

 

Statusleiste 

Primäre 

App-Symbole 

Ordner 

Widget 

Anwendungssym

bol 
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So fügen Sie ein neues Startseitenfenster hinzu: 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste, um zum Startbildschirm 

zurückzukehren oder halten Sie einen leeren Bereich des 

Startbildschirms angetippt, um die Widget-Oberfläche 

anzuzeigen. 

2. Berühren und halten Sie ein Anwendungssymbol auf der 

Startseite oder ein Widget im Widget-Fenster. Ziehen Sie es 

dann an den rechten Bildschirmrand, um ein neues 

Startseitenfenster zu erstellen, in das Sie das Symbol oder 

das Widget einfügen. 

 ANMERKUNG: 

Es darf keine leeren Startseitenfenster geben. Wenn das Symbol, 

das Widget oder der Ordner das einzige Element im aktuellen 

Startseitenfenster ist, wird das Fenster gelöscht, wenn Sie das 

Element entfernen. 

So ändern Sie die Reihenfolge der Startseitenfenster: 

1. Berühren und halten Sie einen leeren Bereich der Startseite 

gedrückt, und ziehen Sie nach links oder rechts, um die 

Miniaturansichten der Startseite anzuzeigen. 

2. Berühren und halten Sie eine Miniaturansicht, und ziehen 

Sie sie nach links oder rechts an die gewünschte Stelle. 

 ANMERKUNG: 

Oben auf  eine Miniaturansicht des Startbildschirms tippen, 
um dieses Element als Haupt-Startbildschirm einzurichten. 
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Personalisieren 

Ändern der Systemsprache 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Sprache & 

Eingabemethoden > Sprache tippen. 

2. Wählen Sie die benötigte Sprache. 

Einstellen von Datum und Uhrzeit 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Datum & Uhrzeit 

tippen. 

2. Legen Sie Datum, Uhrzeit und Zeitzone fest, und legen Sie 

das Uhrzeitformat fest. 

 Zur automatischen Einstellung von Datum & Uhrzeit 

Automatische Einstellung von Datum und Uhrzeit 

antippen oder Uhrzeit aus dem Netzwerk beziehen bzw. 

GPS-Zeit verwenden auswählen. 

 Zur manuellen Einstellung von Datum & Uhrzeit 

Automatische Einstellung von Datum und Uhrzeit > 

Aus auswählen und zum Ändern von Datum und Uhrzeit 

auf Datum und Uhrzeit einstellen tippen. 

 Zum automatischen Einstellen der Zeitzone auf 

Automatische Zeitzone tippen. 

 Zum manuellen Einstellen der Zeitzone auf Zeitzone 

auswählen tippen und die korrekte Zeitzone auswählen. 
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 Zum Anpassen des Zeitformats tippen Sie auf 

24-Stunden-Format verwenden. 

Ändern von Klingelton und 

Benachrichtigungston 
Sie können den Klingelton für eingehende Anrufe und den 

Benachrichtigungston anpassen. 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Ton & 

Benachrichtigung tippen. 

2. Auf Telefon-Klingelton oder 

Standard-Benachrichtigungston tippen.  

3. Den gewünschten Klingelton antippen und auf OK drücken. 

Schaltet Bedientöne an/aus 
1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Ton & 

Benachrichtigung > andere Töne tippen. 

2. Tippen Sie auf Wählfeld-Töne, Display-Sperre, Töne beim 

Antippen oder Vibration bei Berührung. 

Anpassen der Lautstärke 
1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Ton & 

Benachrichtigung tippen. 

2. Ziehen Sie den Regler unten Medienvolumen, 
Alarm-Lautstärke und Klingelton-Lautstärke auf das 
jeweils gewünschte Niveau. 
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 ANMERKUNG: 

Wenn eine Medienanwendung ausgeführt wird, können Sie die 

Medienlautstärke durch Drücken der Lautstärketaste anpassen. 

Wenn keine Medienanwendung aktiv ist, drücken Sie die 

Lautstärketaste zum Einstellen der Lautstärke des Klingeltons 

(oder der Lautstärke für den Hörer während eines Anrufs). 

Stumm oder Vibration aktivieren. 
Sie können das Telefon mit einer der folgenden Methoden 
stumm schalten oder in den Vibrationsmodus versetzen. 

 Drücken Sie auf die Lautstärkeregelung, wenn keine 
Medienanwendung aktiv ist, um das Fenster zum Regeln der 
Lautstärke anzuzeigen. Ziehen Sie den Regler nach links 
oder halten Sie das untere Ende der Lautstärketaste des 
Telefons gedrückt, um auf den Vibrationsmodus zu wechseln.  

 Wischen Sie vom oberen Bildschirmrand nach unten, um das 
Benachrichtigungsfenster zu öffnen und ziehen Sie es nach 
unten. Tippen Sie auf Klingeln oder Vibration, um auf 
Vibration oder Stummschaltung zu wechseln. 

 Die Netztaste gedrückt halten, um auf  Vibration oder 

 Stummschaltung zu wechseln. 

 ANMERKUNG: 

Vibration oder Stummschaltung hat keinen Einfluss auf Ihren 

Weckerton. 
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Anwenden neuer Hintergründe 
Sie können den Hintergrund für die Startseite und den 

Sperrbildschirm festlegen. 

So wählen Sie den Hintergrund für die Startseite aus: 

1. Tippen Sie auf dem Startbildschirm auf die Menütaste. 

2. Tippen Sie auf MiColor und wählen Sie eine Farbe für den 

Hintergrund. Alternativ können Sie auf Farbe wählen tippen, 

um die Kamera zu öffnen und die Hintergrundfarbe mit dem 

weißen Kreis auf dem Sucherbildschirm auswählen. 

- oder - 

Tippen Sie auf Hintergrund und wischen Sie zum Auswählen 

eines Hintergrundbilds nach links oder rechts. Sie können 

auch GALERIE oder KAMERA antippen, um ein Bild 

aufzunehmen oder auszuwählen. Manche Galeriebilder 

müssen zugeschnitten werden. 

 ANMERKUNG:  

Darüber hinaus können Sie auf die Home-Taste > 

Einstellungen > Bildschirm > Hintergrund tippen, um ein Bild 

aus der Galerie oder Ihren Fotos bzw. eine Animation aus dem 

Live-Hintergrundbildern auszuwählen. 

 ANMERKUNG:  

Um die Unschärfen auf dem Startbildschirm abzugleichen, auf 

dem Startbildschirm auf die Menütaste tippen, auf Hintergrund 

tippen und dort den Schärferegler einstellen. Diese Funktion ist 

für Live-Hintergründe nicht verfügbar. 

 



 

188 

Festlegen des Hintergrunds für den Sperrbildschirm: 

 Streichen  Sie nun den Sperrbildschirm von unten nach 

oben. 

 Tippen Sie auf MiColor und wählen Sie eine Farbe für den 

Hintergrund. 

- oder - 

 Tippen Sie auf Hintergrund und wischen Sie zum Auswählen 

eines Hintergrundbilds nach links oder rechts. Sie können 

auch GALERIE antippen, um ein Bild auszuwählen. 

Ändern der Bildschirmhelligkeit 
1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Bildschirm > 

Helligkeit tippen. 

2. Ziehen Sie den Schieberegler manuell, um die 

Bildschirmhelligkeit anzupassen. 

 ANMERKUNG: 

Ihr Telefon kann die Helligkeit des Bildschirms automatisch an 
die bestehenden Lichtverhältnisse anpassen. Tippen Sie im 
Bildschirm AnzeigeEinstellungen auf Adaptive Helligkeit, um 
die Funktion ein- oder auszuschalten. 

Die Symbolart einstellen 
Sie können die Symbolart einiger vorinstallierter Apps ändern. 

1. Tippen Sie auf dem Startbildschirm auf die Menütaste. 

2. Im unten erscheinenden Fenster auf Symbol tippen. 
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3. Wählen Sie Ihre gewünschte Symbolart. 

Festlegen von Übergangseffekten für 

die Startseite 
1. Tippen Sie auf dem Startbildschirm auf die Menütaste. 

2. Im unten erscheinenden Fenster auf Effekt tippen. 

3. Wählen Sie einen Effekt aus, der dann als Vorschau 

angezeigt wird. Tippen Sie auf andere Effekte, bis Sie den 

gewünschten Effekt gefunden haben. 

Schützen Ihres Telefons durch 

Bildschirmsperren 
Sie können Ihr Telefon mit einer Bildschirmsperre schützen. Ist 

diese Option aktiviert, müssen Sie auf dem Bildschirm nach oben 

streichen, ein Muster zeichnen, Ihre Stimme aufzeichnen, eine 

numerische PIN oder ein Passwort eingeben, um den Bildschirm 

und die Tastatur des Telefons zu entsperren. 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Sicherheit > 

Bildschirmsperre tippen. 

2. Auf Keine, Wischen, Muster, PIN oder Passwort tippen. 

 Tippen Sie auf Keine, um die Bildschirmsperre zu 
deaktivieren. 

 Tippen Sie auf Wischen, um die Bildschirmsperre zu 
aktivieren und die Entsperrung mit einem „Wischen“ zu 
ermöglichen. Sie können den Bildschirm entsperren, 
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indem Sie nach oben wischen. 

 Tippen Sie auf Muster, um ein Muster zu erstellen, das 
Sie zeichnen müssen, um den Bildschirm zu entsperren. 

 Tippen Sie auf PIN oder Kennwort, um eine numerische 
PIN oder ein Kennwort festzulegen, die bzw. das Sie 
eingeben müssen, um den Bildschirm zu entsperren. 

3. Wählen Sie für die Sperr-Optionen mit Muster, PIN oder 

Kennwort aus, wie Benachrichtigungen und deren Inhalt 

angezeigt werden sollen, wenn das Telefon gesperrt ist. 

Tippen Sie dann auf FERTIG. 
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Die Kenntnis der Grundlagen 

Überwachung des Telefonstatus 
Die Statusleiste am oberen Rand der Startseite stellt auf der 
rechten Seite Symbole für den Telefon- und Dienststatus bereit. 
Im Folgenden sind einige dieser Symbole aufgeführt.  

 GPRS-Verbindung  Kein Signal 

 EDGE-Verbindung  Signalstärke 

 HSPA verbunden  Mobile Daten in 
Verwendung 

 4G-Verbindung 
 

Keine Nano-SIM-Karte 
eingelegt 

 Vibrationsmodus  Flugzeugmodus 

 

Bitte-nicht 

stören-Modus ein 

(„Nur Alarme“ oder „Nur 

Priorität“) 

 Bluetooth
®
 ein 

 

Bitte-nicht-stören-Modu

s ein („Komplett 

stumm“) 
 WLAN

®
-Verbindung 

 Akku fast leer  
WLAN-Verbindung in 
Verwendung 

 Akku schwach  Lautsprecher ein 
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 Akku voll  Mikrofon aus 

 /  Akku wird geladen  
Alarm eingestellt 

 
Headset mit Kabel 
angeschlossen 

  

Verwaltungsbenachrichtigungen 

Benachrichtigungssymbole 

Die Statusleiste am oberen Rand der Startseite enthält 

Benachrichtigungssymbole auf der linken Seite. Im Folgenden 

sind einige dieser Symbole aufgeführt.  

 Neue SMS  Anstehendes Ereignis 

 
Neue Nachricht(en) 

von der E-Mail-App  
Neues Wi-Fi-Netzwerk 

erkannt 

 /  
Neue Nachricht(en) 

von der Gmail™-App  
Daten werden 

heruntergeladen 

 
Mobiler WLAN-Hotspot 

ist aktiviert  Daten werden gesendet 

 Verpasster Anruf  USB-Verbindung 

 Aktiver Anruf  USB-Tethering an 
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 Anruf in Warteposition 
 / 

 
Songwiedergabe 

Benachrichtigungsfenster öffnen/schließen 

Benachrichtigungen berichten über die Ankunft neuer 

Nachrichten, Kalenderereignisse und Alarme sowie laufende 

Ereignisse, z. B. die Wiedergabe von Musik. Sie können das 

Benachrichtigungsfenster öffnen, um die Details der 

Benachrichtigungen anzuzeigen. 

 Um das Benachrichtigungsfenster zu öffnen, wischen Sie auf 
der Startseite oder einem anderen Bildschirm mit dem Finger 
von oben nach unten.  

 Schließen Sie das Benachrichtigungsfeld, indem Sie mit dem 
Finger auf dem Bildschirm nach oben streichen oder auf die 
Zurücktaste tippen. 

Auf Benachrichtigungen reagieren oder sie 

entfernen 

Im Benachrichtigungsfenster können Sie auf eine 

Benachrichtigung reagieren oder die Benachrichtigungen 

entfernen. Das Benachrichtigungsfenster unterstützt auch 

erweiterbare Benachrichtigungen, mit denen Sie zusätzliche 

Aktionen direkt über die Benachrichtigung selbst durchführen 

können. 

 Um auf eine Benachrichtigung zu reagieren, müssen Sie sie 
lediglich antippen. 
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 Schieben Sie mit einem Finger nach unten, um bestimmte 
Benachrichtigungen zu erweitern. Sie können auch mit zwei 
Fingern vertikal oder in entgegengesetzte Richtungen 
wischen, um bestimmte Benachrichtigungen zu erweitern 
oder auszublenden. 

 Um alle Benachrichtigungen zu entfernen, tippen Sie unter 

allen Mitteilungen auf . 

 Um Benachrichtigungen verwalten, die Sie erhalten haben, 
tippen Sie auf eine Benachrichtigung und halten sie, um die 
App zu identifizieren, die sie erstellt hat. Nun können Sie auf 

Blockieren  tippen, um zukünftig alle 
Benachrichtigungen dieser App zu blockieren oder auf 
Priorität tippen, um solche Benachrichtigungen im Modus 
Priorität anzuzeigen. 

 ANMERKUNG: 
Wenn Sie Benachrichtigungen für eine App blockieren, entgehen 
Ihnen möglicherweise wichtige Hinweise und Aktualisierungen. 
Bei einigen Apps können die Benachrichtigungen nicht blockiert 
werden. 

SchnellEinstellungen verwenden 

Durch SchnellEinstellungen können Sie die meisten gängigen 

Einstellungen für Ihr Telefon bequem anzeigen oder ändern. 

Öffnen Sie das Benachrichtigungsfenster, indem Sie die Leiste 

nach unten ziehen; dort finden Sie die folgenden 

SchnellEinstellungen. 
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 WLAN: Drücken, um WLAN an- und auszuschalten. Halten 
Sie diese Option gedrückt, um das WLAN-Menü in den 
Einstellungen zu öffnen.  

 Daten: Tippen Sie auf diese Option, um den Datenzugriff 
über das Mobilfunknetz zu aktivieren bzw. zu deaktivieren. 
Halten Sie diese Option gedrückt, um das Menü zur 
Datennutzung in den Einstellungen zu öffnen.  

 Klingeln/Vibration/Stumm: Antippen, um zwischen 
Stummschaltung, Vibration und Klangmodus zu wechseln. 

 Standort: Drücken, um Standortdienstean- undauszuschalten. 
Halten Sie diese Option gedrückt, um das Standort-Menü in 
den Einstellungen zu öffnen.  

 Bluetooth: Tippen Sie auf diese Option, um Bluetooth zu 
aktivieren bzw. zu deaktivieren. Halten Sie diese Option 
gedrückt, um das Bluetooth-Menü in den Einstellungen zu 
öffnen. 

 Sync: Drücken Sie diese Option, um die automatische 
Synchronisierung von Kontodaten zu aktivieren bzw. zu 
deaktivieren. 

 Hotspot: Tippen Sie auf diese Option, um die Funktion für 
mobile Hotspots zu aktivieren bzw. zu deaktivieren. Halten 
Sie diese Option gedrückt, um das Menü „Tethering & 
mobiler Hotspot“ in den Einstellungen zu öffnen.  

 Automatische Drehung: Antippen, um die Funktion der 
automatischen Bildschirmdrehung an- und auszuschalten. 

 Flugmodus: Tippen Sie auf diese Option, um den 
Flugmodus zu aktivieren bzw. zu deaktivieren. 
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 Intelligente Energiesparfunktion: Tippen Sie auf diese 
Option, um die intelligente Energiesparfunktion zu aktivieren 
bzw. zu deaktivieren.  

 Blitz: Tippen Sie auf diese Option, um den Blitz zu aktivieren 
bzw. zu deaktivieren. 

 Dual-SIM-Einstellungen: Antippen, um das Menü für die 
SIM-KartenEinstellungen zu öffnen. 

 Helligkeit: Deaktivieren Sie die Option AUTO, und ziehen 
Sie den Schieberegler für die Helligkeit, um die Helligkeit des 
Bildschirms anzupassen. 

 ANMERKUNG: 

Auf dem Bildschirm der SchnellEinstellungen oben auf  das 
Einstellungsmenü tippen; das Batteriesymbol antippen, um den 

Batterie-Einstellungsbildschirm zu öffnen;  antippen, um das 
Schnelleinstellungsfenster zu bearbeiten. 

Verwalten von Symbolen und Widgets 

Widgets hinzufügen 

1. Auf die Home-Taste drücken. 

2. Halten Sie einen leeren Bereich des Startbildschirms 

angetippt, um die Widget-Oberfläche anzuzeigen. 

3. Schieben Sie nach links oder rechts, um alle verfügbaren 

Widgets anzuzeigen. Halten Sie ein Widget gedrückt, und 

ziehen Sie es auf die Startseite. 
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 ANMERKUNG: 

Während Sie ein Objekt gedrückt halten, können Sie es an den 

rechten Rand des Bildschirms ziehen, um einen neues 

Startseitenfenster zu erstellen und das Objekt darin abzulegen. 

Symbole oder Widgets verschieben 

1. Berühren und halten Sie ein Symbol oder ein Widget auf der 

Startseite gedrückt. 

2. Ziehen Sie es an den gewünschten Ort. 

Entfernen von Symbolen oder Widgets 

1. Berühren und halten Sie ein Symbol oder ein Widget auf der 

Startseite gedrückt. 

2. Zum Entfernen  auf ziehen. 

3. Ist das Symbol eine Anwendung, für die Deinstallation auf OK 
tippen. 

 ANMERKUNG: 

Einige vorinstallierte Apps können nicht deinstalliert werden. 

Widget-Größe anpassen 
1. Halten Sie ein Widget auf der Startseite gedrückt, und lassen 

Sie es dann los. 

2. Um das Widget herum erscheint ein Rahmen. Ziehen Sie den 

Rahmen, um die Größe des Widgets anzupassen. 
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 ANMERKUNG: 

Nicht bei allen Widgets kann die Größe verändert werden. 

Organisation von Ordnern 

Sie können Ordner auf der Startseite erstellen und Mehrere 

Anwendungssymbole in einem Ordner ablegen. 

Ordner können auf die gleiche Weise verschoben werden wie 

Symbole. 

1. Berühren und halten Sie ein Symbol auf der Startseite 
gedrückt, und ziehen Sie es schnell hinüber zu einem 
anderen Symbol. 

2. Lassen Sie das Symbol los. Ein neuer Ordner wird erstellt, 
und beide Symbole werden dem Ordner hinzugefügt. 

 ANMERKUNG: 

Einige empfohlene Anwendungssymbole werden eventuell 
angezeigt, wenn Sie einen Ordner erstellen. Wählen Sie die 
gewünschten Symbole aus, um sie zu dem Ordner 
hinzuzufügen. 

3. Um weitere Symbole in den Ordner zu verschieben, berühren 
und halten Sie jedes Symbol gedrückt, ziehen Sie es in den 
Ordner, und lassen Sie es los. 

 ANMERKUNG: 

Tippen Sie auf den Ordner, und tippen Sie dann auf das 

Namensfeld, um den Ordner umzubenennen. 
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Neue Anordnung von primären 

App-Symbolen 

Die Startseite enthält einen Bereich für anpassbare primäre 

Symbole am unteren Rand, der von allen Fenstern der Startseite 

aus sichtbar ist. Dieser Bereich kann maximal fünf Elemente 

enthalten. Ziehen Sie Symbole oder Ordner in den oder aus dem 

Bereich, um ihn neu zu ordnen. 

 

Texteingabe 
Sie können Text über die Bildschirmtastatur eingeben. Diese 

wird in einigen Apps automatisch geöffnet. In anderen Apps 

öffnen Sie die Bildschirmtastatur, indem Sie auf die Stelle tippen, 

an der Sie schreiben möchten. Auf die Zurücktaste tippen, um 

die Bildschirmtastatur zu verbergen. Sie können Text auch über 

die Spracheingabefunktion von Google eingeben.  

Eingabemethoden aktivieren oder 

deaktivieren 
1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Sprache & 

Eingabemethoden > Aktuelle Tastatur tippen. 

2. Tippen Sie am unteren Rand auf TASTATUR AUSWÄHLEN. 
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3. Schieben Sie die Schalter neben den Eingabemethoden, um 
sie zu aktivieren oder zu deaktivieren. 

 ANMERKUNG: 

Einige Standardeingabemethoden können nicht deaktiviert 

werden. 

Eingabemethoden ändern 
1. Wenn Sie die Bildschirmtastatur zur Texteingabe verwenden, 

erscheint  das Symbol unten. 

2. Tippen Sie auf . 

3. Wählen Sie die gewünschte Eingabemethode aus. 

Android-Tastatur 

Die Android-Tastatur hat ein ähnliches Layout wie eine 

Computertastatur. Wenn das automatische Drehen des 

Bildschirms aktiviert ist, drehen Sie das Telefon auf die Seite, 

damit das Display vom Hochformat zum Querformat wechselt. 

Die Tastatur im Querformat wird nicht in allenApps unterstützt. 
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 Tippen Sie auf die Buchstabentasten, um Buchstaben 
einzugeben. Tippen und halten Sie einige bestimmte Tasten 
gedrückt, um dazugehörige Buchstaben mit Akzent oder 
Ziffern einzugeben. Wenn Sie beispielsweise ein È eingeben 

möchten, berühren  und halten, bis die akzentuierten 
Buchstaben und die Ziffer 3 erscheinen. Ziehen Sie dann, um 
È auszuwählen. 

 Wenn Sie ein Wort eingeben, werden über der Tastatur 
Vorschläge angezeigt. Tippen Sie, um das richtige Wort 
auszuwählen. Berühren und halten Sie die Option, um 
weitere Optionen anzuzeigen. 

 Tippen Sie auf , um Großbuchstaben zu verwenden. 

Tippen Sie zweimal auf , um Großbuchstaben zu sperren. 
Außerdem ändert sich diese Taste, um anzuzeigen, ob 

aktuell Groß- oder Kleinschreibung verwendet wird:  für 

Kleinbuchstaben,  für Großbuchstaben und , wenn die 
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Feststelltaste aktiv ist. 

 Tippen Sie auf , um den Text vor dem Cursor zu löschen. 

  Antippen, um Ziffern und Symbole auszuwählen. 

Anschließend können Sie auf  tippen, um weitere 
Symbole anzuzeigen.  

 Tippen Sie auf , um Miniatur-Symbole wie Ausdrücke, 
Horoskope und Tiere einzugeben. 

  Antippen, um die Google-Spracheingabe zu verwenden. 

 Angetippt  halten, um die Eingabesprachen oder die 
Android-Tastatur zu ändern. 

Spracheingabe von Google 

Die Spracheingabe von Google nutzt den 

Spracherkennungsdienst von Google, um Sprache in Text 

umzuwandeln.  

1. Auf /  tippen, um auf die Spracheingabe zuzugreifen, 
während Sie die SwiftKey- oder Android-Tastatur nutzen. 

Oder auf tippen,  wenn Sie Ihren Text eingeben und dann 
die Google-Spracheingabe auswählen. 

2. Wenn das Mikrofonsymbol angezeigt wird, sprechen Sie den 

Text, den Sie schreiben möchten. 

3. Sie können mit der Texteingabe fortfahren und diese 

beibehalten oder löschen. 
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 ANMERKUNG: 

Sagen Sie „Komma“, „Punkt“, „Fragezeichen“ oder 

„Ausrufezeichen“, um Satzzeichen einzugeben. 

SwiftKey-Tastatur 
Die SwiftKey-Tastatur gibt es drei Ausführungen: VOLL, 

DAUMEN und KOMPAKT. Sie können auf  >  > LAYOUT 
tippen, um ein Layout auszuwählen.  

Sie können Ihre Texteingabe beschleunigen, indem Sie den 

Finger von Buchstabe zu Buchstabe oder Wort zu Wort ziehen, 

ohne ihn abzuheben. 

Das VOLL-Layout 

 

Das VOLL-Layout gleicht einer Computer-Tastatur. 

 Die Buchstabentasten: Tippen Sie auf die Tasten, um 
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Buchstaben einzugeben. Eine Taste antippen und ggf. halten, 
um weitere Buchstaben anzuzeigen. 

 Umschalt-Taste:  Antippen, um die Großschreibung 

auszuwählen. Tippen Sie zweimal auf , um 
Großbuchstaben zu sperren. Außerdem ändert sich diese 
Taste, um anzuzeigen, ob aktuell Groß- oder Kleinschreibung 

verwendet wird:  für Kleinbuchstaben,  für 

Großbuchstaben und ,  wenn die Feststelltaste aktiv ist. 

 Vordefinierte Texte: Antippen,  um Ziffern, Symbole und 

andere vordefinierte Texte einzugeben.  Antippen, um 
Mehr anzuzeigen oder zu den alphabetischen Tasten  

zurückzukehren.  Antippen, um Emojis und Smileys 
einzugeben. 

 Die Löschen-Taste: Tippen Sie auf  die Löschen-Taste 
vor dem Cursor. 

 Weitere Optionen: Tippen Sie auf  > / , um weitere 

Funktionen von SwiftKey anzuzeigen, die Tastatur in der 
Größe anzupassen, die Tastatur zu lösen, das Thema der 
Tastatur zu ändern und vieles Mehr. 
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Das DAUMEN-Layout 

 

Zum Eingeben von Buchstaben die Tasten antippen. Sie können 
die Taste angetippt halten, um die Ziffer oder das Symbol zu 
wählen, das Sie benötigen. 
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Das KOMPAKT-Layout 

 
 Antippen, um den Buchstabe auf der Taste einzugeben. Sie 

können die Taste angetippt halten, um Mehr Ziffern oder 
Symbole auszuwählen. 

 Zum Ausrichten der Tastatur nach links oder rechts /  
gedrückt halten. 

Gesteneingabe 

Die Gesteneingabe ermöglicht die Texteingabe, indem sie den 
Finger von Buchstabe zu Buchstabe ziehen, um jedes Wort 
einzugeben. 

Die Gesteneingabe aktivieren: 

1. Auf der SwiftKey-Tastatur auf  >  > EINGABE tippen. 

2. Auf Gesteneingabe > Fluss tippen. 

3. Auf die Zurücktaste drücken, um zum Texteingabefeld 
zurückzukehren. Die SwiftKey-Tastatur öffnen. 
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4. Bewegen Sie Ihren Finger ohne Abheben zu jedem 
Buchstaben der Tastatur, bis Sie das gesamte Wort 
geschrieben haben. 

 

 ANMERKUNGEN: 

 Wenn Sie möchten, können Sie auch auf die Buchstaben 
tippen. Wenn Sie einen einzelnen Buchstaben eingeben 
möchten, tippen Sie darauf. 

 Heben Sie Ihren Finger am Wortende an. Sobald Sie das 
nächste Wort ansetzen, wird eine Leerstelle eingefügt. 

Einstellungen für Eingabemethoden 

Wählen Sie die Eingabemethode aus, indem Sie auf dem 

Startbildschirm auf Einstellungen > Sprache & 

Eingabemethode tippen. 

 

Wortende Wortanfang 
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Im Abschnitt Tastatur & Eingabemethoden könnenSie die 
aktuelle Eingabemethode einrichten und die Einstellungen für 
Eingabemethoden auswählen. 

Bearbeiten von Text 
 Einfügemarke bewegen: Tippen Sie auf die Stelle, an der Sie 

Text eingeben möchten. Der Cursor blinkt an der neuen 

Position, und darunter wird eine Registerkarte angezeigt. 

Ziehen Sie die Registerkarte, um den Cursor zu bewegen. 

 Text auswählen: Im Text angetippt halten oder doppeltippen. 

Das nächste Wort wird markiert, und an jedem Ende der 

Auswahl erscheint eine Registerkarte. Ziehen Sie die 

Registerkarten, um die Auswahl zu ändern. 

 Ausschneiden oder Kopieren: Markieren Sie den Text, den 
Sie bearbeiten möchten. Berühren Sie dann AUSSCHNEIDEN 
oder KOPIEREN, um den Text auszuschneiden bzw. in die 
Zwischenablage zu kopieren. 

 Text mit Inhalt der Zwischenablage ersetzen: Wählen Sie 
den Text, den Sie ersetzen möchten. Tippen Sie dann auf 
EINFÜGEN. 
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Öffnen und Wechseln von Apps 

Eine App öffnen 
1. Auf die Home-Taste drücken. 

2. Schieben Sie den Bildschirm nach links oder rechts, und 
tippen Sie auf eine App, um sie zu öffnen. 

Zwischen den zuletzt aufgerufenen Apps 

umschalten 

1. Die Menütaste angetippt halten oder auf Kürzlich 
verwendete Apps tippen. Die zuletzt von Ihnen 
aufgerufenen Apps werden in einer Reihe von Registerkarten 
angezeigt. Schieben Sie nach oben und unten, um alle 
Registerkarten anzuzeigen. 

2. Tippen Sie auf eine Registerkarte, um die entsprechende App 
aufzurufen. 

 ANMERKUNG: 

Sie können eine Registerkarte zur Seite wischen oder auf der 
Registerkarte auf das X tippen, um sie vom Bildschirm zu 
entfernen. Tippen Sie auf ALLE LÖSCHEN, um alle 
Registerkarten zu löschen. 
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Verbinden mit Netzwerken und 

Geräten 

Verbinden mit Mobilfunknetzwerken 

Verwalten der Nano-SIM-Karten 
Sie können die Nano-SIM-Karten aktivieren bzw. deaktivieren, 
und die Standardkarte für Sprachanrufe, Nachrichten und Daten 
auswählen. 

So aktivieren bzw. deaktivieren Sie eine Karte: 

1. Tippen Sie auf die Starttaste > Einstellungen > SIM-Karten. 

2. Tippen Sie auf den An/Aus schalter neben einer dargestellten 
Karte. 

Eine Standard-Karte festlegen: 

1. Tippen Sie auf die Starttaste > Einstellungen > SIM-Karten. 

2. Tippen Sie auf Anrufe oder SMS, um eine Karte als Standard 
festzulegen. 

Kartenname verwalten und Nummer anzeigen: 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > SIM-Karten tippen. 

2. SIM-Steckplatz 1 oder SIM-Steckplatz 2 antippen. 

3. Im sich öffnenden Fenster den Kartennamen bearbeiten oder 
eine dargestellte Ziffer auswählen. 
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Mobile Datennutzung steuern 
Sie können den mobilen Datendienst der Mikro-SIM-Karte im 
Steckplatz 1 verwenden oder zu deaktivieren. 

So aktivieren bzw. deaktivieren Sie den Datenzugriff: 

1. Tippen Sie auf die Starttaste > Einstellungen > SIM-Karten. 

2. Tippen Sie auf, Telefondaten, um eine SIM für die Daten 
auszuwählen. 

So rufen Sie Datendienste beim Roaming ab: 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Mehr > 
Mobilnetzwerke. 

2. Tippen Sie auf Daten-Roaming. 

 ANMERKUNG: 

Beim Daten-Roaming können beträchtliche Roaming-Gebühren 
anfallen. 

Auswahl des bevorzugten Netzwerktyps 
1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Mehr > 

Mobilnetzwerke. 

2. Tippen Sie auf Bevorzugten Netzwerktyp und auf die Art des 
Netzwerks, das Sie bevorzugen, um das Telefon zu 
verbinden. 

Zugriffspunktnamen festlegen 

Sie können für den Zugriff auf das Internet die standardmäßigen 

Zugriffspunktnamen (APN) verwenden. Falls Sie einen neuen 

APN hinzufügen möchten, wenden Sie sich an den 
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Serviceanbieter, um weitere Informationen zu erhalten. 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Mehr > 
Mobilnetzwerke. 

2. Zugangspunktnamen antippen und dann auf  tippen. 

3. Tippen Sie auf jedes Element, um die Informationen von 
Ihrem Serviceanbieter einzugeben. 

4. Tippen Sie auf  > Speichern, um den Vorgang 
abzuschließen. 

 ANMERKUNG: 

Um den APN auf die StandardEinstellungen festzulegen,  > 
Auf WerksEinstellungen zurücksetzen antippen. 

Netzbetreiber auswählen 
1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Mehr > 

Mobilnetzwerke. 

2. Tippen Sie auf Netzbetreiber.  

3. Tippen Sie auf Netzwerke suchen, um nach verfügbaren 
Netzwerken zu suchen. 

4. Tippen Sie auf ein Netzwerk in der Liste der Netzwerke, um 
sich manuell anzumelden. 

Sie können auch auf Automatische Auswählen tippen, und 
das bevorzugte Netzwerk automatisch auswählen zu lassen. 
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Mit WLAN verbinden 
WLAN ist eine drahtlose Netzwerktechnologie, die den Zugriff auf 

das Internet je nach WLAN-Router und Ihrer Umgebung aus 

Entfernungen von bis zu 100 Metern ermöglicht. 

WLAN einschalten und mit einem 

WLAN-Netzwerk verbinden 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > WLAN tippen. 

2. Den Wi-Fi-Schalter auf An schieben. 

3. Tippen Sie auf den Namen eines Netzes, um mit diesem eine 

Verbindung herzustellen. 

4. Wenn das Netzwerk gesichert ist, müssen Sie das Kennwort 

eingeben und auf VERBINDEN tippen. 

 ANMERKUNG: 

Ihr Telefon stellt automatisch Verbindungen mit bereits früher 

verwendeten WLAN-Netzen her, wenn sich diese in Reichweite 

befinden. 

Über offene Netze informieren 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > WLAN tippen. 

2. Schieben Sie den WLAN-Schalter in die Position Ein. 

3. Auf  > Erweitert tippen. 

4. Schieben Sie den Schalter Netzwerkbenachrichtigung. 

Wenn WLAN aktiviert ist, erhalten Sie Benachrichtigungen in der 

Statusleiste, wenn das Telefon ein offenes WLAN-Netz erkennt. 
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Schalten Sie die Option aus, um die Benachrichtigungen zu 

deaktivieren. 

Ein WLAN-Netzwerk hinzufügen 

Sie können ein WLAN hinzufügen, wenn das Netzwerk seinen 

Namen (SSID) nicht sendet oder wenn Sie sich außerhalb der 

Reichweite befinden. 

Um eine Verbindung zu einem sicheren Netzwerk herzustellen, 

müssen Sie zuerst die Sicherheitsdetails vom 

Netzwerkadministrator abrufen. 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > WLAN tippen. 

2. Schieben Sie den WLAN-Schalter in die Position Ein. 

3. Auf  > Netzwerk hinzufügen tippen. 

4. Geben Sie die Netzwerk-SSID (Name) ein. Falls erforderlich, 

geben Sie die Sicherheits- bzw. sonstigen 

Netzwerkkonfigurationsdetails ein. 

5. Tippen Sie auf SPEICHERN. 

Verbindung zu einem WPS-Netz herstellen 

Wi-Fi Protected Setup (WPS) ist eine Funktion, die es Ihnen 

erleichtert, Ihr Telefon zu Zugriffspunkten hinzuzufügen, die WPS 

unterstützen. 

Sie können Ihr Telefon mit einer der folgenden Methoden mit 

einem drahtlosen Netzwerk verbinden, das WPS unterstützt. 
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Methode 1: WPS-Taste (Empfohlen) 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > WLAN tippen. 

2. Schieben Sie den WLAN-Schalter in die Position Ein. 

3. Auf  > Erweitert > WPS tippen. 

4. Drücken Sie die WPS-Taste am Zugriffspunkt; dieser erkennt 

Ihr Telefon und fügt es dem Netzwerk hinzu. 

Methode 2: PIN-Nummer 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > WLAN tippen. 

2. Schieben Sie den WLAN-Schalter in die Position Ein. 

3. Auf  > Erweitert > WPS-Pin-Eintrag tippen. 

4. Die WPS-PIN-Nummer wird auf dem Bildschirm angezeigt. 

Geben Sie die PIN-Nummer auf der Seite für die Einrichtung 

des Zugriffspunkts ein. 

Nach Eingabe der PIN-Nummer sucht Ihr Telefon automatisch 
nach dem Zugriffspunkt und konfiguriert die Verbindung. 

 ANMERKUNG: 

Detaillierte Informationen über die WPS-Funktion des 
Zugriffspunkts finden Sie in der entsprechenden 
Benutzerdokumentation. 
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Ein WLAN-Netzwerk entfernen 

Sie können die Daten eines hinzugefügten WLAN-Netzwerks aus 

Ihrem Telefon entfernen – beispielsweise, wenn Sie nicht 

möchten, dass das Telefon automatisch eine Verbindung zu 

diesem Netzwerk aufbaut oder wenn es sich um ein Netzwerk 

handelt, das Sie nicht Mehr verwenden.  

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > WLAN tippen. 

2. Schieben Sie den WLAN-Schalter in die Position Ein. 

3. Tippen Sie auf den Namen des WLAN und dann auf 
VERWERFEN. 

Erweiterte WLAN-Einstellungen anpassen 
1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > WLAN tippen. 

2. Auf  > Erweitert tippen, um folgende Einstellungen 
vorzunehmen. 

 Netzwerk-Benachrichtigung: In der Statusleiste 

Benachrichtigungen erhalten, wenn WLAN eingeschaltet 

und ein offenes Netzwerk verfügbar ist. 

 WLAN im Schlafmodus aktiviert lassen: Einstelle, ob 

WLAN im Schlafmodus aktiviert bleiben soll. 

 Anmeldeinformationen installieren: 

Anmeldeinformationen für die Verbindung mit einem 

bestimmten WLAN-Netzwerk installieren. 

 WLAN-Direkt: Die WLAN-Direkt-Funktion verwenden. 

 WPS-Taste: Hiermit stellen Sie per Taste eine 
Verbindung zu einem WPS-Netzwerk her. 
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 WPS-PIN-Eingabe: Hiermit stellen Sie mithilfe der 
Telefon-PIN-Methode eine Verbindung zu einem 
WPS-Netzwerk her. 

 MAC-Adresse: Dient zur Überprüfung der MAC-Adresse. 

 IPv4-Adresse: Die IPv4-Adresse des Telefons 

überprüfen. 

Verbinden mit Bluetooth-Geräten 
Bluetooth ist eine Wireless-Kommunikationstechnologie, die über 

kurze Distanzen verwendet wird. Telefone und andere 

Bluetooth-fähige Geräte können innerhalb eines Abstands von 10 

Metern (32,8 Fuß) Daten austauschen. Bluetooth-Geräte müssen 

gekoppelt werden, bevor die Kommunikation ausgeführt wird. 

Bluetooth aktivieren/deaktivieren 
1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Bluetooth tippen. 

2. Schieben Sie den Bluetooth-Schalter in die Position Ein 
oder Aus. 

Wenn Bluetooth eingeschaltet ist, erscheint das Symbol  in 
der Statusleiste. 

Ändern des Gerätenamens 
1. Auf die Home -Taste > Einstellungen > Bluetooth tippen. 

2. Schieben Sie den Bluetooth-Schalter in die Position Ein, 
wenn Bluetooth deaktiviert ist. 

3. Auf  > Dieses Gerät umbenennen tippen. 
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4. Bearbeiten Sie den Namen, und tippen Sie auf 
UMBENENNEN. 

Mit anderem Bluetooth-Gerät koppeln 
1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Bluetooth tippen. 

2. Schieben Sie den Bluetooth-Schalter in die Position Ein, 
wenn Bluetooth deaktiviert ist. 

Ihr Telefon sucht und zeigt automatisch die IDs aller 
verfügbaren Bluetooth-Geräte in Reichweite. Für einen 

erneuten Scan können Sie auf  > Aktualisieren tippen. 

3. Tippen Sie auf das Gerät, das Sie mit Ihrem Telefon koppeln 
möchten. 

4. Bestätigen Sie, dass die Bluetooth-Autorisierungsschlüssel 
bei beiden Geräten gleich sind, und tippen Sie auf KOPPELN. 
Alternativ dazu können Sie einen 
Bluetooth-Autorisierungsschlüssel eingeben und auf 
KOPPELN tippen. 

Die Kopplung ist abgeschlossen, wenn das andere Gerät 

die Verbindung akzeptiert oder der gleiche 

Autorisierungsschlüssel eingegeben wird. 

 ANMERKUNG: 

Das Bluetooth-Passwort kann für bestimmte Geräte, wie 

Headsets und Freisprech-Auto-Kits festgelegt werden. Sie 

können es mit der Eingabe von 0000 oder 1234 versuchen (das 

sind die am häufigsten verwendeten Autorisierungsschlüssel) 

oder in der Gerätedokumentation nachsehen. 



 

219 

Bluetooth-Gerät verwerfen (entkoppeln) 

Sie können festlegen, dass Ihr Telefon die Kopplung mit einem 

anderen Bluetooth-Gerät verwirft bzw. aufhebt. Um erneut eine 

Verbindung mit dem Gerät herzustellen, müssen Sie nach dem 

Gerät suchen und den Autorisierungsschlüssel erneut eingeben 

oder bestätigen. 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Berühren tippen und 
sicherstellen, dass Bluetooth eingeschaltet ist. 

2. Tippen Sie in der Liste der gekoppelten Geräte auf das 

Symbol  neben dem Bluetooth-Gerät, das Sie verwerfen 
möchten. 

3. Tippen Sie auf VERWERFEN. 

Daten per Bluetooth versenden 

1. Rufen Sie die entsprechende App auf, und wählen Sie die 

Datei bzw. das Element, das Sie freigeben möchten. 

2. Wählen Sie die Option für die Freigabe über Bluetooth aus. 

Die Methode kann je nach App und Datentyp unterschiedlich 

sein. 

3. Tippen Sie auf ein Bluetooth-Gerät, das mit dem Telefon 

verbunden ist, oder warten Sie, bis die Suche nach neuen 

Geräten abgeschlossen ist, und berühren Sie eines von 

ihnen. 

Daten per Bluetooth empfangen 

1. Schalten Sie Bluetooth ein, bevor Sie versuchen, Daten über 

Bluetooth zu empfangen. 



 

220 

2. Schnippen Sie die Statusleiste nach unten, und tippen Sie auf 

. 

3. Tippen Sie auf ANNEHMEN, um den Datenempfang zu 

starten. 
Die empfangenen Dateien werden automatisch in einem dafür 
vorgesehenen Ordner (z. B. Bluetooth) im Telefon gespeichert. 
Sie können mit der App Datei-Manager auf die Dateien 
zugreifen. 

Verbinden mit Ihrem Computer über 

USB 
Sie können Ihr Telefon über ein USB-Kabel mit einem Computer 

verbinden und Musik, Bilder oder andere Dateien in beide 

Richtungen übertragen. Ihr Telefon speichert diese Dateien im 

internen Speicher oder auf einer herausnehmbaren 

microSDHC-Karte. 

Wenn Sie USB-Tethering verwenden, müssen Sie dieses 
ausschalten, bevor Sie Daten mithilfe von USB zwischen Ihrem 
Telefon und Ihrem Computer übertragen können. 

USB-Verbindung zwischen Ihrem Telefon und 

einem Computer herstellen 
1. Schließen Sie Ihr Telefon mit einem USB-Kabel an den PC 

an. 

2. Öffnen Sie das Benachrichtigungsfenster und tippen Sie  
(USB für Dateitransfer) an. 
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3. Wählen Sie eine der folgenden Optionen: 

 Nur laden: Sie können das Telefon per USB laden. 

 Treiber installieren: Installieren Sie den für einige 

USB-Verbindungsmodi (z. B. MTP) erforderlichen Treiber. 

Sie müssen diesen Treiber nur einmal auf dem PC 

installieren. 

 ANMERKUNG: 

Sie können den Treiber auch auf dem PC installieren, 

indem Sie die ausführbare Datei auf dem neuen 

CD-ROM-Laufwerk ausführen. 

 Mit PC-Software verbinden: Installieren Sie Apps oder 

Verwalten Sie Daten auf Ihrem Telefon über PC-Software. 

 Mediengerät (MTP): Übertragen Sie Dateien auf 

Windows® oder Mac®. 

 ANMERKUNG: 

Für Windows XP bitte Treiber und Media Player 11 (oder 

höher) installieren, wenn Sie das Mediengerät (MTP) zum 

ersten Mal verwenden.  

 Kamera (PTP): Übertragen von Fotos mit der 

Kamera-Software. 

 ANMERKUNG: 

Damit Ihr Telefon die Verbindung zum Computer automatisch 

mit der ausgewählten Verbindungsart herstellt, Nicht Mehr 

nachfragen markieren. 



 

222 

Verbindung mit Windows Media
®
 Player 

Sie können Musik, Bilder und Videodateien auf Ihrem Telefon 

und dem Computer mit installiertem Windows Media Player 

synchronisieren. 

1. Verbinden Sie das Telefon per USB mit Ihrem Computer, und 

wählen Sie Mediengerät (MTP). 

2. Rufen Sie den Windows Media Player auf, und 

synchronisieren Sie Musik-, Bild- und Videodateien. 

Telefon von Ihrem Computer trennen 

Um das Telefon vom Computer zu trennen, ziehen Sie nach 

Abschluss einfach das USB-Kabel ab. 

microSDHC-Karte aus Ihrem Telefon 

entfernen 

Falls Sie die microSDHC-Karte entfernen müssen, während das 

Telefon eingeschaltet ist, sollten Sie sie zuerst deaktivieren. 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Speicher & USB 

tippen. 

2. Herunterscrollen und die microSDHC-Karte  rechts 

antippen. Sie können die microSDHC-Karte jetzt sicher aus 

dem Telefon entnehmen. 

 ANMERKUNG: 

Wenn Sie die microSDHC-Karte entnehmen, werden einige von 
Ihnen verwendete Apps angehalten und sind u. U. bis zur 



 

223 

erneuten Eingabe der microSDHC-Karte nicht verfügbar. 

microSDHC-Karte löschen 
1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Speicher & USB 

tippen. 

2. Herunterscrollen und auf SD-Karte  > Einstellungen > 
Format > LÖSCHEN & FORMATIEREN tippen. 

 VORSICHT: 

Beim Formatierungsvorgang werden alle Daten auf der 

microSDHC-Karte gelöscht; danach können die Daten NICHT 

Mehr abgerufen werden. 

Freigabe Ihrer mobilen 

Datenverbindung 
Sie können die Datenfunktionen Ihres Telefons per Tethering 

oder durch Aktivieren der Funktion „WLAN-Hotspot“ zum 

Erstellen eines mobilen Hotspots freigeben.  

Mobile Datenverbindung per USB freigeben 

Mithilfe der USB-Tethering-Funktion Ihres Telefons können Sie 

den Zugriff auf das Internet auf Ihrem Computer freigeben. Für 

diese Funktion ist eine Datenverbindung in einem mobilen 

Netzwerk erforderlich; eventuell fallen hierbei Gebühren an.  

 ANMERKUNG: 

Sie können keine Dateien zwischen Ihrem Telefon und Ihrem 

Computer übertragen, während das Telefon per USB-Tethering 
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angebunden ist. 

1. Schließen Sie Ihr Telefon mit einem USB-Kabel an Ihren 
Computer an.  

2. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Mehr > Tethering & 
Mobiler Hotspot. 

3. Schalten Sie USB-Tethering ein. Auf Ihrem Computer wird 

eine neue Netzwerkverbindung erstellt. 

 ANMERKUNG: 

Um die Freigabe Ihrer Datenverbindung zu beenden, schalten 

Sie USB-Tethering aus, oder ziehen Sie das USB-Kabel ab. 

Mobile Datenverbindung per Bluetooth 

freigeben 

Wenn Ihr Computer eine Internetverbindung per Bluetooth 

aufbauen kann, können Sie Ihr Telefon so konfigurieren, dass 

diese mobile Datenverbindung für den Computer freigegeben 

wird. 

1. Koppeln Sie Ihr Telefon per Bluetooth mit dem Computer. 

2. Konfigurieren Sie Ihren Computer so, dass dieser die 
Netzwerkverbindung per Bluetooth herstellt. Weitere 
Informationen finden Sie in der Dokumentation zu Ihrem 
Computer. 

3. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Mehr > Tethering & 
Mobiler Hotspot. 

4. Schalten Sie Bluetooth-Tethering ein. Ihr Computer kann 
nun die Datenverbindung Ihres Mobiltelefons nutzen. 
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 ANMERKUNG: 

Um die Freigabe der Datenverbindung zu beenden, schalten Sie 
Bluetooth-Tethering aus. 

Mobile Datenverbindung als WLAN-Hotspot 

freigeben 

Sie können die Datenverbindung Ihres Telefons für andere 

Geräte freigeben, indem sie Ihr Telefon in einen tragbaren 

WLAN-Hotspot umwandeln. Für diese Funktion ist eine 

Datenverbindung in einem mobilen Netzwerk erforderlich; 

eventuell fallen hierbei Gebühren an. 

 ANMERKUNG: 

Wenn die Funktion „Mobiler Hotspot“ aktiviert ist, können Sie die 

WLAN-Funktion Ihres Telefons nicht für den Zugriff auf das 

Internet verwenden. Sie bleiben über Ihr mobiles Datennetzwerk 

mit dem Internet verbunden. 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Mehr > Tethering & 
WLAN-Hotspot. 

2. Den Schalter für den WLAN-Hotspot auf die Position Ein 
oder Aus schieben. 

Nach wenigen Sekunden sendet das Telefon seinen 
WLAN-Netzwerknamen (SSID). 

3. Suchen Sie Ihr Telefon auf einem anderen Gerät per WLAN, 
und stellen Sie eine Verbindung her, um die mobilen Daten 
des Telefons zu nutzen.  

 ANMERKUNG: 

Wenn Sie Ihre Datenverbindung nicht Mehr freigeben möchten, 
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WLAN-Hotspot ausschalten. 

 ANMERKUNG: 

Um eine Benachrichtigung zu erhalten, wenn Ihr WLAN-Hotspot 
aufgrund der Hotspot-Schlafrichtlinie ausgeschaltet wird, die Zeit 
für die Hotspot-Schlafrichtlinie auf WLAN-Hotspot 
eingeschaltet lassen einstellen. 

WLAN-Hotspot einrichten 

Sie können den Namen Ihres WLAN-Netzwerks (SSID) ändern 

und Ihren mobilen WLAN-Hotspot sichern. 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Mehr > Tethering & 
mobiler Hotspot > WLAN-Hotspot > WLAN-Hotspot 
einstellen tippen. 

2. Legen Sie Ihren Namen und Ihre Sicherheitsoptionen 
folgendermaßen fest: 

 Netzwerkname: Eine Netzwerk-SSID (Name) eingeben 

oder bearbeiten, den andere beim Scannen nach 

WLAN-Netzwerken sehen können. 

 Sicherheit: Wählen Sie eine Sicherheitsoption: Keine 
(nicht empfohlen) oder WPA2 PSK (andere Benutzer 
können nur dann auf Ihren WLAN-Hotspot zugreifen, 
wenn sie das richtige Kennwort eingeben). Wenn Sie 
WPA2 PSK auswählen, tippen Sie auf das Feld 
Kennwort, um das Sicherheitskennwort zu bearbeiten. 

3. Tippen Sie auf SPEICHERN, um Ihre Einstellungen zu 
speichern. 
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Verbindung zu virtuellen privaten 

Netzwerken 
Virtuelle private Netzwerke (VPNs) ermöglichen die Verbindung 

zu den Ressourcen innerhalb eines geschützten lokalen 

Netzwerks. VPNs werden für gewöhnlich von Unternehmen, 

Schulen und anderen Institutionen verwendet, um Benutzern den 

Zugriff auf Ressourcen im lokalen Netzwerk zu ermöglichen, 

wenn diese sich nicht auf dem Campus befinden oder wenn eine 

Verbindung zu einem drahtlosen Netzwerk besteht. 

Je nach Typ des verwendeten VPN können Sie aufgefordert 

werden, Ihre Anmeldeinformationen einzugeben oder 

Sicherheitszertifikate zu installieren, bevor Sie eine Verbindung 

zu Ihrem VPN-Netzwerk herstellen können. Diese Informationen 

erhalten Sie von Ihrem Netzwerkadministrator. 

VPN hinzufügen 
1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Mehr > VPN tippen. 

2. Tippen Sie in der oberen rechten Ecke auf , und geben 
Sie die vom Netzwerkadministrator zur Verfügung 
gestellten Informationen ein. 

3. Tippen Sie auf SPEICHERN. 

Das VPN wird der Liste auf dem Bildschirm „VPN“ hinzugefügt. 

 ANMERKUNG: 

Sie müssen ein Muster, eine PIN oder ein Kennwort für die 
Bildschirmsperre festlegen, bevor Sie VPN verwenden.  
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Mit einem VPN verbinden 
1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Mehr > VPN tippen. 

2. Tippen Sie auf das Objekt, zu dem Sie eine Verbindung 
herstellen möchten. 

3. Geben Sie nach Aufforderung alle erforderlichen 
Anmeldeinformationen ein, und tippen Sie dann auf 
VERBINDEN.  

VPN ändern 
1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Mehr > VPN tippen. 

2. Zum Ändern den Bereich hinter dem VPN  antippen. 

3. Tippen Sie auf SPEICHERN. 



 

229 

Telefongespräche 
Sie können Anrufe über die App „Telefon“, „Kontakte“ oder 
andere Apps oder Widgets tätigen, die Kontaktinformationen 
anzeigen. Überall dort, wo eine Telefonnummer angezeigt wird, 
können Sie in der Regel auf „Wählen“ tippen. 

Tätigen und Beenden von Anrufen 

Anruf durch Wählen tätigen 

1. Auf die Home-Taste >  drücken. 

2. Die Telefonnummer auf der Wähltastatur  antippen und 
eingeben. Tippen Sie auf , um falsche Ziffern zu löschen. 

 ANMERKUNG:  

Wenn Sie die Telefonnummer eingeben, sucht das Telefon in 
Ihren Kontakten nach passenden Angaben. Wenn die 
Rufnummer und der Kontakt, den Sie anrufen möchten, 
angezeigt wird, können Sie den Anruf sofort tätigen, indem 
Sie darauf tippen. 

3. Tippen Sie unter der Tastatur auf , um zu wählen. 

Sie können auch auf das Suchfeld am oberen Rand des 
Bildschirms der Anwendung Telefon tippen und die 
Telefonnummer oder den Namen des Kontakts eingeben, den 
Sie anrufen möchten. Tippen Sie auf den entsprechenden 
Kontakt oder auf Anrufen [Nummer], um den Anruf zu tätigen. 
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 ANMERKUNG: 

Um einen internationalen Anruf zu tätigen, tippen und halten 
Sie die Taste 0, um das Plus-Symbol (+) einzugeben. Geben 
Sie dann die Ländervorwahl ein, gefolgt von der Ortsvorwahl 
und der Rufnummer. 

Einen Anruf beenden 

Tippen Sie während eines Anrufs auf dem Bildschirm auf . 

Annehmen und Ablehnen von Anrufen 
Wenn Sie einen Anruf erhalten, wird der Bildschirm für 
eingehende Anrufe geöffnet. Er enthält die Anrufer-ID bzw. die 
Informationen über den Anrufer, die Sie in der App 
„Kontakte“ eingegeben haben. Sie können Anruf annehmen oder 
ablehnen oder ihn mit einer Textnachricht ablehnen. 

Anruf annehmen 

Wenn Sie einen Anruf erhalten, ziehen Sie  auf , um den 
Anruf anzunehmen. 

- oder - 

Wenn der Bildschirm nicht gesperrt ist, tippen Sie auf 
ANNEHMEN, um den Anruf zu beantworten. 

 ANMERKUNG: 

Um den Klingelton abzuschalten, bevor Sie den Anruf 
entgegennehmen, drücken Sie den jeweiligen Abschnitt der 
Lautstärketaste. 
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Anruf ablehnen 

Wenn Sie einen Anruf erhalten, hinüber  ziehen,  um 
den Anruf abzulehnen. 

- oder - 

Wenn der Bildschirm gesperrt ist, tippen Sie auf SCHLIESSEN, 
um den Anruf abzulehnen. 

 ANMERKUNG: 

Um den Text der vorgefertigten Nachricht innerhalb der App 

„Telefon“ zu ändern, tippen Sie im oberen Suchfeld auf , und 
wählen Sie Einstellungen > Kurzantworten aus. 

Die Anrufliste verwenden 
Der Anrufverlauf ist eine Liste aller bereits getätigten, 
empfangenen und verpassten Anrufe auf Ihrem Telefon. Er bietet 
eine komfortable Möglichkeit, eine Nummer erneut zu wählen, 
zurückzurufen oder Ihren Kontakten eine Nummer hinzuzufügen. 

Zum Öffnen der Anrufliste, auf die Home-Taste >  >  (oben 
im Suchfeld) > Anrufliste tippen. 

Einen Anruf aus der Anrufliste tätigen 
1. Rufen Sie den Anrufverlauf auf. 

2. Tippen Sie neben einem Listeneintrag auf , um 
zurückzurufen. 
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 ANMERKUNG: 

Sie können gesamte Anrufliste anzeigen >  auswählen, 

 (eingehend), (ausgehend), oder (die Anrufe) um nach 
Anrufart zu filtern. 

Andere Aktionen mit Einträgen im 

Anrufverlauf 
Um den Anrufverlauf aufzurufen, tippen Sie auf eine aufgelistete 
Nummer. 

 Tippen Sie auf , um einen neuen Kontakt zu erstellen. 

  Antippen, um einen Kontakt hinzuzufügen. 

  Antippen, um eine Nachricht an diese Nummer zu 
senden. 

 Auf  Anrufdetails tippen, um weitere Informationen zu 
erhalten. 

 ANMERKUNG: 

Im Anrufverlauf auf  > Löschen tippen, um die Aufzeichnungen 

zu löschen. 

Auf  > Anrufverlauf löschen tippen, um den gesamten Verlauf 

zu löschen. 
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Anrufen Ihrer Kontakte 

1. Auf die Home-Taste >  drücken. In diesem  Reiter 
werden Ihre häufigsten Anrufe aufgelistet. 

2. Tippen Sie auf einen Kontakt, um einen Anruf zu tätigen oder 

tippen oder wischen Sie zum  Reiter, um alle Kontakte 

anzuzeigen und tippen Sie  neben einen Kontakt, um 
diesen anzurufen. 

Überprüfen der Voicemail 
Wenn Sie das Telefon so eingestellt haben, dass Anrufe an die 

Voicemail umgeleitet werden, können Anrufer 

Voicemail-Nachrichten hinterlassen, wenn Sie nicht erreichbar 

sind. So rufen Sie die hinterlassenen Nachrichten ab: 

1. Auf die Home-Taste >  >  drücken. 

2. Berühren und halten Sie die Taste 1 im Wählprogramm. 
Geben Sie nach Aufforderung Ihr Voicemail-Passwort ein.  

3. Befolgen Sie die Sprachaufforderungen, und verwalten Sie 
Ihre Voicemail-Nachrichten. 

 ANMERKUNG: 

Siehe Voicemail einrichten, um alles über den Voicemail-Service 
zu erfahren. Detaillierte Informationen erhalten Sie bei Ihrem 
Serviceanbieter. 
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Verwenden von Optionen während 

eines Anrufs 
Während eines Anrufs können Sie eine Reihe von Optionen auf 
dem Bildschirm sehen. Tippen Sie auf eine Option, um sie 
auszuwählen. 

 Tippen Sie auf , um während des Anrufs zur Tastatur 
umzuschalten, wenn Sie einen Code eingeben müssen (z. B. 
die PIN für Ihre Voicemail oder Ihr Bankkonto). 

 Tippen Sie auf , um Ihr Mikrofon stummzuschalten oder 
die Stummschaltung aufzuheben. 

 Tippen Sie auf , um den Lautsprecher zu aktivieren bzw. 
deaktivieren. 

 Tippen Sie auf , um den Anruf zu halten. Tippen Sie nun 

auf  > Anruf hinzufügen, um neben dem ersten Anruf 
einen separaten Anruf zu tätigen, der in die Warteschleife 
gelegt wird.  

 Tippen Sie auf  > Aufnahme starten, um ein 
Telefongespräch aufzuzeichnen. 

 Tippen Sie auf , um den aktuellen Anruf zu beenden. 

 WARNUNG! 

Aufgrund des höheren Lautstärkeniveaus sollten Sie das Telefon 

bei Verwendung des Lautsprechers nicht direkt an Ihr Ohr halten. 
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Verwalten von Anrufen mit Mehreren 

Teilnehmern 
Wenn die Funktionen „Anklopfen“ und 
„Dreierkonferenz“ verfügbar sind, können Sie zwischen zwei 
Anrufen wechseln oder ein Konferenzgespräch einrichten.  

 ANMERKUNG: 

Die Funktionen „Anklopfen“ und „Dreierkonferenz“ erfordern 
Netzwerkunterstützung und verursachen eventuell zusätzliche 
Kosten. Nähere Informationen erhalten Sie von Ihrem 
Serviceprovider. 

Zwischen aktuellen Anrufen wechseln 

Wenn Sie gerade ein Gespräch führen und ein weiterer Anruf 

eingeht, informiert Sie der Bildschirm „Telefon“ darüber und zeigt 

die Anrufer-ID ein. 

So nehmen Sie einen ankommenden Anruf entgegen, 

während Sie einen Anruf tätigen: 

 Ziehen Sie das Symbol  auf , um den Anruf 
anzunehmen. (Dadurch wird der erste Anrufer gehalten und 
der zweite Anruf angenommen.) 

 Ziehen Sie das Symbol  auf , um den Anruf 
abzulehnen. 

So wechseln Sie zwischen zwei Anrufen: 

Tippen Sie auf den Reiter am unteren Rand (angezeigt als "In 



 

236 

Warteschleife"), um zum anderen Anrufer zu wechseln. 

Konferenzschaltung einrichten 

Mithilfe dieser Funktion kann man mit zwei Personen gleichzeitig 

telefonieren.  

1. Tätigen Sie den ersten Anruf. 

2. Sobald die Verbindung hergestellt ist, auf  > Anruf 
hinzufügen tippen und die zweite Nummer wählen. (Dadurch 
wird der erste Anrufer gehalten.) 

3. Tippen Sie auf , um die zweiter Nummer anzurufen.Tippen 

Sie dann auf  > Anrufe zusammenlegen, um eine 
Konferenzschaltung aufzubauen. 

Wenn einer der beiden angerufenen Teilnehmer während Ihres 

Anrufs auflegt, bleiben Sie mit dem verbleibenden Anrufer 

verbunden. Wenn Sie den Anruf initiiert haben und als Erster 

auflegen, werden alle Teilnehmer getrennt. 

Um das Konferenzgespräch zu beenden, tippen Sie auf .  

Anpassen Ihrer AnrufEinstellungen 

Anzeigeoptionen für Kontakte einstellen 
Sie können die Reihenfolge der in der Registerkarte KONTAKTE 
in der Telefonanwendung angezeigten Kontakte festlegen. 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  >  (oben im 
Suchfeld) > Einstellungen > Optionen anzeigen. 
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2. Tippen Sie auf Sortieren nach oder Namensformat, um die 
Reihenfolge der Kontakte und das Format der Kontaktnamen 
festzulegen. 

Einstellen von Vibration und Tastentönen 

Stellen Sie Tastenfeldtöne und die Vibration für eingehende 

Anrufe ein oder aus. 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  >  (oben im 
Suchfeld) > Einstellungen. 

2. Im Bereich Töne und Vibration auf die Option tippen, die 
konfiguriert werden soll. 

 Tippen Sie auf Klingelton, um den Klingelton für die 
Benachrichtigung über eingehende Anrufe auszuwählen. 

 Aktivieren Sie Bei Anrufen auch vibrieren, wenn das 
Telefon bei eingehenden Anrufen auch vibrieren soll. 

 Aktivieren Sie Tastentöne, wenn beim Berühren des 
Tastenfelds Töne ausgegeben werden sollen. 

Schnellantwort für abgelehnte Anrufer 

bearbeiten 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  >  (oben im 
Suchfeld) > Einstellungen > Schnellantwort. 

2. Tippen Sie auf eine Nachricht, um sie zu bearbeiten. 
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Kurzwahlnummern festlegen 

Tippen und halten Sie im Wählprogramm eine der Tasten 1–9, 

um die jeweilige Kurzwahlnummer zu wählen. 

Die Zahlentaste 1 ist als Kurzwahltaste für Ihre Voicemail 

reserviert. 

So weisen Sie eine Kurzwahltaste zu: 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  >  (oben im 
Suchfeld) > Einstellungen > Kurzwahl. 

2. Tippen Sie auf eine Kurzwahltaste. 

3. Geben Sie eine Telefonnummer ein, oder wählen Sie eine 

aus der Kontaktliste. 

4. Auf EINSCHALTEN tippen. 

Hörgeräte einstellen 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  >  (oben im 
Suchfeld) > Einstellungen > Konten anrufen. 

2. Hörgeräte auf Hörgerätekompatibilität prüfen. 

Voicemail einrichten 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  >  (oben im 
Suchfeld) > Einstellungen > Konten anrufen. 

2. Nano-SIM-Karte auswählen. 

3. Tippen Sie auf Voicemail, um die Voicemail-Einstellungen 
zu konfigurieren. 
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 Tippen Sie auf Service, um den 
Voicemail-Serviceanbieter auszuwählen. Standardmäßig 
ist Ihr Netzbetreiber angegeben.  

 Auf Setup > Voicemail-Nummer tippen, um die 
Voicemail-Nummer zu bearbeiten. 

 Tippen Sie auf Ton, um den Benachrichtigungston für 
neue Voicemails auszuwählen. 

 Aktivieren Sie Vibrieren, um die Vibration als 
Benachrichtigung zu aktivieren. 

Feste Rufnummern verwenden 
Durch feste Rufnummern (FDN) können Sie ausgehende Anrufe 
auf eine begrenzte Anzahl von Telefonnummern beschränken. 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  >  (oben im 
Suchfeld) > Einstellungen > Konten anrufen. 

2. Nano-SIM-Karte auswählen. 

3. Auf Feste Rufnummern tippen. Folgende Optionen werden 
eingeblendet. 

 FDN aktivieren: Eingabe des PIN2-Codes zum 
Aktivieren der FDN-Funktion. 

 PIN2 ändern: Ändern der PIN2-Code für den 
FDN-Zugriff. 

 FDN-Liste: Verwalten der FDN-Liste. 

 ANMERKUNG: 

Den PIN2-Code erhalten Sie von Ihrem Netzbetreiber. Wird der 
PIN2-Code öfter als zulässig falsch eingegeben, so wird 
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eventuell Ihre Nano-SIM-Karte gesperrt. Weitere Informationen 
erhalten Sie bei Ihrem Serviceanbieter. 

Eingehende Anrufe weiterleiten 

Mit der Rufumleitungsfunktion können Sie Ihre eingehenden 

Anrufe an eine andere Telefonnummer umleiten. 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  >  (oben im 
Suchfeld) > Einstellungen > Konten anrufen. 

2. Nano-SIM-Karte auswählen. 

3. Auf Anrufweiterleitung tippen. 

4. Tippen Sie auf eine verfügbare Option, um sie zu aktivieren.  

Bestimmte Anrufe sperren 
Mit der Funktion „Anrufsperrung“ können Sie festlegen, dass 
bestimmte Anrufe von Ihrem Telefon nicht zulässig sind. 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  >  (oben im 
Suchfeld) > Einstellungen > Konten anrufen. 

2. Nano-SIM-Karte auswählen. 

3. Tippen Sie auf Anrufsperrung. 

4. Legen Sie die Einschränkung bestimmter Anruftypen auf 
Ihrem Telefon fest. 
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Weitere Optionen 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  >  (oben im 
Suchfeld) > Einstellungen > Konten anrufen. 

2. Nano-SIM-Karte auswählen. 

3. Auf Weitere Einstellungen tippen. 

4. Tippen Sie auf Anrufer-ID, um auszuwählen, ob Ihre 
Nummer angezeigt werden soll, wenn jemand Ihren 
ausgehenden Anruf erhält. Oder auf Anklopfen tippen, um 
über während eines Gesprächs eingehende Anrufe informiert 
zu werden. 

 ANMERKUNG: 

Bitte wenden Sie sich an den Serviceanbieter, um zu prüfen, ob 
die Funktionen „Anrufer-ID“ und „Anklopfen“ verfügbar sind. 

TTY-Modus festlegen 
Ihr Telefon ist ein TTY-kompatibles Gerät. Ein TTY-Gerät kann 
Personen, die Hör- oder Sprachbehinderungen haben, die 
Kommunikation per Telefon ermöglichen. Verbinden Sie einfach 
das TTY-Gerät mit dem Headset-Anschluss des Telefons.  

Wählen Sie einen TTY-Modus aus, damit Ihr Telefons mit einem 
TTY-Gerät funktioniert, oder deaktivieren Sie TTY. 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  >  (oben im 
Suchfeld) > Einstellungen >Bedienhilfen. 

2. Wählen Sie eine der folgenden Optionen. Nehmen Sie das 
Handbuch des Herstellers Ihres Fernschreibers zur Hand, 
falls erforderlich. 
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 TTY Aus: Benutzer, die hören und sprechen, können die 
TTY-Unterstützung deaktivieren. 

 TTY-Voll: Benutzer, die nicht sprechen oder hören können, 
verwenden diesen Modus zum Senden und Empfangen 
von Textnachrichten über das TTY-Gerät. 

 TTY HCO: Benutzer, die zwar hören, aber nicht sprechen 
können, können diesen Modus verwenden, um 
Konversation des anderen Teilnehmers zu hören und per 
SMS zu antworten. 

 TTY VCO: Benutzer, die sprechen, aber nicht hören 
können, können diesen Modus nutzen, um durch das 
Telefon zu sprechen und Antworten mittels 
Textnachrichten zu erhalten. 
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Kontakte 
Sie können Kontakte zu Ihrem Telefon hinzufügen und diese mit 

den Kontakten in Ihrem Google-Konto oder in anderen Konten 

synchronisieren, die diese Funktion unterstützen. 

Zum Anzeigen Ihrer Kontakte auf die Home-Taste >  tippen. 
Von dort aus, können Sie auf die Registerkarten am oberen 
Rand des Bildschirms tippen, um schnell zu Kontaktgruppen 
oder bevorzugten Kontakten zu wechseln. 

Überprüfung der Kontaktdetails 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  und dann auf ALLE 

KONTAKTE, um Ihre Kontaktliste zu öffnen. 

2. Blättern Sie durch die Liste, um alle Ihre Kontakte 

anzuzeigen. 

3. Tippen Sie auf einen Kontakt, um seine Details anzuzeigen. 

 ANMERKUNG: 

Wenn Sie viele Kontakte gespeichert haben, sehen Sie auf der 

rechten Seite des Bildschirms einen Schieberegler. Ziehen Sie 

den Schieberegler auf den gewünschten Anfangsbuchstaben. 

Hinzufügen von neuen Kontakten 

1. Auf die Home-Taste  > drücken. 
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2. Tippen Sie auf , um einen neuen Kontakt hinzuzufügen. 

3. Tippen Sie auf das Kontofeld oben im Bildschirm, um 

auszuwählen, wo der Kontakt gespeichert werden soll. 

Wenn ein synchronisiertes Konto ausgewählt ist, werden 

die Kontakte automatisch mit Ihrem Konto online 

synchronisiert. 

4. Geben Sie Kontaktnamen, Telefonnummern, 

E-Mail-Adressen und weitere Informationen ein. 

5. Tippen Sie auf , um den Kontakt zu speichern. 

Einrichten des eigenen Profils 
Sie können Ihre eigene Namenskarte in Ihrem Mobiltelefon 

erstellen. 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  und dann auf ALLE 
KONTAKTE. 

2. Tippen Sie auf Eigenes Profil einrichten. 

Wenn bereits ein Profil eingerichtet wurde, tippen Sie auf 

den Listeneintrag neben ICH, und tippen Sie auf . 

3. Bearbeiten Sie die Angaben in Ihrem Profil. Tippen Sie auf 

Mehr Felder, um weitere Informationen nach Bedarf 

einzugeben. 

4. Tippen Sie auf . 
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Importieren, Exportieren und 

Freigeben von Kontakten 
Kontakte können von und zu Ihrer Nano-SIM-Karte, den 

Telefonspeicher oder die microSDHC-Karte importiert/exportiert 

werden. Das ist besonders dann hilfreich, wenn Sie Kontakte 

zwischen unterschiedlichen Geräten übertragen möchten. Sie 

können auch Kontakte über Bluetooth, Google Drive, E-Mail, 

Gmail oder Messaging schnell freigeben. 

Importieren oder Exportieren von Kontakten  

1. Auf die Home-Taste >  drücken. 

2. Auf  > Importieren/Exportieren tippen. 

3. Die Quelle der Kontaktdaten auswählen und auf WEITER 

tippen. 

4. Den Zielort der importierten/exportierten Kontaktdaten 

auswählen und auch WEITER tippen. 

5. Ggf. die Kontakte auswählen, die Sie importieren oder 

exportieren möchten und auf OK tippen. 

Kontakte freigeben 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  und dann auf ALLE 
KONTAKTE. 

2. Den freizugebenden Kontakt angetippt halten, bis ein 
Kontrollkästchen erscheint. 
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3. Die Kontakte markieren, die Sie teilen möchten und auf  > 
Freigeben tippen. 

4. Wählen Sie aus, wie die Kontakte freigegeben werden sollen. 
Die Optionen richten sich nach den installierten Apps und 
Diensten. 

Arbeiten mit bevorzugten Kontakten 

Auf der Registerkarte der bevorzugten Kontakte finden Sie Ihre 

bevorzugten Kontakte und häufig kontaktierte Kontakte. 

Kontakte zu Favoriten hinzufügen 

Sie können die Kontakte, die Sie häufig verwenden, zu den 

FAVORITEN hinzufügen, damit Sie diese schnell finden können. 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  und dann auf ALLE 
KONTAKTE. 

2. Tippen Sie auf einen Kontakt, und tippen Sie dann oben auf 

. 

Einen Kontakt aus Favoriten entfernen 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  und dann auf 

FAVORITEN. 

2. Tippen Sie auf einen bevorzugten Kontakt, und tippen Sie 

dann oben auf . 
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Arbeiten mit Gruppen 

Anzeigen von Kontaktgruppen 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  und dann auf 
GRUPPEN. 

2. Blättern Sie durch die Liste, um voreingestellte Gruppen und 

von Ihnen erstellte Gruppen anzuzeigen. 

3. Tippen Sie auf eine Gruppe, um ihre Mitglieder anzuzeigen. 

 ANMERKUNG: 

Zum Senden einer Nachricht an alle oder ausgewählte 

Gruppenmitglieder auf die Home-Taste >  tippen und dann 
auf GRUPPEN tippen. Eine Gruppe zum Öffnen antippen und 

dann auf  > Gruppennachricht senden/Gruppen-E-Mail 
senden tippen. 

Einrichten einer neuen Gruppe 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  und dann auf 
GRUPPEN. 

2. Tippen Sie auf , um eine neue Gruppe zu erstellen. 

3. Wenn Sie Kontaktkonten hinzugefügt haben, die sich vom 
Telefon unterscheiden, ein Konto für die neue Gruppe 
einrichten. 

4. Auf das Namensfeld der Gruppe tippen und die Gruppe 
benennen. 
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5. Durch  Antippen die Kontakte auswählen, die als 
Gruppenmitglieder hinzugefügt werden sollen. 

6. Tippen Sie auf OK. 

7. Zum Speichern der Gruppe  antippen. 

Gruppe löschen 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  und dann auf 
GRUPPEN. 

2. Auf eine Gruppe und dann auf  > Löschen tippen. 

3. Zum Löschen der Gruppe OK antippen. Die Kontakte dieser 
Gruppe werden nicht gelöscht. 

Gruppe bearbeiten 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  und dann auf 
GRUPPEN. 

2. Auf eine Gruppe und dann auf  > Bearbeiten tippen. 

3. Zum Bearbeiten den Namen der Gruppe antippen oder in das 

Feld unterhalb  tippen, um weitere Mitglieder 
hinzuzufügen. 

4. Tippen Sie auf . 

 ANMERKUNG: 

Um Gruppenmitglieder zu entfernen, eine Gruppe im Reiter 

GRUPPEN antippen und dann  hinter dem Gruppenmitglied, 
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das entfernt werden soll，auf  > Bearbeiten tippen. 

Suchen eines Kontakts 

1. Auf die Home-Taste > drücken . 

2. Tippen Sie am oberen Rand des Bildschirms auf . 

3. Geben Sie den Namen bzw. sonstige Informationen des 
Kontakts ein, um nach ihm zu suchen. Die 
übereinstimmenden Kontakte werden angezeigt. 

Bearbeiten von Kontakten 

Kontaktdetails bearbeiten 

1. Auf die Home-Taste  > drücken. 

2. Tippen Sie auf einen Kontakt, den Sie bearbeiten möchten, 

und tippen Sie dann auf . 

3. Bearbeiten Sie den Kontakt, und tippen Sie auf . 

Kontakt löschen 

1. Auf die Home-Taste >  drücken. 

2. Berühren und halten Sie den Kontakt, den Sie entfernen 
möchten, bis das Kontrollkästchen angezeigt wird. 

3. Die Kontakte markieren, die Sie entfernen möchten und auf 

 > Löschen tippen.  
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4. Tippen Sie zur Bestätigung auf OK. 
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Webkonten 

Hinzufügen und Entfernen von Konten 
Sie können Mehrere Google-Konten und Microsoft Exchange 

ActiveSync®-Konten hinzufügen. Je nach den auf Ihrem Telefon 

installierten Apps können Sie auch andere Arten von Konten 

hinzufügen. 

Konto hinzufügen 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Konten > Konto 

hinzufügen tippen. 

2. Tippen Sie auf den Typ des Kontos, das Sie hinzufügen 

möchten. 

3. Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm zur 

Eingabe der Informationen zu dem Konto. Für die meisten 

Konten sind ein Benutzernamen und ein Kennwort 

erforderlich, aber die Details können variieren. 

Möglicherweise müssen Sie auch einige Informationen 

beim IT-Support oder bei Ihrem Systemadministrator 

erfragen. 

Wenn das Konto erfolgreich hinzugefügt wurde, wird es im 

Menü Konten angezeigt. 
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Konto entfernen 

Durch das Entfernen eines Kontos werden alle damit im 

Zusammenhang stehenden Informationen von Ihrem Telefon 

gelöscht, beispielsweise E-Mails und Kontakte. 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Konten tippen. 

2. Tippen Sie auf die Kontokategorie und dann auf das Konto. 

3. Tippen Sie auf  > Konto entfernen > KONTO 
ENTFERNEN. 

Konfigurieren der 

Kontosynchronisierung 

Konfigurieren der automatischen 

Synchronisierungseinstellung 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Konten tippen. 

2.  antippen, um eine Markierung Automatische 

Daten-Synchronisation hinzuzufügen oder zu löschen. 

 Wenn die automatische Synchronisierung aktiviert ist, 

werden Änderungen, die Sie an Daten auf Ihrem Telefon 

oder im Web vorgenommen haben, automatisch 

synchronisiert. 
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 Wenn die automatische Synchronisierung deaktiviert ist, 

müssen Sie manuell synchronisieren, um E-Mails, 

Updates und andere aktuelle Informationen abzurufen. 

 ANMERKUNG: 

Sie können die Option zum automatischen Synchronisieren 
auch auf dem Schnelleinstellungsbildschirm aktivieren bzw. 
deaktivieren. Siehe SchnellEinstellungen nutzen. 

Manuell synchronisieren 

1. Tippen Sie auf die Starttaste > Einstellungen > Konten. 

2. Tippen Sie auf die Kontokategorie und anschließend auf 

das Konto, das Sie synchronisieren möchten. 

3. Auf  > Jetzt synchronisieren tippen. Oder tippen Sie auf 

die Art der Informationen, die Sie synchronisieren möchten. 

SynchronisierungsEinstellungen eines 

Kontos ändern 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Konten tippen. 

2. Tippen Sie auf die Kontokategorie und dann auf das Konto. 

Der Synchronisierungsbildschirm wird mit einer Liste der 

Informationen angezeigt, die das Konto synchronisieren 

kann. 

3. Wenn die automatische Synchronisierung aktiviert ist, 

können Sie Elemente nach Bedarf aktivieren/deaktivieren. 

Auf dem Telefon und im Internet aktivierte 
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Informationstypen werden automatisch synchronisiert. 

Wenn die automatische Synchronisierung deaktiviert ist, 

tippen Sie auf einen Listeneintrag, um diesen 

Informationstyp zwischen dem Telefon und dem Internet zu 

synchronisieren. 
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E-Mail 

Tippen Sie auf E-Mail, um E-Mails von Ihrer Webmail bzw. 

anderen Konten mit POP3, IMAP oder Exchange ActiveSync 

für geschäftliche E-Mails zu senden und zu empfangen. 

Einrichten des ersten E-Mail-Kontos 

1. Auf die Home-Taste tippen und über den Bildschirm 

streichen, um E-Mail anzutippen. 

2. Geben Sie die E-Mail-Adresse und das Passwort ein. 

3. Tippen Sie auf WEITER, damit das Telefon die 

Netzwerkparameter automatisch abruft. 

 ANMERKUNG: 

Diese Details können auch manuell eingegeben werden, 

indem Sie auf MANUELLEN SETUP tippen bzw. wenn das 

automatische Setup fehlschlägt. 

4. Folgen Sie zum Abschließen der Einrichtung den 

Anweisungen auf dem Bildschirm. 

Ihr Telefon zeigt den Posteingang des E-Mail-Kontos an und 

beginnt mit dem Herunterladen der E-Mail-Nachrichten. 
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Überprüfen Ihrer E-Mails 
Ihr Telefon kann neue E-Mails automatisch in dem von Ihnen 

bei der Einrichtung des Kontos festgelegten Abstand aufrufen.  

Sie können neue E-Mails auch manuell abrufen, indem Sie auf 

der Nachrichtenliste nach unten ziehen. 

Reaktion auf eine E-Mail 
Sie können empfangene Nachrichten beantworten oder 

weiterleiten. Sie können Nachrichten auch löschen oder anders 

verwalten. 

Beantworten bzw. Weiterleiten von E-Mails 

1. Öffnen Sie die E-Mail, die Sie beantworten bzw. weiterleiten 

möchten, über den Posteingang. 

2. Führen Sie nach Bedarf die folgenden Schritte aus:  

 Um dem Absender zu antworten, tippen Sie auf . 

 Um dem Absender bzw. allen Empfängern der 

ursprünglichen E-Mail zu antworten, auf  oder  > 

Allen Antworten tippen. 

 Zum Weiterleiten der E-Mail auf  oder  > 

Weiterleiten tippen. 

3. Bearbeiten Sie Ihre Nachricht, und tippen Sie auf . 



 

257 

E-Mail als ungelesen markieren 

Sie können eine gelesene E-Mails in den ungelesenen Zustand 

zurückversetzen, um sich beispielsweise daran zu erinnern, sie 

später erneut zu lesen. Sie können auch Mehrere E-Mails 

gleichzeitig als ungelesen markieren. 

 Wenn Sie gerade eine Nachricht lesen, tippen Sie auf . 

 Während Sie sich in einer Nachrichtenliste (z. B. dem 

Posteingang) befinden, links neben den Nachrichten auf 

das Bild des Absenders tippen und anschließend auf tippen 

. 

E-Mail löschen 

Sie können eine E-Mail aus ihrem Ordner löschen. Sie können 

auch Mehrere E-Mails gleichzeitig löschen. 

 Wenn Sie gerade eine Nachricht lesen, tippen Sie auf . 

 Während Sie sich in einer Nachrichtenliste (z. B. dem 
Posteingang) befinden, links neben den Nachrichten auf 

das Bild des Absenders tippen und anschließend auf  
tippen.  

 ANMERKUNG: 

Wenn Sie versehentlich eines löschen, können Sie es 
zurückholen, indem Sie auf RÜCKGÄNGIG tippen. 
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Schreiben und Senden einer E-Mail 

1. Den Posteingang öffnen und auf  tippen. 

 ANMERKUNG: 

Wenn Sie auf dem Telefon über Mehr als ein E-Mail-Konto 

verfügen, tippen Sie in die Absenderzeile, um das Konto 

auszuwählen, das Sie für den Versand der Nachricht 

verwenden möchten. 

2. Geben Sie einen Kontaktnamen oder eine E-Mail-Adresse 
in das Feld An ein. Trennen Sie die Empfänger durch 
Kommas. 

 ANMERKUNG: 

Um eine Kopie (Cc) oder eine Blindkopie (Bcc) an andere 

Empfänger zu senden, auf  tippen, um das 

Cc-/Bcc-Feld zu öffnen und einen Kontaktnamen oder eine 

E-Mail-Adresse einzugeben. 

3. Geben Sie den Betreff der E-Mail ein, und verfassen Sie 

den Text der E-Mail. 

4. Auf  > Datei anhängen tippen, um Audiodateien, 
Bilder, Videos oder andere Dateien anzuhängen. 

5. Tippen Sie oben rechts im Bildschirm auf , um die 
Nachricht zu senden. 
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Hinzufügen und Bearbeiten von 

E-Mail-Konten 

E-Mail-Konto hinzufügen 

Nach dem Einrichten Ihres ersten E-Mail-Kontos können Sie 

weitere E-Mail-Konten einrichten und separat verwalten. 

1. Öffnen Sie E-Mail, um den Posteingangsbildschirm 

aufzurufen. 

2. Tippen Sie auf  > Einstellungen > Konto hinzufügen. 

3. Befolgen Sie die Bildschirmanweisungen, um das Konto 

einzurichten. 

E-Mail-Konto bearbeiten 

Sie können eine Reihe von KontoEinstellungen ändern, 

beispielsweise wie oft Sie neue E-Mails abrufen, wie Sie über 

neue Mails benachrichtigt werden, Ihre E-Mail-Signatur und 

Details über die vom Konto zum Senden und Empfangen von 

E-Mails genutzten Server. 

1. Öffnen Sie E-Mail, um den Posteingangsbildschirm 

aufzurufen. 

2. Tippen sie auf  > Einstellungen und auf das Konto, 

dessen Einstellungen geändert werden sollen. 

3. Nehmen Sie die gewünschten Änderungen vor, und tippen 

Sie danach auf . 
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Ändern allgemeiner 

E-Mail-Einstellungen 
Allgemeine Einstellungen gelten für alle E-Mail-Konten, die 

Sie hinzufügen. 

1. Öffnen Sie E-Mail, um den Posteingangsbildschirm 

aufzurufen. 

2. Tippen Sie auf  > Einstellungen > Allgemeine 
Einstellungen. 

3. Nehmen Sie die gewünschten Änderungen vor, und tippen 

Sie danach auf . 
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Messaging 
Sie können die Funktion „Messaging“ zum Austausch von 

Textnachrichten (SMS) und Multimedia-Nachrichten (MMS) 

verwenden. 

Öffnen des Messaging-Bildschirms 

Auf die Home-Taste >  drücken. 

Der Nachrichten-Bildschirm öffnet sich. Dort können Sie neue 

Nachrichten verfassen, nach Nachrichten suchen oder eine 

Konversation weiterverfolgen. 

  Antippen, um einen neuen Text oder eine neue 
Multimedia-Nachricht zu verfassen. 

  Antippen, um per Suchbegriff nach einer Nachricht zu 

suchen. 

 Tippen Sie auf einen vorhandenen Nachrichten-Thread, um 

die Konversation zu öffnen, die Sie mit einer bestimmten 

Nummer geführt haben.  

Senden einer Nachricht 

1. Im Nachrichten-Bildschirm  oben rechts antippen. 

2. Fügen Sie mittels einer der folgenden Methoden Empfänger 

hinzu. 
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 Tippen Sie auf das Feld Name oder Nummer eingeben, 

und geben Sie die Nummer des Empfängers oder den 

Kontaktnamen manuell ein. Wenn das Telefon einige 

Vorschläge bereitstellt, tippen Sie auf denjenigen, den 

Sie hinzufügen möchten. 

 Wählen Sie Empfänger aus Ihren Kontakten oder der 

Anrufliste aus, indem Sie auf  tippen. 

3. Tippen Sie auf das Feld Nachricht eingeben, und geben 

Sie den Nachrichtentext ein. 

4. Wenn Sie eine Multimedia-Nachricht senden möchten, auf 

 > Betreff hinzufügen tippen, um einen Betreff 

einzugeben oder auf  tippen, um eine Datei 
anzuhängen. 

5. Tippen Sie auf . 

 ANMERKUNG: 

Sie können auch E-Mail-Adressen als Empfänger für 

MMS-Nachrichten einfügen. 

 ANMERKUNG: 

Fügen Sie keinen Betreff und keine Anhänge hinzu, wenn Sie 

eine SMS-Nachricht senden möchten. Ansonsten können Ihnen 

die Kosten für eine MMS-Nachricht auferlegt werden. 
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Antworten auf eine Nachricht 
Erhaltene Nachrichten werden bestehenden Threads mit 

derselben Nummer hinzugefügt. Wenn die neue Nachricht von 

einer neuen Nummer stammt, wird ein neuer Thread erstellt. 

1. Im Nachrichten-Bildschirm auf die Konversation mit der 

Nachricht tippen, auf die Sie antworten möchten. 

2. Geben Sie Ihre Antwort unten in das Textfeld ein. Sie 

können auf  tippen, wenn Sie per MMS antworten 

möchten. 

3. Tippen Sie auf . 

Weiterleiten einer Nachricht 
1. Im Nachrichten-Bildschirm auf die Konversation mit der 

Nachricht tippen, die Sie weiterleiten möchten. 

2. Berühren und halten Sie die Nachricht, und tippen Sie im 

daraufhin geöffneten Menü auf Weiterleiten. 

3. Geben Sie einen Empfänger für die Nachricht ein, und 
bearbeiten Sie den Inhalt nach Bedarf. 

4. Tippen Sie auf . 
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Kopieren einer Nachricht 
Nachrichten können in vom Telefonspeicher auf die 
Nano-SIM-Karten gespeichert werden und umgekehrt. 

 Um eine Textnachricht vom Telefon auf die Nano-SIM-Karte 
zu speichern, die Nachricht angetippt halten und Auf 
SIM-Karte speichern auswählen. 

 Um eine Text von der Nano-SIM-Karte auf das Telefon zu 

speichern, auf  > Einstellungen > Textnachricht 
(SMS) > SIM-Karten-Nachrichten verwalten tippen. Eine 
Nachricht angetippt halten und Auf Telefonspeicher 
kopieren antippen. 

Ändern der NachrichtenEinstellungen 

Im Nachrichten-Bildschirm auf  > Einstellungen tippen, um 

die Einstellungen für Nachrichten zu ändern. 
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Kalender 
Der Kalender auf dem Telefon funktioniert mit dem 

webbasierten Google Calendar™-Service, um Ereignisse, 

Meetings und Termine zu erstellen und zu verwalten. Er 

funktioniert auch mit dem Microsoft Exchange 

ActiveSync-Kalender, sobald Sie sich bei Ihrem 

Exchange-Konto auf dem Telefon angemeldet haben. 

Zum Öffnen des Kalenders auf die Home-Taste > Kalender 

tippen.  

Anzeigen Ihrer Kalender und 

Ereignisse 

Sichtbare Kalender auswählen 

1. Rufen Sie die App Kalender auf. 

2. Zum Anzeigen auf  > Kalender tippen.  

3. Tippen Sie auf die Kalender, um die Kalender zu aktivieren, 

die Sie anzeigen möchten, oder um die Kalender zu 

deaktivieren, die Sie ausblenden möchten. 

Ereignisse aus ausgeblendeten Kalendern werden nicht in der 

Kalender-App angezeigt. 
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Ändern der Kalenderdarstellungen 

Sie können Ihre Kalender in unterschiedlichen Darstellungen 
anzeigen. Die App bietet vier Ansichten: Tag, Woche, Monat 
und Agenda. 

Um die Kalenderansichten zu ändern, tippen Sie unten auf dem 

Bildschirm auf Monat, Woche, Tag oder Agenda. Sie können 

in der Monatsansicht auch auf einen Tagesblock tippen, um zur 

Tages- oder Agenda-Ansicht zu wechseln. 

 Führen Sie in der Monatsansicht eine vertikale 

Wischbewegung aus, um vorherige und spätere Monate 

anzuzeigen. 

 Führen Sie in der Wochen- oder Tagesansicht eine 

horizontale Wischbewegung aus, um frühere Wochen/Tage 

und spätere Wochen/Tage anzuzeigen. 

 Wenn Sie vergangene oder künftige Tage, Wochen oder 

Monate ansehen, oben auf  tippen, um zu Heute zu 
wechseln. 

Ereignisdetails anzeigen 

Tippen Sie in der Ansicht Agenda, Tag oder Woche auf ein 

Ereignis, um dessen Details anzuzeigen. 

Tippen Sie in der Monatsansicht auf einen Tag, um zur Tages- 
oder Agenda-Ansicht zu wechseln. Tippen Sie auf ein Ereignis, 
um dessen Details anzuzeigen. 
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Erstellen eines Ereignisses 
1. In jeder beliebigen Kalender-Ansicht oben auf  tippen. 

Sie können auch zweimal auf eine Stelle in der Tages- oder 

Wochenansicht tippen, um an dieser Stelle ein Ereignis 

hinzuzufügen. 

2. Falls Sie Mehr als einen Kalender haben, können Sie den 

Kalender auswählen, dem Sie ein Ereignis hinzufügen 

möchten, indem Sie auf den aktuellen Kalender über dem 

Feld Ereignisname tippen. 

3. Geben Sie die Details zum Ereignis ein, und tippen Sie auf 

FERTIG. 

Bearbeiten, Löschen oder Freigeben 
eines Ereignisses 
1. Suchen Sie nach dem Ereignis, das Sie bearbeiten, 

freigeben oder löschen möchten. 

2. Details öffnen (Siehe Ereignisdetails Anzeigen in diesem 

Kapitel). 

3. Führen Sie nach Bedarf die folgenden Schritte aus. 

 Zum Bearbeiten des Ereignisses, auf  tippen. Tippen 
Sie auf FERTIG, um Ihre Änderungen zu speichern. 

 Zum Löschen des Ereignisses, auf  tippen > OK. 

 Zum Teilen des Ereignisses,  antippen und 
auswählen, wie es geteilt werden soll. 
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Ändern der KalenderEinstellungen 

Um KalenderEinstellungen zu ändern, die Kalenderansicht 

öffnen (Tag, Woche, Monat oder Agenda) und auch  > 

Einstellungen tippen. 

Sie können Allgemeine Einstellungen ändern, die für alle 

Konten gelten, oder andere Einstellungen, die nur bestimmte 

Konten betreffen. 
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Browser 

Verwenden Sie Browser, um Webseiten und Informationen 
suchen. 

Öffnen des Browsers 
Auf dem Startbildschirm auf Browser tippen. Die zuletzt 
aufgerufene Seite wird angezeigt. Wenn Sie den Browser seit 
längerem nicht verwendet haben, öffnet sich die Startseite. 

Der Browser wird auch dann geöffnet, wenn Sie auf einen Link 
zu einer Webseite tippen – beispielsweise in einer E-Mail oder 
SMS.  

1. Rufen Sie die Anwendung Browser auf. 

2. Tippen Sie im oberen Teil der Webseite auf das Adressfeld. 

3. Die Adresse (URL) einer Internetseite oder Suchbegriffe 

eingeben und auf  tippen.  

 ANMERKUNG: 

Das Feld hinter der Adresse antippen, wenn Sie das Öffnen 
der Seite abbrechen möchten. 

 ANMERKUNG: 

Auf das Reitersymbol  tippen und dort auf Neues Fenster 
tippen, um die Internetseite in einem neuen Tab zu öffnen. 
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Herunterladen von Dateien 
Tippen und halten Sie ein Bild oder einen Link zu einer Datei 
oder zu einer anderen Webseite. Im sich öffnenden Menü auf 
Bild speichern oder Link speichern tippen. 

Die heruntergeladenen Dateien werden auf Ihrem Telefon oder 
auf der Speicherkarte gespeichert. Sie können sie in der App 
Downloads anzeigen und öffnen. 

Ändern der BrowserEinstellungen 
Sie können einige Browser-Einstellungen konfigurieren, um 
das Surfen im Internet auf Ihre Vorlieben zuzuschneiden, 
einschließlich Datenschutz. 

Zum Öffnen der Browser-Einstellungen auf  > 
Einstellungen tippen. 
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Kamera 
Mit Ihrem Telefon können Sie Fotos und Videos aufnehmen. 

Fotos und Videos werden auf der eingesetzten 

microSDHC-Karte oder im Telefonspeicher gespeichert. Sie 

können sie auf Ihren Computer kopieren bzw. in der Galerie 

darauf zugreifen. 

Aufnehmen von Fotos 

1. Auf die Home-Taste >  drücken. 

2. Richten Sie die Kamera auf das Motiv, und nehmen Sie die 

erforderlichen Einstellungen vor. Der automatische 

Kameramodus wird standardmäßig verwendet. 
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Nummer Funktion 

1 
Zwischen der Frontkamera und der rückseitigen 

Kamera wechseln. 

2 Ändern der BlitzEinstellungen 

3 Drücken, um HDR an- und auszuschalten.  

4 Bei dieser Geste automatisch  aufnehmen. 

5 KameraEinstellungen ändern. 

6 Aufgenommene Bilder und Videos anzeigen. 

7 Ein Bild aufnehmen. 

8 Antippen, um ein Video aufzunehmen. 

9 
Farbeffekte auswählen (nur für die rückwärtige 

Kamera verfügbar). 

 WARNUNG! 

Halten Sie beim Verwenden des Blitzlichts einen 
Sicherheitsabstand. Richten Sie das Blitzlicht nicht in 
Richtung der Augen von Personen oder Tieren. 

 ANMERKUNG: 
Sie können zwei Finger auf dem Bildschirm auseinander- 
oder zusammenziehen, um Bilder zu vergrößern oder zu 
verkleinern, bevor Sie sie aufnehmen. 

3. Tippen Sie auf den Bereich, der fokussiert werden soll, oder 
lassen Sie den Autofokus der Kamera auf der Mitte des 
Bildes. 
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4. Leicht auf  tippen. 

 ANMERKUNG: 

Für Burst-Aufnahmen angetippt halten . 

Aufnehmen eines Videos 
Sie können Videos in Normalgeschwindigkeit oder in Zeitlupe 

aufzeichnen. 

1. Tippen Sie auf die Home-Taste >  und dann auf , 
um die Aufnahme zu starten. 

2. Sie können vor und während der Aufnahme auf jede 
beliebige Stelle auf dem Bildschirm tippen, die der 
Camcorder fokussieren soll. 

 ANMERKUNG: 

Während der Aufnahme auf  /  tippen, um die 

Aufnahme zu unterbrechen bzw. fortzusetzen. Auf  
tippen, um das Bild als separates Foto zu speichern. 

3. Tippen Sie auf , um die Aufzeichnung zu beenden. 
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Anpassen der 

Kamera-/Camcorder-Einstellungen 
Vor der Aufnahme eins Fotos oder Videos könne Sie auf  

tippen, um die folgenden Optionen für Kamera oder Camcorder 

zu öffnen. 

 ANMERKUNG: 
Nicht alle Optionen stehen gleichzeitig für die vordere Kamera 
und die Kamera auf der Rückseite zur Verfügung. 

 Kameraoptionen  

 Lautstärkeregelung: Die Lautstärketaste kann für den 
Auslöser, die Lautstärke oder den Zoom einstellt werden. 

 Keine Auslöserverzögerung: Den Schalter schieben, 
um diese Funktion ein- oder auszuschalten.  

 Videoaufnahme: Zum Aufnehmen eines Fotos können 
Sie "Aufnahme" oder "Cheese" sagen. Sie können diese 
Option auch deaktivieren. 

 Gesichtserkennung: Stellen Sie die Kamera so ein, dass 
Gesichter automatisch erkannt und scharfgestellt werden. 

 Lächelerkennung: Bei erkanntem Lächeln automatisch 
aufnehmen. Diese Funktion kann ein- und ausgeschaltet 
werden. 

 Automatische Szenenerkennung: Die Kamera so 
einstellen, dass die Szene automatisch erkannt wird. 

 Selbstauslöser: Stellen Sie ein, nach welcher Zeit die 
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Kamera automatisch ein Bild aufnimmt, nachdem Sie auf 
den Auslöser gedrückt haben oder schalten Sie diese 
Funktion aus. 

 Aufnahmeanzahl: Aufnahmenummer einstellen.  

 Bildgröße: Hiermit wird die Größe des Bilds festgelegt. 

 Vorschaugröße: Die Bildgröße für die Fotovorschau 

einstellen. 

 ISO: Antippen, um die ISO-Parameter einzustellen. 

 Camcorder-Optionen  

 Geräuschreduktion: Bei der Aufnahme eines Videos 
werden Geräusche unterdrückt. 

 Mikrofon: Einschalten, um ein Video mit Stimme 
aufzunehmen oder zum Stummschalten während der 
Aufnahme ausschalten. 

 Audiomodus: Zum Auswählen des Audiomodus 
antippen. 

 Zeitraffer: Legen Sie das Zeitintervall zwischen den 
einzelnen Bildern für die Aufnahme von Zeitraffer-Videos 
mit der rückwärtigen Kamera fest. 

 Videoqualität: Legen Sie die Qualität für Ihr Video fest. 

 Weitere Optionen   

 Auslöserton: Den Auslöserton zum Aufnehmen von 
Fotos und Videos ein- oder ausschalten. 

 GPS-Standortdaten erhalten: Auswählen, ob 
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GPS-Standorte im aufgenommenen Foto oder Video 
gespeichert werden sollen. 

 Verschönerung: Antippen, um die Verschönerung 
auszuwählen oder diese Funktion ausschalten. 

 Belichtung: Zum Einstellen der Belichtung antippen. 

 Szenen-Modus: Antippen, um den Szenen-Modus 
auszuwählen. 

 Weißabgleich: Antippen, um den Weißabgleich-Modus 
auszuwählen. 

 Bildeingenschaften: Antippen, um die 
Bildeingenschaften einzustellen. 

 Anti-Flicker: Antippen, um Anti-Flicker auszuwählen oder 
diese Funktion ausschalten. 

 Standard wiederherstellen: Dient zur Wiederherstellung 
der StandardEinstellungen der Kamera und des 
Camcorders. 
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Galerie 

Öffnen der Galerie 

Auf die Home-Taste tippen, über den Bildschirm wischen, um 

auf  zu tippen und die Foto- und Video-Galerie zu öffnen. 

Arbeiten mit Alben 
Wenn Sie die Galerie aufrufen, werden alle Bilder und Videos 

auf dem Telefon in einer Reihe von Alben angezeigt. Wischen 

Sie nach oben und nach unten, um sie alle zu sehen. 

So zeigen Sie den Inhalt eines Albums an: 

Tippen Sie auf ein Album, um die darin enthaltenen Fotos und 

Videos anzuzeigen. 

So geben Sie Alben, Bilder oder Videos frei: 

1. Tippen und halten Sie ein Album, um es auszuwählen, oder 

tippen und halten Sie ein Element nach dem Öffnen eines 

Albums, um ein Bild oder Video auszuwählen. 

2. Tippen Sie auf weitere Elemente, die Sie freigeben 

möchten. 

3. Tippen Sie auf , und wählen Sie aus, wie Sie die 

Elemente freigeben möchten. 
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So löschen Sie Alben, Bilder oder Videos: 

1. Tippen und halten Sie ein Album, um es auszuwählen, oder 

tippen und halten Sie ein Element nach dem Öffnen eines 

Albums, um ein Bild oder Video auszuwählen. 

2. Tippen Sie auf weitere Elemente, die Sie löschen möchten. 

3. Auf  > OK tippen. 

Arbeiten mit Bildern 

Tippen Sie auf ein Bild in einem Album, um das Bild im 

Vollbildmodus anzuzeigen.  
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Beim Anzeigen eines Bildes im Vollbildmodus stehen die 

folgenden Funktionen zur Verfügung. 

 Wischen Sie horizontal, um weitere Bilder oder Videos zu 

sehen. 

 Ziehen Sie auf einem Bild zwei Finger zusammen, um es zu 

verkleinern. Sie sehen dann eine Filmstreifen-Ansicht aller 

Ihrer Bilder in einer Reihe. Wischen Sie nach links oder 

rechts, um sie alle zu durchsuchen. 

 ANMERKUNG: 

Sie können ein Foto oder Video löschen, indem Sie es in 

der Filmstreifen-Anzeige nach oben wischen. Wenn Sie 

versehentlich eines löschen, können Sie es zurückholen, 

indem Sie auf RÜCKGÄNGIG tippen. 

 Tippen Sie zweimal auf das Bild, oder ziehen Sie zwei Finger 

zusammen bzw. auseinander, um es zu vergrößern bzw. zu 

verkleinern. 

 Auf  tippen, um das Bild zu bearbeiten, ausdrucken, als 

Hintergrund oder Kontaktfoto einzurichten, Verschönerungen 

von Gesichtern vorzunehmen, Dateidetails zu prüfen oder die 

Inhalte des Albums als Diashow zu durchsuchen. 

 Tippen Sie auf , um das Bild zu bearbeiten. 

 Auf  > Löschen > OK tippen, um das Bild zu löschen. 

 ANMERKUNG: 

Einige Optionen sind für bestimmte Alben oder Bilder 

möglicherweise nicht verfügbar. 
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Retuschieren Ihrer Bilder 
Sie können alle Fotos, die sie aufgenommen haben, und einige 

andere Bilder in der Galerie bearbeiten. Das geänderte Bild 

wird im selben Album wie das Originalbild gespeichert, wobei 

das Originalbild unverändert bleibt. 

1. Wenn Sie ein Foto im Vollbildmodus anzeigen,  antippen, 

um die Bearbeiten-Oberfläche zu öffnen. 

2. Tippen Sie auf eine Bearbeitungsoption am unteren Rand 

des Bildschirms, und bearbeiten Sie das Bild. 

 ANMERKUNG: 

Unten im Bildschirm nach links oder rechts wischen, um alle       

Optionen zu sehen. 

 

Sie können Filter und Effekte anwenden, um das Bild 

alt aussehen zu lassen. 

 

Sie können auch einen Rahmen für das Bild 

auswählen. 

 

Sie können das Bild auch zuschneiden, begradigen, 

drehen, zeichnen oder spiegeln. 

 

Zudem können Sie Belichtung, Sättigung, Farbton, 

Schärfe und weitere Farboptionen anpassen. 

3. Auf SPEICHERN tippen, um das neue Foto zu speichern. 
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Wiedergeben von Videos 
1. Tippen Sie auf ein Album in der Galerie, und tippen Sie 

dann auf die Miniaturansicht eines Videos. 

2. Tippen Sie darauf, und wählen Sie ein Abspielprogramm, 

um die Wiedergabe zu beginnen. Tippen Sie auf das Video, 

um die Steuerelemente für die Wiedergabe anzuzeigen. 
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Musikwiedergabe 
Musik unterstützt verschiedene Audioformate, sodass das 

Telefon Musik abspielen kann, die Sie in Online-Stores kaufen, 

Musik, die Sie aus Ihrer CD-Sammlung kopieren, und vieles 

Mehr. 

Wiedergabe Ihrer Musik 

Auf die Home-Taste > Google > Play Music. tippen. Wenn Sie 

dazu aufgefordert werden, wählen Sie ein Konto aus, um auf 

dessen Online-Musikbibliothek zuzugreifen. 

Die App durchsucht Ihre Online-Bibliothek und Ihr Telefon nach 
Musik und Wiedergabelisten, bevor Ihre kombinierte 
Musik-Bibliothek dargestellt und nach WIEDERGABELISTEN, 
GENRES, KÜNSTLERN, ALBEN und TITELN sortiert wird. 
Musik und Wiedergabelisten werden angezeigt, wenn Sie auf 

 > Meine Bibliothek tippen. Um die Ansichten Ihrer Bibliothek 
zu ändern, wischen Sie nach links oder rechts. 

Tippen Sie auf einen Titel, um ihn wiederzugeben. Wenn ein 

Titel wiedergegeben wird, tippen Sie auf die 

Übersichtsinformationen am unteren Rand, um die Ansicht 

„Wiedergabe“ anzuzeigen. 



 

283 

 

Nummer Funktion 

1 

Titel- und Interpreteninformationen. Tippen Sie, oder 

ziehen Sie mit dem Finger nach unten, um zur 

Musikbibliothek zurückzukehren. 

2 
Albumcover (falls verfügbar). Ziehen Sie nach 

links/rechts, um zum nächsten/vorherigen Titel in der 

Playlist zu wechseln. 

3 

Wiederholmodus umschalten. Sie können den 

aktuellen Titel oder die aktuelle Playlist wiederholen 

oder die Wiederholung abschalten. 
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Nummer Funktion 

4 
Ziehen die Fortschrittsleiste, um zu einer bestimmten 

Stelle des Titels zu springen. 

5 Daumen hoch für den Titel. 

6 
Wiedergabesteuerung. Titel überspringen oder die 

Wiedergabe anhalten und die Wiedergabe fortsetzen.  

7 Daumen runter für den Titel. 

8 Mischen ein- oder ausschalten. 

9 Weitere Optionen abrufen. 

10 
Tippen Sie, um die aktuelle Playlist (Warteschlange) 

anzuzeigen. 

Sie können die Musikwiedergabe auch steuern, wenn Sie sich 

nicht im Fenster „Wiedergabe“ befinden. 

 In der Musik-Bibliothek der Play Music App unten im 

Bildschirm auf die Zusammenfassung tippen, um die 

Wiedergabe wieder zu öffnen. 

 In anderen Apps schnippen Sie mit dem Finger auf dem 

Benachrichtigungsfeld nach unten. Tippen Sie auf den Titel 

des Musikstücks, um die Wiedergabe wieder zu öffnen oder 

tippen Sie einfach auf  oder  spielen Sie den 

vorherigen oder nächsten Titel ab. Auf  tippen, um den 

aktuellen Titel abzuspielen oder zum Unterbrechen auf  

tippen. 
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 Wenn der Bildschirm gesperrt ist, werden die Informationen 

zum Titel, das Album-Cover sowie die 

Wiedergabesteuerung auf dem Bildschirm angezeigt. Sie 

können die Wiedergabe anhalten/fortsetzen oder Titel 

überspringen. 

Verwaltung von Playlists  
Erstellen Sie Playlists, um Ihre Musikdateien in Gruppen von 
Titeln zu organisieren, sodass Sie die gewünschten Titel in der 
bevorzugten Reihenfolge abspielen können. 

So erstellen Sie eine Playlist oder fügen einen Titel zu einer 

Playlist hinzu: 

 Neben dem Titel auf  tippen, um Zur Wiedergabeliste 
hinzufügen auszuwählen. Tippen Sie auf die Playliste, um 
ihr das Lied hinzuzufügen.  

 Neben dem Titel auf  tippen, um Zur Wiedergabeliste 
hinzufügen auszuwählen. Auf NEUE 
WIEDERGABELISTE tippen, um eine neue 
Wiedergabeliste er erstellt. Zum Bearbeiten der 
Wiedergabeliste Name und Beschreibung eingeben und auf 
WIEDERGABELISTE ERSTELLEN tippen. 

So löschen Sie eine Playlist: 

1. In der Play Music App auf  > Meine Bibliothek tippen. 

2. Auf den Reiter WIEDERGABELISTE tippen. 

3. Neben der Wiedergabeliste, die gelöscht werden soll, auf 

tippen. 
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4. Auf Löschen > OK tippen. 

 ANMERKUNG: 

Bestimmte automatisch erstellte Wiedergabelisten, wie Zuletzt 

hinzugefügt, können nicht gelöscht werden. 
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Videoplayer 

Mit der Video-App können Sie Ihre Video-Bibliothek verwalten 

und Videos ansehen. 

Öffnen der Videobibliothek 
Tippen Sie auf die Home-Taste, streichen Sie über den 
Bildschirm, um Video anzutippen und Ihre Video-Bibliothek als 
Liste anzuzeigen. 

Wischen Sie nach oben oder nach unten, um nach dem 

gewünschten Video zu suchen. Sie können auch auf  > 
Anzeigen oder Sortieren tippen, um den Anzeigemodus zu 
ändern oder die Liste zu sortieren.  

Wiedergabe und Steuerung von 

Videos 
Tippen Sie auf ein Video in der Videothek, es zu 
wiederzugeben. Tippen Sie auf den Bildschirm, um die 
Steuerelemente für die Wiedergabe anzuzeigen. Sie können 
die Video- und Audiowiedergabe steuern oder andere 
Operationen durchführen. 

 Tippen Sie auf die Wiedergabe/Pause-Taste im unteren 
Bereich, um die Wiedergabe anzuhalten bzw. fortzusetzen. 
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 Ziehen Sie horizontal auf dem Bildschirm, um zurück- oder 
vorzuspulen. 

 Schieben Sie vertikal im rechten oder linken Teil des 
Bildschirms, um die Lautstärke oder die Helligkeit 
anzupassen. 

 Tippen Sie auf  oder , um zum vorherigen oder 
nächsten Video zu springen. 

 Tippen Sie auf , um das Videoverhältnis zu ändern. 

 Tippen Sie auf , um das Video zu drehen. 

 Tippen Sie auf , um einen Screenshot zu erstellen. 

 Auf  tippen, um die Steuerung zu verbergen und den 
Bildschirm zu sperren. 

 Tippen Sie auf , um das Video in einem kleinen Fenster 
abzuspielen und andere Aufgaben auf dem Telefon 
fortzusetzen. 

 Auf  tippen, um das Video ohne Ton anzusehen. 

 Auf  tippen, um das Video zu teilen oder zu löschen oder 
die Einstellungen des Players zu konfigurieren. 
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Verwalten von Videodateien 

Videoclips löschen 

1. Tippen Sie in der Videobibliothek auf  > Löschen. 

2. Wählen Sie die Videos aus, die Sie löschen möchten. 

3. Tippen Sie auf LÖSCHEN > OK. 

Videoclips freigeben 

1. Tippen Sie in der Videobibliothek auf  > Teilen. 

2. Tippen Sie auf die Videos, die Sie freigeben möchten. 

3. Tippen Sie auf FREIGEBEN, und wählen Sie aus, wie die 

Freigabe erfolgen soll. 
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FM-Radio 
Mit dem UKW-Radio können Sie nach Radiosendern suchen, 

diese anhören und auf Ihrem Telefon speichern. Bitte beachten 

Sie, dass die Qualität der Radioübertragung vom Empfang des 

Radiosenders in Ihrem Gebiet abhängig ist. Das Headset mit 

Kabel fungiert als Antenne, weshalb seine Verwendung zum 

Radiohören empfohlen wird. Wenn Sie beim Radiohören einen 

Anruf erhalten, schaltet sich das Radio aus.  

Suchen und Speichern von Kanälen 
1. Schließen Sie das Kopfhörerkabel an und tippen Sie auf die 

Home-Taste. Streichen Sie über den Bildschirm und tippen 

Sie auf FM Radio. 

2. Tippen Sie auf . Ihr Telefon sucht nach verfügbaren 

Sendern. Tippen Sie auf  hinter einem Sender, um 
diesen der Favoritenliste hinzuzufügen. 

Radio hören (UKW) 
1. Tippen Sie bei angeschlossenem Kopfhörer auf die 

Home-Taste und streichen Sie über den Bildschirm, um auf 

FM Radio zu tippen. 

2. Tippen Sie auf  oder , um zu einem anderen Sender 

zu wechseln und tippen Sie auf  oder , um die 

Senderfrequenz zu ändern. 
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 ANMERKUNGEN: 

 Bevorzugte Kanäle werden auf dem Radio-Hauptbildschirm 
abgelegt. Ziehen Sie nach oben oder unten, um alle 
bevorzugten Kanäle anzuzeigen. 

 Tippen Sie auf  > Kopfhörer, um die Radiosender 
über den Telefonlautsprecher anzuhören. 

 Tippen Sie auf  > Lautsprecher, um die Radiosender 
über den Telefonlautsprecher anzuhören. 

Aufzeichnen von Radioprogrammen 
Wenn Sie Radio hören, können Sie Ihre Lieblings-Programme 

aufzeichnen und die Audiodaten auf dem Telefon speichern.  

1. Tippen Sie auf  > Aufnahme starten, um eine Aufnahme 

zu starten. 

2. Wenn das Programm endet, auf AUFNAHME BEENDEN 

tippen. 

3. Die aufgezeichneten Dateien werden automatisch in einen 

Ordner gespeichert (z. B. „Aufnahmen“), entweder im 

Telefonspeicher oder auf der microSDHC-Karte. Der Zugriff 

ist möglich über die Dateienmanager- oder Musik-App. 
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Eine gespeicherte Aufnahme eines 

Radioprogramms abspielen 
1. Die FM Radio-App öffnen und auf  > Gespeicherte 

Aufnahmen oben rechts im Bildschirm tippen. 

2. Tippen Sie auf die gespeicherte 

Radioprogramm-Aufzeichnung, um sie wiederzugeben. 
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Soundrekorder 
Soundrekorder ermöglicht Ihnen die Aufzeichnung und 

jederzeitige Wiedergabe von Sprachnotizen. 

Aufzeichnen einer Sprachnotiz 
1. Auf die Home-Taste tippen und über den Bildschirm 

streichen, um Tools > Sound Recorder anzutippen. 

2. Tippen Sie auf , um die Aufzeichnung zu starten. 

Während der Aufzeichnung können Sie folgende Schritte 

durchführen: 

 Tippen Sie auf  / , um die Aufzeichnung 

anzuhalten oder fortzusetzen. 

 Tippen Sie auf , um die Aufzeichnung abzubrechen. 

3. Tippen Sie auf , um die Aufzeichnung zu beenden. Die 

Notiz wird automatisch gespeichert. 

Falls Sie das Memo nach der Aufnahme nicht speichern 

möchten, das Memo zum Löschen angetippt halten und auf 

Löschen > OK tippen. 
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Wiedergeben einer Sprachnotiz 
Alle Aufzeichnungen werden auf dem Hauptbildschirm 

angezeigt. Zum Abspielen ein Sprachmemo antippen. 

 ANMERKUNG: 

Ein Memo gedrückt halten zum Löschen, Umbenennen, Teilen, 

Prüfen der Dateiinformationen, Hinzufügen eines Tags oder 

zum Einrichten als Klingelton. 
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Weitere Apps 

Fingerabdruckfenster 
Sie können Ihr Telefon mithilfe Ihres Fingerabdrucks entsperren 

oder wichtige Daten und private Informationen verschlüsseln. 

Ihre Fingerabdrücke registrieren 

Zum Schutz Ihrer Privatsphäre empfehlen wir, vor dem 

Verwenden Ihres Fingerabdrucks ein Passwort einzurichten. 

1. Auf die Home-Taste tippen und über den Bildschirm 

streichen, um  anzutippen. 

2. Tippen Sie auf Sicherheitspasswort einrichten und ein 
digitales Passwort zum Entsperren einrichten. 

3. Auf Antippen tippen, um Ihren Fingerabdruck zu 
registrieren und dazu den Finger auf den 
Fingerabdrucksensor legen. 

 ANMERKUNG: 

Sie können auf  tippen, um Sicherheitspasswort, 
Sicherheitsfrage und Sicherheitsstufe zu ändern. 

Den Bildschirm per Fingerabdruck entsperren 

Wenn Sie Ihren Fingerabdruck registrieren, wendet das Telefon 

diesen automatisch zum Entsperren des Bildschirms an. Wurde 

die Bildschirmsperre nicht ausgewählt, kann diese Funktion wie 

folgt aktiviert werden: 



 

296 

1. Auf die Home-Taste tippen und über den Bildschirm 

streichen, um  anzutippen. 

2. Ihren Fingerabdruck verifizieren. 

3. Streichen, um zum Sperrbildschirm zu gelangen. Das 
Entsperren des Bildschirms (per Fingerabdrücke) ist nun 
aktiviert. 

Ist der Bildschirm ausgeschaltet oder gesperrt, können Sie ihn 

entsperren, indem Sie Ihren Finger auf den 

Fingerabdrucksensor auflegen. Falls das Einlesen des 

Fingerabdrucks fehlschlägt oder das Auflagen des Fingers 

gerade nicht möglich ist, können Sie alternativ zum Entsperren 

des Bildschirms das digitale Passwort eingeben. 

Apps zum Verschlüsseln mithilfe von Fingerabdrücken 

1. Auf die Home-Taste tippen und über den Bildschirm 

streichen, um  anzutippen. 

2. Ihren Fingerabdruck verifizieren. 

3. Auf Verschlüsselungsapp Starten tippen. 

4. Neben den Apps, die per Fingerabdruck gesperrt werden 

sollen auf  tippen. 

Wenn Sie diese Apps öffnen möchten, muss Ihr Fingerabdruck 
verifiziert werden. 

Per Fingerabdruck direkt auf Apps zugreifen. 

Ist diese Funktion aktiviert, können Apps direkt mit dem 

registrierten Fingerabdruck aufgerufen werden, wenn der 

Telefonbildschirm schwarz oder entsperrt ist. 
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 ANMERKUNG: 

Um eine einfache Berührung zu nutzen, muss die Funktion 

Bildschirm per Fingerabdruck entsperren aktiviert sein. 

1. Auf die Home-Taste tippen und über den Bildschirm 

streichen, um  anzutippen. 

2. Ihren Fingerabdruck verifizieren. 

3. Einfache Berührung antippen. 

4. Auf Hinzufügen tippen und dann einen Finger verifizieren, 
mit dem Sie die Einfache Berührung über den 
Fingerabdruck einlesen durchführen möchten. 

5. Eine App auswählen und auf Fertig tippen. 

Die Berührung mit dem Finger mit Fingerabdrücken nutzen 

Berühren Sie den Fingerabdrucksensor, um weitere 

Bedienvorgänge vorzunehmen. 

Wie z. B.: den Fingerabdrucksensor berühren, um zur 

vorherigen Bildschirm zurückzukehren; 

Beim Starten der Kamera den Fingerabdrucksensor berühren, 

um ein Foto aufzunehmen. Oder bei ausgeschaltetem bzw. 

gesperrtem Bildschirm den Fingerabdrucksensor berühren, um 

den Bildschirm zu aktivieren oder zu schließen oder um den 

Blitz einzuschalten etc. 

1. Auf die Home-Taste tippen und über den Bildschirm 

streichen, um  anzutippen. 

2. Ihren Fingerabdruck verifizieren. 

3. Tippen Sie auf je nach Bedarf auf die Fingerberührung. 
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Bilder mithilfe von Fingerabdrücken verschlüsseln 

1. Auf die Home-Taste tippen und über den Bildschirm 

streichen, um  anzutippen. 

2. Ihren Fingerabdruck verifizieren. 

3. Auf Privatsphäre tippen, um Dateien auszuwählen, die 
verschlüsselt werden sollen. 

Sicherung & Wiederherstellung 
Auf die Home-Taste tippen und über den Bildschirm streichen, 
um Tools > Sicherung & Wiederherstellung anzutippen. Sie 
können regelmäßig Sicherungskopien Ihrer Benutzerdaten, wie 
Kontakte und Nachrichten, und installierter Apps auf der 
microSDHC-Karte erstellen. Falls die Daten verloren gehen, 
können Sie sie über die microSDHC-Karte wiederherstellen. 

Tippen Sie auf  > Hilfe, um die ausführliche Anleitung 
anzuzeigen. 

 ANMERKUNG: 

Sie können Ihre Benutzerdaten im Telefonspeicher speichern, 
falls eine microSDHC-Karte eingelegt ist. Bewahren Sie diese 
Daten auf Ihrem PC oder anderen Geräten auf, um Datenverlust 
zu verhindern. 
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Rechner 
Tippen Sie auf die Home-Taste, streichen Sie über den 
Bildschirm, um Tools > Taschenrechner anzutippen, um den 
komfortablen Rechner Ihres Telefons für einige grundlegende 
und auch erweiterte mathematische Gleichungen zu verwenden. 

Auf  tippen, um mit dem Rechnen zu beginnen. 

 ANMERKUNG: 

Schieben Sie von rechts nach links, um auf erweiterte 

Funktionstasten zuzugreifen. 

Uhr 
Tippen Sie auf die Starttaste, und schieben Sie den Bildschirm, 

um auf Uhr zu tippen. Mit der App Uhr können Sie überall auf 

der Welt die lokale Uhrzeit einstellen, den Wecker einstellen 

und Timer verwenden. 

Neue Weckzeit einstellen 

1. In der Uhr-App auf  tippen. 

2. Tippen Sie auf eine vorhandene Weckzeit, um sie zu 

konfigurieren, oder tippen Sie unten im Bildschirm auf , 
um eine neue Weckzeit zu erstellen. 

3. Alarmoptionen einrichten wie Zeit, Tage, Schlummern und 
Weckerton. 
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4. Tippen Sie auf SPEICHERN, um Ihre Einstellungen zu 
speichern und die App zu verlassen. 

 ANMERKUNGEN: 

 Um vorhandene Weckzeiten direkt zu aktivieren oder 

deaktivieren, tippen Sie einfach auf die Schalter auf der 

rechten Seite. 

 Auf  tippen, um die  AlarmEinstellungen zu 

konfigurieren. 

Weltzeit abrufen 

In der Uhr-App auf  tippen, um die lokalen Zeiten rund um 
die Welt zu prüfen. 

Unten auf  tippen, um eine neue Stadt oder ein neues Land 
hinzuzufügen. 

Stoppuhr und Countdown verwenden 

Tippen Sie auf die Registerkarte  oder  in der App Uhr, 
um die Stoppuhr oder den Countdown-Timer zu verwenden. 

Mit der Stoppuhr können Sie Rundenzeiten aufzeichnen, 

während Sie mit dem Countdown eine Zeit einstellen können, 

von der bis auf Null heruntergezählt wird. 
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Downloads 
Die App Downloads führt ein Protokoll über die Dateien, die 

Sie mithilfe von Anwendungen wie Chrome oder E-Mail 

heruntergeladen haben. 

Auf die Home-Taste tippen und über den Bildschirm streichen, 
um die Downloads zu prüfen. 

 Tippen Sie auf eine Datei, um sie mithilfe der 

entsprechenden App zu öffnen. 

 Tippen und halten Sie eine Datei, um sie zu löschen oder 

freizugeben. 

Dateimanager 
Greifen Sie schnell auf alle Ihre Bilder, Videos, Audio-Clips und 

andere Arten von Dateien in Ihrem Telefonspeicher zu. 

Auf die Home-Taste tippen und über den Bildschirm streichen, 
um Dateienmanager anzutippen.  

 Oben rechts auf   tippen, um die gesuchte Datei nach 

Kategorie zu finden. 

 Oben rechts auf  tippen, um Ordner und Dateien zu 

durchsuchen. 

 Oben links auf  tippen und den Telefonspeicher, die 

microSDHC-Karte oder das angeschlossene USB-Gerät 

auswählen. 
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 Tippen und halten Sie ein Element, um auf Optionssymbole 

wie Kopieren, Verschieben, Teilen oder Löschen 

zuzugreifen. 

 Um ein Element zu kopieren oder zu verschieben, 

navigieren Sie an einen neuen Speicherort und tippen auf 

Einfügen. 

Google Apps 
Öffnen Sie die Google Apps, um Google Services zu 
verwenden. Einige Apps befinden sich im Google-Ordner auf 
der Startseite. 

 ANMERKUNG: 

Einige Inhalte oder Google Services sind möglicherweise in 
Ihrer Region nicht verfügbar. 

 Google: Verwenden Sie die Google-Suche, oder rufen Sie 
mit Google Now Informationen ab, wenn Sie sie benötigen. 

 Chrome: Verwenden Sie Chrome, um im Internet zu surfen 
und synchronisieren Sie Ihre Lesezeichen, Ihren 
Browserverlauf und Mehr mit Ihrem Google-Konto. 

 Gmail: Senden und empfangen Sie E-Mails über Ihr 
Gmail-Konto oder andere persönliche E-Mail-Konten. 

 Maps: Suchen Sie sich Ihren Platz, und finden Sie ihren 
Weg durch die Welt. 
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 YouTube: Spielen Sie Videoclips von YouTube.com ab, 
oder laden Sie Ihre eigenen hoch, und teilen Sie sie mit 
dem Rest der Welt. 

 Drive: Speichern Sie kostenlos Dateien auf Google-Servern, 
nachdem Sie sich bei Ihrem Google-Konto angemeldet 
haben. Sie können auf Ihren Computern, Ihren Telefonen 
und anderen Geräten auf die Dateien zugreifen, diese 
freigeben oder mit anderen zusammenarbeiten. 

 Play Musik: Spielen Sie Musik auf dem Telefon und Ihrem 
Google-Konto ab. 

 Filme & TV-Sendungen abpielen: Ihre Lieblingsfilme und 
-TV-Sendunen kaufen, herunterladen und ansehen. 

 Hangouts: Chatten Sie mit Freunden auf Google+, oder 
senden Sie SMS- oder MMS-Nachrichten. 

 Fotos: Verwalten Sie Fotos auf dem Telefon und in Ihrem 
Google-Konto. 

 Play Store: Hiermit können Sie Apps, Spiele und andere 
Inhalte aus dem Google Play Store kaufen und 
herunterladen. 
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Einstellungen 

Auf die Home-Taste > Einstellungen tippen. Die App 

Einstellungen enthält die meisten Tools für die Anpassung und 

Konfiguration Ihres Telefons. 

Wireless und Netzwerke 

WLAN 
Auf die Home-Taste > Einstellungen > WLAN tippen. Sie 
können WLAN ein- oder ausschalten und Ihre 
WLAN-Verbindungen konfigurieren. Siehe Verbinden mit 
WLAN. 

Bluetooth 
Auf die Home-Taste > Einstellungen > Bluetooth tippen. Sie 
können Bluetooth ein- oder ausschalten und Ihre 
Bluetooth-Verbindungen konfigurieren. Siehe Verbinden mit 
Bluetooth-Geräten. 

SIM-Karten 
Tippen Sie auf die Starttaste > Einstellungen > SIM-Karten. 
Für installierte Nano-SIM-Karten können Daten, Anrufe und 
Netzwerke verwaltet werden. Siehe Mit Mobilen Netzwerken 
verbinden.. 
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Datennutzung 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > 

Datennutzung, um die Datennutzung jeder installierten 

Nano-SIM-Karte zu verwalten.  

Tippen Sie auf Mobile Daten oder 

Mobilfunkdatenbeschränkung festlegen, um mobile Daten 

oder ein Limit für mobile Daten zu aktivieren oder zu 

deaktivieren. 

Sie können die Datenmenge prüfen, die während eines von 

Ihnen festgelegten Zyklus genutzt wurde, eine Beschränkung 

für mobile Daten und entsprechende Warnungen einrichten, 

anzeigen, welche Apps mobile Daten genutzt haben, und die 

Hintergrunddaten für einzelne Apps einschränken. 

 ANMERKUNG: 

Die Datennutzung wird von Ihrem Telefon gemessen und kann 

von der Abrechnung der Datennutzung durch den 

Netzbetreiber abweichen. 

Flugmodus 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Mehr und 

schieben Sie den Schalter neben Flugzeugmodus, um diesen 

ein- oder auszuschalten. Alle Radios auf dem Telefon, die 

Sprache oder Daten übertragen, werden ausgeschaltet, wenn 

der Flugmodus aktiv ist. 
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Tethering und mobiler Hotspot 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Mehr > 

Tethering & mobiler Hotspot, um Ihre 

Telefondatenverbindung mit PCs oder anderen Geräte über 

USB, Bluetooth oder WLAN zu teilen. Siehe Ihre 

Datenverbindung teilen. 

VPN 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Mehr > VPN, 
um Virtuelle private Netzwerke zu verbinden. Siehe Verbindung 
zu virtuellen privaten Netzwerken. 

Mobilfunknetze 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Mehr > 
Mobilfunknetze, um die Datennutzung zu steuern, 
Zugangspunktnamen einzurichten und Mobilfunknetze oder 
Netztypen auszuwählen. Siehe Mit Mobilen Netzwerken 
verbinden. 

Gerät 

Anzeige 

Tippen Sie auf die Starttaste, und schieben Sie den Bildschirm, 

um auf Einstellungen > Anzeige zu tippen, um die folgenden 

Optionen zu konfigurieren. 
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 MiraVision™: MiraVision™ verbessert die Bildqualität.  

 Helligkeit: Einstellung der Helligkeit der Anzeige. 

 Adaptive Helligkeit: Automatische Anpassung der 
Bildschirmhelligkeit. 

 Hintergrund: Wählen Sie ein Hintergrundbild oder eine 
Animation für die Startseite. 

 Standby: Legen Sie den Zeitraum der Inaktivität fest, nach 
dessen Ablauf der Bildschirm automatisch ausgeschaltet 
wird. 

 Daydream: Verwaltung der Daydream-Funktion. Wenn 
Daydream aktiviert ist, werden Fotos oder Animationen als 
Bildschirmschoner angezeigt. 

 Schriftgröße: Legen Sie die Schriftgröße des Textes auf 
dem Bildschirm fest. 

 Wenn das Telefon gedreht wird: Wählen Sie, ob der 
Bildschirminhalt gedreht werden soll, wenn das Telefon 
gedreht wird. 

 Cast: Verbinden Sie sich mit Fernsehgeräten, die die 

drahtlose Anzeige unterstützen und den Inhalt Ihres 

Telefons auf dem Fernsehbildschirm darstellen. Sie müssen 

zuerst WLAN aktivieren. Nähere Informationen finden Sie in 

der Bedienungsanleitung Ihres Fernsehers. 
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Töne & Benachrichtigungen 

Auf die Home-Taste > Einstellungen > Ton & 

Benachrichtigung tippen. Sie können verschiedene 

Lautstärketypen einstellen (siehe Lautstärke einstellen), Ton 

umschalten und stumm schalten (siehe Stumm oder Vibration 

aktivieren.), Klingelton und Benachrichtigung einstellen (siehe 

Klingelton- und Benachrichtigungston ändern), Systemtöne 

auswählen (siehe Ein- / Ausschalten des Systemssounds), den 

Ein- und Ausschaltton ein- oder ausschalten oder die 

Benachrichtigungsanzeige steuern. 

Gesten & Bewegung 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Gesten & 
Bewegung, um diese etwas energieaufwendigeren Funktionen 
einzuschalten. Einige Funktionen sind möglicherweise nicht 
verfügbar, wenn Sie eine Schutzhülle aus Leder verwenden. 

Apps 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Apps, um 
die auf Ihrem Telefon installierten Apps anzuzeigen und zu 
verwalten. 

Tippen Sie auf eine App in der Liste, um ihre Informationen 
anzuzeigen. Sie können die App beenden, deaktivieren oder 
aktivieren, deinstallieren, Daten, Cache und 
StandardEinstellungen löschen oder die App zwischen dem 
Benutzer-ROM und der microSDHC-Karte verschieben. 
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 ANMERKUNGEN: 

Nicht alle Anwendungen können verschoben, deaktiviert oder 
deinstalliert werden. 

Speicher & USB 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Speicher & 
USB, um den Telefonspeicher zu verwalten und Optionen für 
Ihre microSDHC-Karte einzusehen. 

Standardspeicher 

Mit diesem Menü können Sie den Standardspeicherort für neue 

Daten wählen, z. B. heruntergeladene Dateien, aufgenommene 

Fotos und aufgezeichnete Sprachnotizen. 

1. Auf die Home-Taste > Einstellungen > Speicher & 

USB >Standardlaufwerk tippen. 

2. Auf Telefonspeicher tippen, um Elemente auf dem 

Telefonspeicher zu speichern. 

- oder - 

Wenn eine microSDHC-Karte vorhanden ist, können Sie auf 

SD-Karte tippen, um Daten auf der Karte zu speichern. 

Gerätespeicher 

Apps können in den Telefonspeicher installiert werden. Wenn 

Sie Ihr Telefon an Ihren Computer anschließen, kann über den 

Computer nur auf die den Benutzer-ROM zugegriffen werden. 
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Den Telefonspeicherplatz anzeigen: 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Speicher & 

USB, um zum Bereich Gerätespeicher zu scrollen. 

Benutzer-ROM 

Der Benutzer-ROM ist Teil des Telefonspeichers, in den Sie 

Ihre Dateien speichern können. Wenn Sie Ihr Telefon an Ihren 

Computer anschließen, können Sie auf diesen Speicher 

zugreifen und Dateien von einem Gerät auf das andere 

kopieren. 

So zeigen Sie den Benutzer-ROM an: 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Speicher & 
USB, um zum Bereich Benutzer-ROM zu scrollen. 

SD-Karte 

Über die Optionen für die externe SD-Speicherkarte können Sie 
die Größe und den verfügbaren Speicherplatz der 
microSDHC-Karte anzeigen, die Karte sicher aus dem Telefon 
entfernen und die Karte formatieren (löschen). Nähere 
Einzelheiten finden Sie unter Die microSDHC-Karte aus Ihrem 
Telefon entnehmen und die microSDHC-Karte löschen. 
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Akku 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Akku, um 

den Akkustand anzuzeigen, zu sehen, was den Akku 

verbraucht und den Energiesparmodus zu aktivieren. 

 ANMERKUNG: 

Tippen Sie auf eine App oder einen Dienst, um die 

Einstellungen zwecks Verlängerung der Akkulebensdauer 

anzupassen. Tippen Sie z. B. auf Bildschirm, um Helligkeit 

und Schlafmodus zu veraendern. 

Tippen Sie auf  > Energiesparmodus, um diesen zu 

verwalten und die Performance Ihres Telefons und die 

Grenzwerte für Vibration, Standortdienste und die meisten 

Hintergrunddaten zum Einsparen von Akkuleistung einzustellen. 

Sie können den Energiesparmodus aktivieren oder deaktivieren 

oder einen Akkustand festlegen, bei dem der 

Energiesparmodus automatisch aktiviert werden kann. 

Tippen Sie auf  > Akkuoptimierung. Die Akkuoptimierung 

hilft dabei, die Standby-Zeit des Akkus zu verlängern, wenn Sie 

das Telefon nicht nutzen. Wenn Apps vorhanden sind, für die 

Sie die Akkuoptimierung nicht aktivieren möchten, können Sie 

die Funktion in diesen Apps deaktivieren. Tippen Sie einfach 

auf Nicht optimiert/Alle Apps, tippen Sie auf den Namen der 

App, und tippen Sie dann auf Keine Optimierung > FERTIG. 
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Speicher 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Speicher, 
um einzusehen, wie Ihr Speicher verwendet wird. Sie können 
auch die durchschnittliche Speicherbelegung erkennen und 
prüfen, welche Apps in diesem Zeitraum Speicherplatz belegt 
haben. 

Mit PC verbinden 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Mit PC 
verbinden, um Ihren USB-Verbindungstyp zwischen Telefon 
und PC auszuwählen.  

Persönlich 

Lederhüllen-Modus 

Auf die Home-Taste > Einstellungen > Lederhüllenmodus 
tippen. Wenn Sie eine Lederhülle für das Telefon verwenden 
(separat erhältlich), können Sie das Telefon durch Öffnen der 
Lederhülle aktivieren, ohne die Ein-/Aus-Taste zu drücken. 
Wenn Sie die Lederhülle schließen, wird ein Mini-Bildschirm 
aktiviert. 

Um diese Funktion zu aktivieren, schieben Sie den Schalter in 
die Position Ein, und aktivieren Sie die Option Bildschirm 
aktivieren. 

Standort 
Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Standort, 
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um Standortdienste zu verwalten, damit Ihr Telefon und Ihre 
Apps Ihren Standort ermitteln können. Für die Nutzung 
standortbezogener Anwendungen, wie z. B. die Suche nach 
ihrem Standort in Google Maps, müssen Sie die 
Standortdienste auf Ihrem Telefon aktiviert haben. 

1. Schieben Sie den Schalter oben, um Standortdienste zu 
aktivieren bzw. zu deaktivieren. 

2. Wenn der Standort aktiviert ist, tippen Sie auf Modus, um die 
Standortquellen auszuwählen, die Sie nutzen möchten. 

 Hohe Genauigkeit: Erhalten Sie eine genaue 
Standortbestimmung mittels GPS, WLAN und 
Mobilfunknetzen. 

 Akkusparfunktion: Verwenden Sie nur WLAN und 
Mobilfunknetze zum Abrufen Ihres ungefähren Standorts. 
Dadurch wird der Akku weniger beansprucht als mit GPS. 

 Nur Telefon: Nutzen Sie GPS zur Bestimmung Ihres 
Standorts. 

Im Standortmenü auf Google Standort-Verlauf tippen, um die 
Optionen des Google Standort-Verlaufs zu konfigurieren. 

 

 

 

 

Sicherheit 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Sicherheit, 

um die Optionen zu konfigurieren, die Ihre Telefondaten 
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schützen. 

 Bildschirm sperren: Aktivieren oder deaktivieren Sie die 
Bildschirmsperre mittels Wischen, Muster, PIN oder 
Kennwort. Siehe Schützen Ihres Telefons durch 
Bildschirmsperren. 

 Intelligente Sperre: Lassen Sie das Telefon entsperrt, 
wenn es mit autorisierten Geräten an vertrauenswürdigen 
Orten verbunden ist oder von vertrauenswürdigen Stimmen 
entsperrt wurde, oder lassen Sie es entsperrt, wenn es am 
Körper getragen wird. 

 ANMERKUNG: 

Um die intelligente Sperrfunktion zu nutzen, müssen Sie 
sich auf dem Telefon in Ihrem Google-Konto anmelden. 

 Telefon verschlüsseln: Zum Schutz Ihrer Privatsphäre 
können Sie Ihre Telefondaten verschlüsseln. 

 SIM-Kartensperre festlegen: Tippen Sie auf die 
Registerkarte einer Nano-SIM-Karte, um die folgenden 
Einstellungen zu verwalten. 

 SIM-Karte sperren: Aktivieren oder deaktivieren Sie die 
PIN-Sperre, bevor Zugriff auf Ihre Nano-SIM-Karte 
gewährt wird. 

 SIM-PIN ändern: Die PIN ändern, die Zugriff auf die 
Nano-SIM-Karte gewährt. 

 ANMERKUNG: 

Bewahren Sie Ihre vertraulichen Kennwörter zur späteren 
Verwendung an einem sichern Ort auf. Wird die SIM-PIN 
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öfter als zulässig falsch eingegeben, so wird Ihre 
Nano-SIM-Karte gesperrt, und Sie können nicht auf das 
Mobilfunknetz zugreifen. Wenden Sie sich an Ihren 
Betreiber, um zur Rücksetzung Ihrer Nano-SIM-Karte einen 
PIN-Entsperrschlüssel (PUK) zu erhalten. 

 Kennwörter sichtbar machen: Zeigen Sie die Kennwörter 
bei der Eingabe an. 

 Geräteadministratoren: Zeigen Sie Apps an, die Sie als 
Geräteadministratoren autorisiert haben, oder deaktivieren 
Sie derartige Apps. 

 Unbekannte Quellen: Aktivieren Sie diese Option, um die 
Installation von Apps aus anderen Quellen als dem Play 
Store zu erlauben. 

 Speichertyp: Überprüfen Sie den Typ des Speichers mit 
den Anmeldedaten. 

 Vertrauenswürdige Anmeldeinformationen: Zeigen Sie 
vertrauenswürdige CA-Zertifikate an. 

 Von SD-Karte installieren: Installieren Sie Zertifikate aus 
dem Telefonspeicher oder von der microSD-Karte. 

 Anmeldedaten löschen: Löschen Sie alle Zertifikate. 

 Trust Agents: Trust Agents anzeigen oder deaktivieren. 

 

 

 Bildschirm-Pinning: Halten Sie einen Bildschirm Ihrer 
Wahl angezeigt, damit andere nicht zu einer anderen App 
wechseln können und Ihre persönlichen Daten geschützt 
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bleiben. 

 Apps mit Nutzungszugriff: Schalten Sie den Zugriff 
einiger Apps auf die Nutzungsdaten Ihres Telefons ein oder 
aus. 

Fingerabdruck 

Auf die Home-Taste > Einstellungen > Fingerabdruck tippen. 

Sie können bis zu 5 Fingerabdrücke zum Entsperren Ihres 

Telefons einrichten. Durch Berühren des Fingerabdrucksensors 

können Sie auch Fotos aufnehmen und Anruf entgegennehmen. 

Siehe Fingerabdruckfenster. 

Konten 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Konten, um 
Ihre Webkonten zu verwalten und zu synchronisieren. Tippen 
Sie auf Konto hinzufügen, um sich in einem Konto 
anzumelden oder ein neues Konto auf Ihrem Telefon 
einzurichten. 

Tippen Sie auf einen Kontotyp, um hinzugefügte Konten dieser 
Art anzuzeigen und die KontoEinstellungen anzupassen. 

 

 

Google  

Tippen Sie auf die Home-Taste > Google, um ganz einfach 

Einstellungen für Google-Apps und Funktionen zu verwalten. 

Sie können die Optionen für Google-Konten und -Dienste 
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festlegen. 

Sprache & Eingabe 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Sprache & 
Eingabe, um Optionen im Zusammenhang mit der 
Systemsprache, den Eingabemethoden, der Spracheingabe 
und -ausgabe sowie der Maus-/Track-Eingabe zu konfigurieren. 

 Sprache: Wählen Sie eine Sprache für Ihr System. 

 Rechtschreibprüfung: Überprüfen Sie Ihre Texte mit der 
Google-Rechtschreibprüfung bei der Eingabe auf 
Rechtschreibfehler. 

 Persönliches Wörterbuch: Fügen Sie dem Wörterbuch 
des Telefons neue Wörter hinzu, oder entfernen Sie Wörter 
aus dem Wörterbuch. Die hinzugefügten Wörter werden für 
die Rechtschreibprüfung und Wortvorschläge verwendet. 

 Tastatur & Eingabemethoden: Konfigurieren Sie die 
Einstellungen für die Texteingabe. Siehe Einstellungen für 
Eingabemethoden.. 

 Text-zu-Sprache-Ausgabe:  

 Bevorzugte Engine: Wählen Sie das gewünschte 
Sprachsynthesesystem, oder ändern Sie die 
Einstellungen. 

 Sprechgeschwindigkeit: Wählen Sie, wie schnell der 
Synthesizer sprechen soll. 

 Beispiel anhören: Spielen Sie unter Verwendung der 
aktuellen Einstellungen eine kurze Stichprobe des 
Sprachsynthesizers ab. 
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 Standardsprachstatus: Überprüfen Sie, ob die 
Text-nach-Sprache-Ausgabe die aktuelle 
Systemsprache unterstützt. 

 Spracheingabe: Wählen und konfigurieren Sie 
Spracheingabedienste. 

 Zeigergeschwindigkeit: Wählen Sie, wie schnell der 
Zeiger/die Maus sein soll, wenn Sie ein Trackpad oder eine 
Maus an das Telefon anschließen. 

Sichern und Zurücksetzen 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Sicherung 
& Wiederherstellung, um die Datensicherungs- und 
Wiederherstellungsoptionen zu verwalten und Ihr Telefon auf 
die WerksEinstellungen zurückzusetzen. 

 Meine Daten sichern: App-Daten, WLAN-Passwörter und 
andere Einstellungen auf Google-Servern sichern, 
nachdem Sie sich in Ihrem Google-Konto angemeldet 
haben. 

 Sicherungskonto: Legen Sie das Google-Konto fest, in 
dem die Daten gesichert werden. 

 

 

 Automatische Wiederherstellung: Stellen Sie zuvor 
gesicherte Einstellungen und Daten wieder her, wenn Sie 
eine App erneut installieren. 

 NetzwerkEinstellungen zurücksetzen: Hiermit werden 
alle NetzwerkEinstellungen einschließlich WLAN, mobile 
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Daten und Bluetooth zurückgesetzt. Wählen Sie die 
Nano-SIM-Karte aus, die Sie zurücksetzen möchten, und 
tippen Sie auf Einstellungen ZURÜCKSETZEN, um zu 
beginnen. 

 DRM zurücksetzen: Alle DRM-Lizenzen werden gelöscht. 

 Rücksetzen auf Werksdaten: Setzen Sie das Telefons auf 
die werksseitigen StandardEinstellungen zurück. Bei 
diesem Vorgang werden alle Ihre Daten gelöscht. 

System 

Datum & Uhrzeit 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > Datum & 
Uhrzeit, um Datum, Uhrzeit, Zeitzone und Uhrzeitformat 
einzustellen. Sie können auch über das Netzwerk 
bereitgestellte Daten verwenden. 

 

 

 

Geplantes Ein-/Ausschalten 

Auf die Home-Taste > Einstellungen > Geplantes 
Ein-/Ausschalten tippen. Schieben Sie die Schalter, um das 
automatische Ein- und Ausschalten zu aktivieren bzw. zu 
deaktivieren. Legen Sie dann die Uhrzeit zum Ein- und 
Ausschalten fest, und wiederholen Sie den Vorgang. 



 

320 

Eingabehilfen 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > 
Eingabehilfen, um Plug-Ins zu Eingabehilfen und Dienste auf 
Ihrem Telefon, wie Farbinversion, Farbkorrektur oder 
Großtext für Benutzer mit Sehproblemen, zu konfigurieren. 

Drucken 

Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen, Drucken, um 
den Druckdienst von Google Cloud und andere über den 
Google Play Store oder Ihrem Druckerhersteller installierte 
Drucker-Plug-Ins zu verwalten. 

Telefoninfos 
Tippen Sie auf die Home-Taste > Einstellungen > 
Telefoninfos, um Status, rechtliche Daten und andere 
Informationen ihres Telefons anzuzeigen. Mithilfe von 
Update-Paketen auf der Speicherkarte können Sie auch ein 
Upgrade Ihres Telefonsystems durchführen. 
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Fehlerbehebung 
Wenn Sie während der Benutzung des Telefons auf Probleme 

stoßen oder wenn es sich ungewöhnlich verhält, können Sie in 

der unten aufgeführten Tabelle nach Lösungen suchen. Wenn 

Ihr Problem nicht mithilfe der Informationen in der Tabelle 

gelöst werden kann, wenden Sie sich bitte an den Händler, bei 

dem Sie das Telefon gekauft haben. 

Problem Mögliche Ursachen Mögliche Lösung 

Schlechter 

Empfang 

Das Netzsignal ist zu 

schwach für den aktuellen 

Standort; dies kann 

beispielsweise in Kellern 

oder in der Nähe hoher 

Gebäude der Fall sein, 

da die drahtlose 

Übertragung das 

Empfangsgerät dort 

nicht effektiv erreichen 

kann. 

Begeben Sie sich zu 

einem Standort, an dem 

das Netzsignal gut 

empfangen werden 

kann. 
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Problem Mögliche Ursachen Mögliche Lösung 

Das Netz ist derzeit 

ausgelastet (z. B. kann 

es während der 

Spitzenzeiten zu 

erhöhtem 

Netzwerkverkehr 

kommen, der keine 

zusätzlichen Anrufe 

zulässt). 

Vermeiden Sie die 

Verwendung des 

Telefons zu solchen 

Zeiten, oder versuchen 

Sie es nach einer 

kurzen Wartezeit erneut. 

Sie sind zu weit von 

einer Basisstation Ihres 

Dienstanbieters entfernt. 

Sie können eine Karte 

des Empfangsbereichs 

bei Ihrem Dienstanbieter 

anfordern. 

Echo oder 

Rauschen 

Die 

Netzverbindungsqualität 

seitens Ihres 

Serviceanbieters ist 

schlecht. 

Beenden Sie den Anruf, 

und wählen Sie erneut. 

Sie können zu einer 

Netzverbindung oder 

Telefonleitung mit 

besserer Qualität 

umgeschaltet werden. 
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Problem Mögliche Ursachen Mögliche Lösung 

Die örtliche 

Telefonleitung bietet 

schlechte Qualität. 

Beenden Sie den Anruf, 

und wählen Sie erneut. 

Sie können zu einer 

Netzverbindung oder 

Telefonleitung mit 

besserer Qualität 

umgeschaltet werden. 

Bestimmte 

Funktionen 

können nicht 

aktiviert 

werden 

Ihr Dienstanbieter 

unterstützt diese 

Funktionen nicht, oder 

Sie haben keine Dienste 

beantragt, die diese 

Funktionen bereitstellen. 

Wenden Sie sich an 

Ihren Dienstanbieter. 

Akku kann 

nicht 

geladen 

werden 

Der Akku oder das 

Ladegerät ist 

beschädigt. 

Wenden Sie sich an den 

Händler. 

Die Temperatur des 

Telefons beträgt unter 

0 °C oder über 45 °C. 

Ändern Sie die 

Umgebung für das 

Aufladen des Akkus, um 

extreme Temperaturen 

zu vermeiden. 
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Problem Mögliche Ursachen Mögliche Lösung 

Der Kontakt zwischen 

Akku und Ladegerät ist 

schlecht. 

Überprüfen Sie alle 

Anschlüsse, um 

sicherzustellen, dass 

alle Verbindungen 

richtig hergestellt 

wurden. 

Verkürzte 

Standby-Zeit 

Die Standby-Zeit steht 

im Zusammenhang mit 

der Systemkonfiguration 

Ihres Dienstanbieters. 

Wird das gleiche Telefon 

mit den Systemen 

verschiedener 

Dienstanbieter 

verwendet, ist die 

Standby-Zeit nicht exakt 

identisch. 

Wenn Sie sich in einem 

Gebiet mit geringer 

Signalstärke befinden, 

schalten Sie das Telefon 

vorübergehend aus. 

Der Akku ist leer. In 

Umgebungen mit hohen 

Temperaturen ist die 

Lebensdauer des Akkus 

verkürzt. 

Wenden Sie sich zum 

Wechseln des Akkus an 

den Händler. 



 

325 

Problem Mögliche Ursachen Mögliche Lösung 

Wenn Sie keine 

Verbindung zum 

Netzwerk herstellen 

können, wird das 

Telefon weiterhin 

Signale aussenden, 

während es versucht, 

eine Basisstation zu 

finden. Dadurch wird 

Akkuleistung verbraucht 

und somit die 

Standby-Zeit verkürzt. 

Begeben Sie sich an 

einen Standort, an dem 

ein Netzwerk verfügbar 

ist, oder schalten Sie 

das Telefon 

vorübergehend aus. 

Das Telefon 

lässt sich 

nicht 

einschalten 

Der Akku ist leer. 
Laden Sie den Akku des 

Telefons auf. 

Nano-SIM-K

artenfehler 

Die Nano-SIM-Karte 

funktioniert nicht richtig 

oder ist beschädigt. 

Lassen Sie die 

Nano-SIM-Karte von 

Ihrem Serviceanbieter 

überprüfen. 

Die Nano-SIM-Karte ist 

nicht richtig eingesetzt. 

Legen Sie die 

Nano-SIM-Karte richtig 

ein. 
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Problem Mögliche Ursachen Mögliche Lösung 

Es befindet sich 

Schmutz auf den 

Kontakten der 

Nano-SIM-Karte. 

Verwenden Sie ein 

weiches, trockenes 

Tuch zum Reinigen der 

Kontakte auf der 

Nano-SIM-Karte. 

Keine 

Verbindung 

zum Netz 

Die Nano-SIM-Karte ist 

ungültig. 

Wenden Sie sich an 

Ihren Dienstanbieter. 

Sie befinden sich 

außerhalb des 

Empfangsbereichs des 

Netzes. 

Überprüfen Sie den 

Empfangsbereich bei 

Ihrem Dienstanbieter. 

Das Signal ist schlecht. 

Suchen Sie sich eine 

Freifläche, oder – falls 

sie sich in einem 

Gebäude befinden – 

gehen Sie näher an ein 

Fenster. 

Beantwortun

g 

eingehender 

Anrufe nicht 

möglich 

Sie haben die Funktion 

Anrufsperrung 

aktiviert. 

Deaktivieren Sie diese 

Funktion. Siehe 

Anrufsperre. 

Ich kann 

keine Anrufe 

tätigen. 

Sie haben die Funktion 

Anrufsperrung 

aktiviert. 

Deaktivieren Sie diese 

Funktion. Siehe 

Anrufsperre. 
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Problem Mögliche Ursachen Mögliche Lösung 

Sie haben die Funktion 

Feste Rufnummern 

aktiviert. 

Deaktivieren Sie diese 

Funktion. Siehe Feste 

Rufnummern 

verwenden. 

PIN-Code 

gesperrt 

Sie haben dreimal 

hintereinander einen 

falschen PIN-Code 

eingegeben. 

Wenden Sie sich an 

Ihren Dienstanbieter. 

Wenn Ihnen der 

Dienstanbieter den 

PUK-Code der 

Nano-SIM-Karte zur 

Verfügung stellt, 

entsperren Sie die 

Nano-SIM-Karte mit 

dem PUK-Code. 

Telefon 

stürzt ab, 

startet neu, 

friert ein oder 

lässt sich 

nicht 

einschalten 

Eine 

Fremdanbieter-Software 

ist nicht mit Ihrem 

Telefon kompatibel. 

Deinstallieren Sie die 

Software, die 

möglicherweise die 

Ursache des Problems 

ist. 

Führen Sie ein Upgrade 

der Telefonsoftware 

durch. 
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Problem Mögliche Ursachen Mögliche Lösung 

Setzen Sie das Telefon 
auf die 
WerksEinstellungen 
zurück. 
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Zu Ihrer Sicherheit 

Allgemeine Sicherheit 

 

Telefonieren Sie 

niemals beim 

Autofahren. Schreiben 

und lesen Sie 

während des 

Autofahrens keine 

SMS-Nachrichten. 

 

Verwenden Sie Ihr 

Telefon nicht an 

Tankstellen. 

 

Halten Sie Ihr Telefon 

beim Telefonieren 

mindestens 15 mm 

von Ihrem Ohr bzw. 

Körper entfernt. 

 

Ihr Telefon kann grelles 

oder aufblitzendes 

Licht erzeugen. 

 

Kleinteile können bei 

Verschlucken zum 

Ersticken führen.  

Werfen Sie Ihr Telefon 

nicht in ein offenes 

Feuer. 

 

Ihr Telefon kann sehr 

laute Geräusche 

entwickeln.  

Zur Vermeidung von 

Gehörschäden nicht 

über längere Zeiträume 

Musik bei hoher 

Lautstärke hören. 
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Vermeiden Sie 

Kontakt mit 

Magnetfeldern.  

Vermeiden Sie extreme 

Temperaturen. 

 

Halten Sie Ihr Handy 

von 

Herzschrittmachern 

und anderen 

medizinischen 

Geräten fern. 

 

Halten Sie Ihr Telefon 

von Flüssigkeiten fern. 

Bewahren Sie das 

Telefon trocken auf. 

 

Schalten Sie Ihr 

Telefon in 

Krankenhäusern und 

medizinischen 

Einrichtungen auf 

Anweisung aus. 

 

Zerlegen Sie Ihr 

Telefon nicht. 

 

Schalten Sie Ihr 

Telefon in Flugzeugen 

und auf Flughäfen auf 

Anweisung aus. 
 

Verwenden Sie nur 

zugelassenes Zubehör. 

 

Schalten Sie Ihr 

Telefon in der Nähe 

explosiver Stoffe oder 

Flüssigkeiten ab. 
 

Verlassen Sie sich bei 

der Kommunikation in 

Notsituationen nicht 

ausschließlich auf Ihr 

Telefon.  
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Hochfrequenz-Belastung (HF) 

Allgemeine Anmerkungen zu HF-Energie 

Das Telefon enthält einen Sender und einen Empfänger. Ist es 

EINGESCHALTET, empfängt und sendet es HF-Energie. 

Während Sie mit dem Telefon telefonieren, steuert das System, 

das Ihren Anruf verarbeitet, den Leistungspegel für das Senden 

von Signalen durch das Telefon. 

Spezifische Absorptionsrate (SAR) 

Dieses Telefon ist ein Funksender und -empfänger. Es ist so 

konzipiert, dass die in internationalen Richtlinien empfohlenen 

Grenzwerte für die Belastung durch Funkwellen nicht 

überschritten werden. Diese Richtlinien wurden von der 

unabhängigen wissenschaftlichen Organisation ICNIRP 

erarbeitet und enthalten Sicherheitsgrenzwerte, die dem Schutz 

aller Personen dienen sollen, unabhängig von deren Alter und 

Gesundheitszustand. 

Grundlage für diese Richtlinien ist die als „spezifische 

Absorptionsrate“ oder „SAR“ bekannte Maßeinheit. Der 

SAR-Grenzwert für Mobilgerät liegt bei 2 W/kg, und der höchste 

SAR-Wert für dieses Gerät betrug während des Tests am Ohr 

0,274 W/kg* und während des Tests am Körper 0,983 W/kg*. Da 

Mobilgeräte über eine ganze Palette von Funktionen verfügen, 

können Sie auch in anderen Positionen genutzt werden, wie z. B. 

am Körper, wie in dieser Bedienungsanleitung beschrieben**. 

Für die Ermittlung des SAR-Werts wird die höchste 
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Sendeleistung des Geräts verwendet. Deshalb liegt der 

tatsächliche SAR-Wert dieses Geräts während des Betriebs 

normalerweise darunter. Dies ist darauf zurückzuführen, dass 

der Leistungspegel des Geräts automatisch angepasst wird, 

sodass immer nur die für eine Verbindungsherstellung zum Netz 

benötigte Sendeleistung erbracht wird. 

* Die Tests wurden durchgeführt in Übereinstimmung mit EN 

50332-1, EN 50332-2, EN 50566, EN 62209-1, EN 62209-2, EN 

50360, EN 62479. 

** Siehe auch Betrieb bei Tragen am Körper. 

Betrieb bei Tragen am Körper 

Wichtige Sicherheitsinformationen hinsichtlich 

Strahlungsbelastung (HF): 

Um die Richtlinien zur HF-Exposition einzuhalten, ist das Telefon 

mit einem Mindestabstand von 15 mm vom Körper zu tragen. 

Ein Verstoß gegen diese Anweisung kann dazu führen, dass die 

entsprechenden Grenzwerte der Richtlinien für die HF-Belastung 

überschritten werden. 

Einschränken der Belastung durch 

Funkfrequenzfelder (HF-Felder) 

Die Weltgesundheitsorganisation (WHO) erteilt den folgenden 

Rat für Personen, die eine geringere Belastung durch HF-Felder 

wünschen: 

Vorsichtsmaßnahmen: Laut aktuellen wissenschaftlichen 

Erkenntnissen sind keine speziellen Vorsichtsmaßnahmen bei 
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der Verwendung von Mobiltelefonen notwendig. Besorgte 

Personen können die eigene und die HF-Belastung ihrer Kinder 

dadurch reduzieren, dass Sie die Dauer von Anrufen begrenzen 

oder eine "Freisprecheinrichtung" verwenden, um das Mobilgerät 

fern von Kopf und Körper zu halten. 

Weitere Informationen zu diesem Thema finden Sie im WHO 

Fact Sheet 193 auf der WHO-Homepage 

http://www.who.int/peh-emf: Juni 2000. 

Behördliche Informationen 

Die folgenden Genehmigungen und Bescheide gelten in 

bestimmten Regionen. 

Die Erklärung der RoHS-Einhaltung und die 

EU-Konformitätserklärung finden Sie zum Ende dieses 

Handbuchs. 

Ablenkung 

Fahren 

Am Steuer ist jederzeit volle Aufmerksamkeit auf das Fahren zu 

legen, um das Unfallrisiko zu senken. Das Telefonieren mit 

dem Telefon während der Fahrt (auch mit einer 

Freisprechanlage) kann den Fahrer ablenken und zu Unfällen 

führen. Örtliche Gesetze und Bestimmungen, die die 

Verwendung von mobilen Geräten am Steuer beschränken, 

sind einzuhalten. 
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Bedienen von Maschinen 
Bei der Bedienung von Maschinen ist volle Aufmerksamkeit 

auf diese Tätigkeit zu legen, um das Unfallrisiko zu senken.  

Handhabung des Produkts 

Allgemeine Anmerkungen zu Handhabung 

und Verwendung 
Sie allein sind für die Verwendung des Telefons durch Sie und für 

die Folgen der Verwendung verantwortlich. 

Das Telefon muss an allen Orten ausgeschaltet werden, an 

denen die Verwendung von Telefonen untersagt ist. Die 

Verwendung des Telefons unterliegt Sicherheitsmaßnahmen, die 

zum Schutz der Benutzer und deren Umgebung entwickelt 

wurden. 

 Behandeln Sie Telefon und Zubehör jederzeit mit Vorsicht, 

und bewahren Sie es an einem sauberen Ort auf. 

 Halten Sie den Bildschirm und das Kameraobjektiv sauber. 

Andernfalls könnte sich die Reaktionszeit Ihres Telefons im 

Betrieb verlangsamen oder die Bildqualität verschlechtern. 

 Säubern Sie das Telefon und das Zubehör mit einem weichen 

Tuch wie beispielsweise einem Brillenputztuch. Verwenden 

Sie weder Alkohol noch andere korrosiv wirkende 

Substanzen für die Reinigung, da sie in das Gerät fließen 

könnten. 
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 Setzen Sie Telefon und Zubehör weder offenem Feuer noch 

angezündeten Tabakerzeugnissen aus. 

 Setzen Sie Telefon und Zubehör weder Flüssigkeiten noch 

Feuchtigkeit aus. 

 Lassen Sie Telefon und Zubehör nicht fallen, werfen Sie sie 

nicht, und versuchen Sie nicht, diese zu verbiegen. 

 Malen Sie Telefon oder Zubehör nicht an. 

 Zerlegen Sie Telefon oder Zubehör nicht, sondern lassen Sie 

dies nur von autorisiertem Personal durchführen. 

 Setzen Sie Telefon oder Zubehör keinen extremen 

Temperaturen von unter -[5] und über +[50] Grad Celsius aus. 

 Bewahren Sie Ihr Handy nicht in bzw. neben Heizgeräten 

oder Hochdruckcontainern wie Wassererhitzern, Mikrowellen 

oder heißen Kochutensilien auf. Andernfalls kann Ihr Telefon 

beschädigt werden. 

 Überprüfen Sie örtliche Bestimmungen zur Entsorgung von 

Elektronikartikeln. 

 Tragen Sie das Telefon nicht in der Gesäßtasche, da es beim 

Hinsetzen zerbrechen könnte. 

Kleinkinder 

Bewahren Sie Handy und Zubehör für Kleinkinder unzugänglich 

auf, und lassen Sie diese nicht damit spielen. 

Kleinkinder könnten sich selbst oder andere verletzen oder das 

Telefon unabsichtlich beschädigen. 
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Das Telefon enthält scharfkantige Kleinteile, die zu Verletzungen 

führen bzw. sich lösen und bei Verschlucken zum Ersticken 

führen können. 

Entmagnetisierung 

Um eine Entmagnetisierung zu verhindern, das Telefon nicht 

über einen längeren Zeitraum in der Nähe elektronischer Geräte 

oder magnetischer Medien aufbewahren. 

Elektrostatische Entladung 

Berühren Sie die Metallkonnektoren der Nano-SIM-Karte nicht. 

Antenne 

Vermeiden Sie unnötigen Kontakt mit der Antenne. 

Normale Gebrauchsposition 

Halten Sie das Telefon beim Anrufen oder Empfang eines Anrufs 

an Ihr Ohr und mit der Unterseite an Ihren Mund.  

Airbags 

Bewahren Sie das Telefon nicht in dem Bereich über Airbags 

oder im Airbagauslösungsbereich auf, da beim Auslösen von 

Airbags große Kräfte freiwerden, die zu ernsthaften Verletzungen 

führen können. 

Verstauen Sie Ihr Telefon sicher, bevor Sie losfahren. 
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Anfälle/Blackouts 

Dieses Telefon kann grelles oder aufblitzendes Licht erzeugen. 

Bei einer geringen Prozentzahl von Personen können 

aufblitzende Lichter oder Lichtmuster, die beim Spielen oder 

Ansehen von Videos auftreten können, zu Ohnmacht oder 

Anfällen führen (selbst wenn dies nie zuvor geschehen ist). 

Wenn Sie Anfälle oder Ohnmachten erlitten haben oder dies in 

Ihrer Familie aufgetreten ist, sollten Sie sich an einen Arzt 

wenden. Verwenden Sie Ihr Telefon zur Vorbeugung von 

Anfällen und Ohnmachten stets in gut beleuchteten Räumen, 

und legen Sie häufig Pausen ein. 

Sehnenscheidenentzündungen 

Um Sehnenscheidenentzündungen vorzubeugen, ist beim 

Verfassen von SMS-Nachrichten und beim Spielen auf 

Folgendes zu achten: 

 Halten Sie das Telefon nicht zu fest. 

 Bedienen Sie die Tasten mit leichtem Druck. 

 Verwenden Sie die Sonderfunktionen, um die 

Tastenbedienung so kurz wie möglich zu halten, wie 

Nachrichtenvorlagen und Texterkennung. 

 Machen Sie häufige Pausen, in denen Sie sich strecken und 

erholen. 
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Notrufe 

Dieses Telefon verwendet wie andere Schnurlostelefone 

Funksignale, mit denen eine Verbindung nicht unter allen 

Bedingungen garantiert werden kann. Sie sollten sich daher für 

Notrufe nicht allein auf Mobiltelefone verlassen. 

Laute Geräusche 

Dieses Telefon kann laute Geräusche erzeugen, die zu 

Hörschäden führen können. Reduzieren Sie vor Verwendung von 

Kopfhörern, Bluetooth-Headsets oder anderen Audiogeräten die 

Lautstärke. 

Aufheizung des Telefons 

Das Telefon kann während des Aufladens und während des 

normalen Gebrauchs warm werden. 

Elektrosicherheit 

Zubehör 

Verwenden Sie nur zugelassenes Zubehör. 

Schließen Sie nur kompatible Produkte und kompatibles Zubehör 

an. 

Berühren Sie keine Metallobjekte wie Münzen oder 

Schlüsselringe, und achten Sie darauf, dass diese nicht mit 

Akkuanschlüssen in Berührung kommen und ein Kurzschluss 

verursacht wird. 
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Durchstechen Sie unter keinen Umständen die Oberfläche des 

Akkus mit spitzen Gegenständen. 

Anschluss im Auto 

Holen Sie sich professionellen Rat, wenn Sie eine 

Telefonschnittstelle an die Elektroanlage des Fahrzeugs 

anschließen möchten. 

Fehlerhafte und beschädigte Produkte 

Zerlegen Sie das Telefon bzw. das Zubehör nicht. 

Telefon und Zubehör dürfen nur von qualifiziertem Personal 

überprüft und repariert werden. 

Wenn Telefon (oder Zubehör) in Wasser getaucht, durchstochen 

wurde oder heruntergefallen ist, sollten Sie es nicht verwenden, 

bis es von einem autorisierten Wartungscenter überprüft wurde. 

Funkfrequenz- Interferenzen 

Allgemeine Anmerkungen zu Interferenzen 

Beim Tragen medizinischer Geräte wie Herzschrittmacher und 

Hörgeräte ist bei der Verwendung des Telefons Vorsicht 

geboten. 

Fragen Sie Ihren Arzt oder den Hersteller der medizinischen 

Geräte, ob die Funktion der medizinischen Geräte durch das 

Telefon gestört wird. 



 

340 

Herzschrittmacher 

Hersteller von Herzschrittmachern empfehlen einen 

Mindestabstand von 15 cm zwischen Handy und Schrittmacher, 

um mögliche Störungen beim Herzschrittmacher durch die 

Handysignale zu vermeiden. Telefonieren Sie deshalb mit dem 

Ohr auf der anderen Seite des Schrittmachers, und tragen Sie 

das Telefon nicht in der Brusttasche. 

Hörgeräte 

Bei Personen mit Hörgeräten oder sonstigen Cochleaimplantaten 

kann es zu störenden Geräuschen kommen, wenn ein mobiles 

Gerät verwendet wird oder sich eines in der Nähe befindet. 

Die Stärke der Störung hängt von der Art des Hörgeräts und dem 

Abstand zur Störquelle an. Je größer der Abstand, desto 

geringer ist die Störung. Fragen Sie auch den Hersteller Ihres 

Hörgeräts nach Alternativen. 

Medizinische Geräte 

Schalten Sie Ihr Mobilgerät aus, wenn Sie in Krankenhäusern, 

Kliniken oder Gesundheitseinrichtungen dazu aufgefordert 

werden. Diese Anweisungen dienen dazu, mögliche 

Interferenzen mit empfindlicher medizinischer Technik zu 

verhindern. 

Flugzeug 

Schalten Sie das Mobiltelefon aus, wenn Sie vom Flughafen- 

bzw. Flugzeugpersonal dazu aufgefordert werden. 
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Fragen Sie das Personal der Fluggesellschaft nach der Nutzung 

von mobilen Geräten an Bord, und aktivieren Sie beim Betreten 

des Flugzeugs den Flugmodus Ihres Telefons. 

Interferenzen in Autos 

Beachten Sie, dass einige Fahrzeughersteller aufgrund 

möglicher Interferenzen mit elektronischen Geräten die 

Nutzung von Handys im Fahrzeug nur zulassen, wenn eine 

Freisprecheinrichtung mit Außenantenne installiert ist. 

Explosionsgefährdete Umgebungen 

Tankstellen und explosive Luft 

Beachten Sie an Orten mit potenziell explosiver Luft alle Schilder, 

die das Ausschalten mobiler Geräte oder sonstiger Funktechnik 

verlangen. 

Bereiche mit potenziell explosiver Atmosphäre schließen 

Tankstellen, Bereiche unter Deck auf Schiffen, Lager- bzw. 

Transferstätten für Treibstoff oder Chemikalien, Bereich, in 

denen die Luft Chemikalien oder Partikel, wie z. B. Mehl, Staub 

oder metallische Pulver, enthält, ein. 

Sprengkapseln und Sprenggebiete 

Schalten Sie Ihr Mobiltelefon oder Mobilgerät aus, wenn Sie sich 

in einem Sprenggebiet bzw. in Gebieten befinden, in denen auf 

Schildern das Ausschalten von Funksprechgeräten bzw. 

elektronischen Geräten verlangt wird. Dadurch soll die Störung 

der Sprengarbeiten verhindert werden.  
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Einhalten der RoHS-Richtlinie 

Um die Auswirkungen für die Umwelt zu minimieren sowie 
Verantwortung für unseren Planeten zu übernehmen, dient 
dieses Dokument als formelle Erklärung, dass das ZTE BLADE 
A910, hergestellt von der ZTE CORPORATION, mit der 
Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen Parlaments – RoHS 
(Restriction of Hazardous Substances) in Bezug auf folgende 
Substanzen übereinstimmt: 

1. Blei (Pb) 

2. Quecksilber (Hg) 

3. Cadmium (Cd) 

4. Sechswertiges Chrom (Cr (VI)) 

5. Polybromierte Biphenyle (PBBs) 

6. Polybromierte Diphenylether (PBDEs) 

ZTE BLADE A910 hergestellt von ZTE CORPORATION 

entspricht den Erfordernissen der Richtlinie 2011/65/EU. 
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Entsorgung von Altgeräten 

 

1. Die durchgestrichene Mülltonne auf einem 

Produkt weist darauf hin, dass das Produkt der 

Europäischen Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. 

2. Alle elektrischen und elektronischen Produkte 

müssen gesondert vom kommunalen Abfall bei 

dafür vorgesehenen Sammelstellen entsorgt 

werden, die auf Veranlassung der Regierung oder 

der Ortsbehörde eingerichtet wurden. 

3. Die ordnungsgemäße Entsorgung von Altgeräten 

trägt dazu bei, potenziell negative Konsequenzen 

für Umwelt und Gesundheit zu verhindern. 

Für nähere Information über das Recycling dieses Produkt 

aufgrund der WEEE-Richtlinie, bitte eine E-Mail senden an 

weee@zte.com.cn. 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:weee@zte.com.cn
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EC-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG  
Für das nachstehend ausgezeichnete 

Produkt wird Folgendes erklärt:  

Produkttyp: Digitales 

LTE/WCDMA/GSM (GPRS)-Multiband-Mobiltelefon 

Modell-Nr.: ZTE BLADE A910  

Das Produkt entspricht den wesentlichen 

Schutzanforderungen der Richtlinien für Radio- und 

Telekommunikationsendgeräte (Richtlinie 1999/5/EC), den 

Beschränkungen zur Verwendung bestimmter gefährlicher 

Substanzen in elektrischen und elektronischen Geräten 

(Richtlinie 2011/65/EU), den Anforderungen an die 

umweltgerechte Gestaltung Energie-bezogener Produkte 

(Richtlinie2009/125/EC), sowie deren Änderungen.  

Diese Erklärung gilt für sämtliche Exemplare, die in ihrer 

Herstellungsweise mit dem zu Test- und Bewertungszwecken 

eingereichten Musterexemplar identisch sind.  

Die Beurteilung der Übereinstimmung des Produkts mit den 

Anforderungen der Richtlinie 1999/5/EC wurde von 

PHOENIX TESTLAB GmbH (benannte Stelle Nr. 0700) 

durchgeführt, und die Beurteilung der Übereinstimmung des 

Produkts mit den Anforderungen der Richtlinie 2011/65/EU 

wurde vom Intertek Testing Services Ltd., Shanghai und die 

Richtlinie 2009/125/EC wurde vom TÜV Rheinland 

(Shenzhen) Co., Ltd und SGS-CSTC Standards Technical 

Service Co., Ltd vorgenommen. Die Beurteilungen wurden 

auf Grundlage folgender Bestimmungen und Standards 
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durchgeführt: 

Anforderung Standard 

Gesundheit 
und 
Sicherheit 

 

EN 50332-2:2003; EN 50332-1:2000  

EN 62209-1:2006; EN 62209-2:2010;  

EN 50566:2013/AC:2014;  

EN 50360:2001+A1:2012  

EN 62479:2010 

EN 

609501:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013 

EMC 

EN 301 489-1 V1.9.2;  

EN 301 489-3 V1.6.1;  

EN 301 489-17 V2.2.1;  

EN 301 489-7 V1.3.1  

EN 301 489-24 V1.5.1 

Netz 

 

EN 301 908-1 V7.1.1;  

EN 301 908-2 V6.2.1;  

EN 301 908-13 V6.2.1;  

EN 301 511 V9.0.2;  

EN 300 328 V1.9.1;  

EN 300 440-1 V1.6.1;  

EN 300 440-2 V1.4.1 

RoHS IEC 62321:2008+ 2013+2015 

ErP (EC) Nr. 278/2009 
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Der Hersteller übernimmt die Verantwortung für diese Erklärung:  

ZTE Corporation 

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech, Industrial Park, 

Nanshan District, Shenzhen, Guangdong, 518057, P.R.China 

   Zum Unterzeichnen berechtigter Firmenmitarbeiter: 

Yao Cuifeng Qualitätsdirektor der ZTE Corporation 

Name in Druckbuchstaben & Formenposition 

Shenzhen, 31. MAI 2016  

Ort & Datum Rechtsgültige Unterschrift  
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ZTE BLADE A910 

Navodila za uporabo 
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O navodilih za uporabo 

Zahvaljujemo se vam na nakup mobilne naprave ZTE. Za 

ohranjanje naprave v najboljšem stanju prosimo preberite ta 

navodila za uporabo in jih shranite za morebitno prihodnjo 

uporabo. 

Copyright 

Copyright © 2016 ZTE CORPORATION 

Vse pravice pridrţane. 

Nobenega dela teh navodil se ne sme navajati, 

razmnoţevati, prevajati ali uporabljati v kakršnikoli obliki ali na 

kakršenkoli način, elektronski ali mehanski, vključno s 

fotokopiranjem in mikrofilmom, brez predhodnega pisnega 

dovoljenja podjetja ZTE Corporation. 

Opomba 

ZTE Corporation si pridrţuje pravico do sprememb napak v tisku 

ali posodobitve specifikacij v teh navodilih za uporabo brez 

predhodnega obvestila. Ta navodila za uporabo so bila skrbno 

sestavljena za zagotavljanje natančnosti vsebine. Vse navedbe, 

informacije in priporočila, ki jih vsebujejo ta navodila za uporabo, 

ne predstavljajo kakršnekoli garancije, izrecno ali implicitno. 

Prosimo, glejte razdelek Za vašo varnost,da zagotovite pravilno 

in varno uporabo telefona. Našim uporabnikom pametnih 

terminalskih naprav ponujamo storitev samopomoči. Prosimo 

obiščite uradno spletno stran ZTE (www.ztedevice.com) za več 

informacij o samopomoči in podprtih modelih. Prednost 

veljavnosti imajo informacije na spletni strani. 

http://www.ztedevice.com/
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Omejitev odgovornost 

ZTE Corporation izrecno zavrača vsakršno odgovornost za 

napake ali poškodbe, povzročene z nepooblaščenimi 

spremembami programske opreme. 

Slike in posnetki zaslona v teh navodilih za uporabo se lahko 

razlikujejo od dejanskega izdelka. Vsebina teh navodil za 

uporabo se lahko razlikuje od dejanskega izdelka ali programske 

opreme. 

Blagovne znamke  

ZTE in ZTE logotipi so blagovne znamke ZTE Corporation. 

Google in Android sta blagovni znamki Google, Inc.  

Blagovne znamke in logotipe Bluetooth®, ki so v lasti Bluetooth 

SIG, Inc., ZTE Corporation uporablja z dovoljenjem.  

 microSDHC logotip je blagovna znamka SD-3C, LLC. 

Druge blagovne znamke in trgovska imena so last njihovih 

lastnikov. 

 

Različica št.: R1.0 

Čas izdaje: 10. 10. 2016 
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Začetek 

Spoznajte svoj telefon 
 

 

 

 

Senzor za bliţino & svetlobni 
senzor 

Tipka za glasnost 

Zaslon na dotik 

Tipka Meni 

Slušalka  

Fotoaparat na 
sprednji strani 

Tipka za nedavne 
aplikacije 

Tipka Domov 

Tipka Nazaj 

Obvestilna lučka 
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Bliskavica na 
zadnji strani 

Vhod za polnjenje 
baterije/mikro-USB 

Fotoaparat na zadnji 
strani 

Tipka za 
vklop/izklop 

Reţa za kartico nano-SIM / 

microSDHC 

 Vhod za slušalke 

Senzor za prstni odtis 
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Spoznajte tipke 

Tipka  Funkcija  

Tipka za 

vklop/izklop 

 Za preklop v način letenja, ponovni zagon, 

izklop ali preklop v način zvonjenja pritisnite in 

zadrţite tipko za vklop/izklop. 

 Pritisnite za izklop ali vklop prikaza zaslona. 

Tipka Domov  Dotaknite se tipke Domov za vrnitev na 

domač zaslon iz katerekoli aplikacije ali 

zaslona. 

 Dotaknite se in zadrţite tipko za uporabo 

iskanja Google Search. 

Tipka Nazaj Dotaknite se tipke za vrnitev na prejšnji zaslon.  

Tipka Meni  Dotaknite se tipke za ogled moţnosti za 

trenutni zaslon. 

 Dotaknite se in zadrţite tipko za ogled 

nedavno uporabljenih aplikacij. 

Tipka za 
nedavne 
aplikacije 

Dotaknite se za ogled nedavno uporabljenih 

aplikacij. 
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Tipka  Funkcija  

Tipka za 

glasnost Pritisnite in zadrţite katerikoli konec tipke za 

spreminjanje glasnosti. 

Namestitev kartic nano-SIM/ 

microSDHC  
Preden namestite ali odstranite kartico nano-SIM ali microSDHC, 

izklopite telefon. 

 OPOZORILO! 

Da se izognete poškodbam telefona, ne uporabljajte nikakršnih 

drugih vrst kartic SIM ali nestandardnih kartic nano-SIM, 

izrezanih iz kartice SIM. Standardno kartico nano-SIM lahko 

pridobite pri svojem ponudniku storitev. 

1. Vrh pripomočka, ki izvrţe pladenj za kartico, vstavite v reţo 

na pladnju za kartico nano-SIM / microSDHC. 
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2. Izvlecite pladenj za kartico nano-SIM ali microSDHC in na 

pladenj postavite kartico nano-SIM ali microSDHC, kot je 

prikazano na sliki. Nato pladenj pazljivo vstavite nazaj. 

 

 OPOMBA: 

 V reţo 1 lahko vstavljate le kartice nano-SIM. V reţo 2 

lahko vstavljate kartice nano-SIM ali microSDHC. 

 

 

Reţa 1 za kartico 
nano-SIM 

Reţa 2 za kartico 
nano-SIM/reţa za 
kartico microSDHC 
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 Dve reţi za kartico nano-SIM podpirata omreţja 4G/3G/2G 

Ko je ena kartica nano-SIM nastavljena za povezavo z 

omreţji 4G/3G, je lahko druga kartica nano-SIM 

nastavljena le za povezavo z omreţji 2G. 

Polnjenje baterije 
Baterija vašega telefona ima dovolj energije za vklop telefona, 

iskanje signala in nekaj klicev. Čim prej morate napolniti baterijo. 

Če je baterija prazna, se bo na zaslonu prikazalo sporočilo. Ko 

boste baterijo telefona polnili, se bo na zaslonu prikazala vrstica 

stanja z natančnim stanjem baterije. 

 OPOZORILO! 

Uporabljajte le napajalnike in kable, odobrene s strani ZTE. 
Uporaba neodobrenih dodatkov lahko poškoduje vaš telefon in 
povzroči eksplozijo baterije. 

 POZOR: 

Vgrajene baterije z moţnostjo ponovnega polnjenja ne smete 
menjati sami. Baterijo lahko zamenja le podjetje ZTE ali 
pooblaščen ponudnik storitev. 

1. Kabel za napajanje priključite na polnilnik. Zagotovite, da je 
polnilnik vstavljen pravilno. Priključka za polnjenje ne 
vstavljajte na silo. 
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2. Polnilnik priključite na standardno vtičnico z izmeničnim 
tokom. Če je telefon vklopljen, se bo v vrstici stanja pojavila 

ikona polnjenja, kot je  ali . 

3. Ko je baterija napolnjena, odklopite napajalnik. 

 OPOMBA: 

 Če je baterija zelo izpraznjena, morda ne boste mogli 

vklopiti telefona, tudi če se baterija polni. V tem primeru 

baterijo polnite vsaj 30 minut in potem poskusite ponovno 

vklopiti telefon. Če po daljšem polnjenju telefona še vedno 

ne morete vklopiti, se obrnite na storitve za stranke. 

 Baterije ni mogoče odstraniti, zato vas prosimo, da ne 

odstranjujete zadnjega pokrova. 

 V primeru, da zaslon zamrzne ali traja nekaj časa, preden 

se odzove, pritisnite tipko za vklop/izklop in zadrţite 

pribliţno 10 sekund ter tako izklopite telefon, nato pa zopet 

pritisnite tipko za vklop/izklop. 
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Podaljševanje ţivljenjske dobe baterije 

Dejavne aplikacije, ravni osvetlitve zaslona, Bluetooth, Wi-Fi in 

funkcija GPS lahko porabljajo baterijo. Za ohranjanje energije 

baterije upoštevajte spodnje koristne nasvete: 

 Zmanjšajte čas zakasnitve zaslona. 

 Zmanjšajte osvetlitev zaslona. 

 Ko ne uporabljate funkcij Wi-Fi, Bluetooth in auto-sync, jih 

izklopite. 

 Ko ne uporabljate funkcije GPS, jo izklopite. Večina aplikacij, 

ki uporabljajo to funkcijo, bo redno preverjalo satelite GPS za 

vašo trenutno lokacijo, in vsako preverjanje porablja vašo 

baterijo. 

Vklop/izklop 
 Za vklop telefona pritisnite in zadrţite tipko za vklop/izklop. 

 Za izklop telefona pritisnite in zadrţite tipko za vklop/izklop. 

 OPOMBA: 

V primeru, da telefon zamrzne ali traja nekaj časa, preden se 

odzove, lahko tipko za vklop/izklop pritisnete in zadrţite 

pribliţno 10 sekund ter tako izklopite telefon. 
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Prva nastavitev 
Ko telefon vklopite prvič po nakupu ali ga ponastavljate na 

tovarniške nastavitve (glejte Varnostno kopiranje & 

ponastavitev),morate pred uporabo telefona urediti nekaj 

nastavitev.  

Dotaknite se polja za jezik in izberite jezik. Nato sledite 
navodilom za nastavitev Wi-Fi, Google računa, Google lokacije in 
drugih moţnosti. 

Zaklepanje/odklepanje zaslona in tipk 
Na telefonu lahko hitro zaklenete zaslon in tipke (telefon je v 

načinu spanja), ko telefona ne uporabljate, ter odklenete in 

vklopite zaslon, ko ţelite telefon zopet uporabljati. 

Zaklepanje zaslona in tipk: 

Za hitri izklop zaslona in zaklep tipk pritisnite na tipko za 

vklop/izklop.  

 OPOMBA: 

Zaradi varčevanja z baterijo telefon samodejno izklopi zaslon po 

določenem času nedejavnosti. Še vedno lahko prejemate 

sporočila in klice, čeprav je zaslon telefona izklopljen. 

Odklepanje zaslona in tipk: 

1. Za vklop zaslona pritisnite na tipko za vklop/izklop.  

2. S prstom podrsajte po zaslonu. 
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 OPOMBA: 

Če ste namestili vzorec za odklepanje, kodo PIN ali geslo za svoj 

telefon (glejte Zaščita telefona z zaklepom zaslona), boste morali 

za odklepanje zaslona po zaslonu podrsati vzorec ali vnesti kodo 

PIN oziroma geslo. 

Uporaba zaslona na dotik 

Z zaslonom na dotik lahko upravljate z različnimi potezami: 

 Dotaknite se 

Ko ţelite vnesti besedilo z zaslonsko tipkovnico, izberite 

elemente na zaslonu, kot na primer ikone aplikacij in 

nastavitev, ali pritisnite tipke na zaslonu – preprosto dotaknite 

se jih s prstom. 

 

 Dotaknite se in zadrţite 

Za odpiranje moţnosti, ki so na voljo za določen element (na 

primer sporočilo ali povezava na spletni strani), se dotaknite 

elementa in ga zadrţite. 
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 Oplazite ali podrsajte 

Če ţelite oplaziti ali podrsati, s prstom hitro podrsajte navzgor, 

navzdol, levo ali desno po zaslonu. 

 

 Povlecite 

Da povlečete s prstom, pritisnite in zadrţite prst preden 

začnete prst premikati. Med vlečenjem prsta ne spustite, 

dokler ne doseţete ciljnega poloţaja. 
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 Uščipnite  

V nekaterih aplikacijah (kot na primer Maps, Chrome in 

Gallery) lahko element na zaslonu povečate ali zmanjšate 

tako, da dva prsta hkrati postavite na zaslon in ju uščipnete 

skupaj (za pomanjšanje) ali raztegnete narazen (za 

povečanje). 

       

 Vrtenje zaslona 

Za večino zaslonov lahko samodejno spremenite 

usmerjenost zaslona iz pokončne v leţečo tako, da telefon 

zavrtite na stran. 
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 OPOMBA:  

Funkcije samodejnega vrtenja morajo biti vklopljene, če ţelite, da 
se usmerjenost zaslona samodejno spremeni. Dotaknite se tipke 
Domov > Nastavitve > Prikaz > Ko je naprava obrnjena in 
izberite Zavrti vsebino zaslona. 
Do vrtenja zaslona lahko dostopate tudi preko vrstice stanja, 
katero dvakrat podrsajte in se dotaknite Samodejno_vrtenje. 

Spoznajte domač zaslon 

Domač zaslon je začetna stran za vaše aplikacije, funkcije in 

menije. Domač zaslon lahko prilagodite in dodajate bliţnjice, 

mape, pripomočke in mnogo več.  
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Razširjen domač zaslon – osnovni zasloni 

Vaš domač zaslon lahko razširite in tako pridobite več prostora 
za bliţnjice, pripomočke in drugo. Preprosto podrsajte po 
domačem zaslonu levo ali desno in videli boste druge osnovne 
zaslone. Domači strani lahko dodajate nove zaslone ali 
prilagodite njihovo zaporedje. 

 

 

 

Vrstica stanja 

Ikone glavnih 

aplikacij 

Mapa  

Pripomoček  

Ikona aplikacije 
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Dodajanje novega osnovnega zaslona: 

1. Dotaknite se tipke Domov, da se vrnete na domač zaslon, ali 

se dotaknite in zadrţite prazno območje na domačem 

zaslonu, s čimer odprete zaslon s pripomočki. 

2. Dotaknite se in zadrţite ikono aplikacije na domačem zaslonu 

ali pripomoček na zaslonu s pripomočki in ga povlecite do 

desnega roba zaslona, s čimer ustvarite nov osnovni zaslon, 

kamor nato spustite ikono ali pripomoček. 

 OPOMBA: 

Osnovni zaslon ne more biti prazen. Če je ikona, pripomoček ali 

mapa edini element na trenutnem domačem zaslonu, boste z 

izbrisom tega elementa izbrisali tudi ta zaslon. 

Prilagoditev vrstnega reda osnovnih zaslonov 

1. Dotaknite se in zadrţite prazno območje na domačem 

zaslonu in podrsajte levo ali desno za ogled sličic na 

domačem zaslonu. 

2. Dotaknite in zadrţite sličico ter jo povlecite levo ali desno do 

ţelenega mesta. 

 OPOMBA: 

Dotaknite se  na vrhu domačega zaslona sličice, da zaslon 
nastavite za domač zaslon. 
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Vaš telefon po meri 

Nastavitev sistemskega jezika 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Jezik & vnos > 

Jezik. 

2. Izberite ţelen jezik. 

Nastavitev datuma in ure 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Datum & čas. 

2. Nastavite datum, uro, časovni pas in način zapisa časa. 

 Za samodejno prilagajanje datuma in ure se dotaknite 

Samodejni datum & čas in izberite Pridobi čas iz 

omreţja ali Pridobi čas z GPS. 

 Za ročno nastavitev datuma in ure se dotaknite 

Samodejni datum & čas > Izklopi in nato Nastavi 

datum / Nastavi čas za spremembo datuma in ure. 

 Za samodejno nastavitev časovnega pasu se dotaknite 

Samodejni časovni pas. 

 Za ročno nastavitev časovnega pasu se dotaknite 

Samodejni časovni pas in nato Izberi časovni pas za 

nastavitev ustreznega časovnega pasu. 

 Za prilagoditev načina zapisa časa se dotaknite Uporabi 

24-urni format. 
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Spreminjanje tona zvonjenja in zvoka 

za obvestila 
Privzet ton zvonjenja za dohodne klice in zvok za obvestila lahko 

spreminjate. 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Zvok & obvestila. 

2. Dotaknite se Melodija zvonjenja ali Privzet zvok obvestil.  

3. Izberite zvonjenje, ki ga ţelite uporabljati, in pritisnite OK. 

Vklop/izklop sistemskih zvokov 
1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Zvok & 

obvestila > Drugi zvoki. 

2. Dotaknite se Zvok številčne tipkovnice, Zvok zaklepa 

zaslona, Zvoki dotika ali Vibriranje ob dotiku. 

Prilagajanje glasnosti 
1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Zvok & obvestila. 

2. Drsnik povlecite navzdol do Medijska glasnost, Glasnost 
opozorila in Glasnost zvonjenja, da prilagodite ţeleno 
glasnost. 

 OPOMBA: 

Glasnost medijske aplikacije, ko je slednja odprta, lahko 

prilagajate s tipko za Glasnost. Če ni odprta nobena medijska 

aplikacija, pritisnite tipko za Glasnost, da prilagodite glasnost 

zvonjenja (ali glasnost slušalk med klicem). 
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Preklop na tihi način in način vibriranja 
Telefon lahko preklopite v tihi način ali način vibriranja na enega 
izmed spodnjih načinov. 

 Pritisnite tipko za Glasnost, ko ni odprta nobena medijska 
aplikacija, in prikaţe se okno za upravljanje glasnosti. 
Povlecite drsnik na levo ali pritiskajte spodnji konec tipke za 
Glasnost, da telefon preklopite v način vibriranja.  

 Od zgornjega dela zaslona podrsajte navzdol, da odprete 
stran z obvestili, ki jo nato povlecite navzdol. Dotaknite se 
Zvonjenje ali Vibriranje za preklop telefona v način vibriranja 
ali tihi način. 

 Pritisnite in zadrţite tipko za vklop/izklop in se dotaknite 

ali , da preklopite v tihi način ali način vibriranja. 

 OPOMBA: 

Kljub aktiviranemu tihemu načinu ali načinu vibriranja je vaše 

opozorilo v načinu zvonjenja. 

Nova ozadja 
Lahko nastavite ozadje domače strani in zaklenjenega zaslona. 

Nastavitev ozadja domače strani: 

1. Na domačem zaslonu se dotaknite tipke Meni. 

2. Dotaknite se MiColor in izberite barvo ozadja. Lahko se 

dotaknete tudi Izberi barvo, da odprete fotoaparat in 

povlečete bel okrogel gumb na zaslonu iskala za izbiro barve 

ozadja. 
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- ali - 

Dotaknite se Ozadja in podrsajte levo ali desno, da izberete 

sliko za ozadje. Lahko se dotaknete tudi GALERIJE ali 

FOTOAPARATA, da izberete ali posnamete fotografijo. Slike 

iz Galerije je morda treba obrezati. 

 OPOMBA:  

Poleg tega se lahko dotaknete tipke Domov > Nastavitve > 

Zaslon > Ozadje, da iz Galerije ali Fotografij izberete sliko ali 

animacijo iz Animiranih ozadij. 

 OPOMBA:  

Za spremembo učinka zamegljenosti ozadja domačega zaslona 

se dotaknite tipke Meni na domačem zaslonu, nato Ozadja in 

povlecite vrstico Zamegljenost, da jo prilagodite. Ta funkcija ni 

na voljo za animirana ozadja. 

Nastavitev ozadja zaklenjenega zaslona: 

 Povlecite  navzgor od spodnjega dela zaklenjenega 

zaslona. 

 Dotaknite se MiColor in izberite barvo ozadja. 

- ali - 

 Dotaknite se Ozadja in podrsajte levo ali desno, da izberete 

sliko za ozadje. Lahko se dotaknete tudi GALERIJE, da 

izberete fotografijo. 
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Nastavitev svetlosti zaslona 
1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Zaslon > Stopnja 

svetlosti. 

2. Povlecite drsnik za ročno nastavitev svetlosti zaslona. 

 OPOMBA: 

Vaš telefon lahko samodejno prilagaja osvetlitev zaslona glede 
na svetlobo. Dotaknite se Prilagojena osvetlitev v nastavitvah 
Zaslona, da vklopite ali izklopite to funkcijo. 

Nastavitev sloga ikon 
Slog ikon nekaterih predhodno nameščenih aplikacij lahko 

spreminjate. 

1. Na domačem zaslonu se dotaknite tipke Meni. 

2. V oknu, ki se pojavi na dnu, se dotaknite Ikona. 

3. Izberite slog ikone, ki vam je všeč. 

Nastavitev učinka prehoda domačega 

zaslona 
1. Na domačem zaslonu se dotaknite tipke Meni. 

2. V oknu, ki se pojavi na dnu, se dotaknite Učinek. 

3. Izberite učinek in prikazala se bo predstavitev, kako deluje. 

Dotaknite se drugih učinkov, da izberete svojega najljubšega. 
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Zaščita telefona z zaklepom zaslona 
Svoj telefon lahko zaščitite tako, da ustvarite zaklep zaslona. Ko 

je zaklep zaslona aktiviran, morate podrsati po zaslonu, s prstom 

izrisati vzorec, posneti geslo, vnesti kodo PIN ali geslo, da 

odklenete zaslon in tipke. 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Varnost > Zaklep 

zaslona. 

2. Dotaknite se Brez, Podrsaj, Vzorec, koda PIN ali Geslo. 

 Izberite Brez, da onemogočite zaklep zaslona. 

 Izberite Podrsaj, da omogočite zaklep zaslona in 
odklepanje slednjega na način, da po njem »podrsate«. 
Zaslon lahko odklenete tako, da podrsate po zaslonu. 

 Izberite Vzorec za izris vzorca, ki ga morate nato izrisati 
za odklepanje zaslona. 

 Izberite Koda PIN ali Geslo za nastavitev kode PIN ali 
gesla, ki ga morate vnesti za odklepanje zaslona. 

3. Za zaklep zaslona z vzorcem, s kodo PIN ali z geslom izberite 

način prikazovanja obvestil in njihove vsebine, ko je telefon 

zaklenjen. Nato se dotaknite KONČAJ. 
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Spoznajte osnove 

Spremljanje statusa telefona 
Vrstica stanja na vrhu domačega zaslona na desni strani 
prikazuje ikone statusa telefona. Spodaj so nekatere ikone, ki jih 
lahko vidite:  

 GPRS povezan  Ni signala 

 EDGE povezan  Moč signala 

 HSPA povezan  Mobilni podatki v uporabi 

 4G povezano 
 

Ni nameščene kartice 
nano-SIM 

 Način vibriranja  Način letenja 

 

Vklopljen način ne moti 

(Le Opozorila ali 

Prednostno) 

 Bluetooth
®
 vklopljen 

 
Vklopljen način ne moti 

(popolnoma tiho)  

Povezan z Wi-Fi
® 

omreţjem 

 Prazna baterija  Wi-Fi vklopljen 

 
Baterija delno 

izpraznjena  Zvočnik vklopljen 
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 Baterija polna  
Zvočnik telefona 
izklopljen 

 /  Polnjenje baterije  
Nastavitev opozorila 

 Slušalke povezane   

Upravljanje obvestil 

Ikone obvestil 

Ikone obvestil se nahajajo na levi strani vrstice stanja na vrhu 

domačega zaslona. Spodaj so nekatere ikone, ki jih lahko vidite:  

 Nov SMS  Prihajajoč dogodek 

 

Nova e-poštna 

sporočila iz aplikacije 

E-pošta 
 

Zaznano novo omreţje 

Wi-Fi 

 /  
Novo sporočilo v 

aplikaciji Gmail™  Prenos podatkov 

 
Prenosna vroča točka 

Wi-Fi vklopljena  Pošiljanje podatkov 

 Neodgovorjen klic  USB povezan 

 Klic poteka  Kabel USB priključen 
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 Čakajoč klic 
 / 

 
Predvajanje skladbe 

Odprite/zaprite stran z obvestili 

Obvestila se prikaţejo za nova sporočila, dogodke po koledarju, 

opozorila in dogodke, ki trenutno potekajo, kot na primer ob 

predvajanju glasbe. Za ogled podrobnosti obvestila lahko 

odprete stran z obvestili. 

 Da odprete stran z obvestili, s prstom podrsajte od zgoraj 
navzdol po domačem zaslonu.  

 Da zaprete stran z obvestili, s prstom podrsajte od spodaj 
navzgor po domačem zaslonu ali se dotaknite tipke Nazaj. 

Pregled obvestila ali odstranitev obvestila 

Na strani obvestil lahko obvestila pregledate ali jih odstranite. 

Stran z obvestili podpira tudi razširjena obvestila, s katerimi lahko 

izvajate dodatna dejanja neposredno preko obvestila. 

 Za pregled obvestila se ga preprosto dotaknite. 

 Za razširitev določenih obvestil z enim prstom podrsajte 
navzdol. Lahko tudi podrsate z dvema prstoma navzgor ali 
uščipnite s prstoma za povečanje ali zmanjšanje obvestil. 

 Za odstranitev vseh obvestil se dotaknite  pod obvestili. 

 Za upravljanje z obvestili, ki ste jih prejeli, se dotaknite in 
zadrţite obvestilo, in prikaţe se vam aplikacija, ki je obvestilo 

ustvarila. Nato se lahko dotaknete , da omogočite 
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Blokiraj, ki skrije prihodnja obvestila te aplikacije, ali 
Prednostno, s čimer se ta obvestila prikaţejo v prednostnem 
načinu. 

 OPOMBA: 
Če blokirate obvestila aplikacije, boste morda spregledali 
pomembna opozorila in posodobitve. Obvestila nekaterih 
aplikacij ni mogoče blokirati. 

Uporaba hitrih nastavitev 

S hitrimi nastavitvami lahko hitro pregledate ali spremenite 

najosnovnejše nastavitve vašega telefona. 

Odprite stran z obvestili in jo povlecite navzdol, da se vam 

prikaţejo naslednje Hitre nastavitve: 

 Wi-Fi: Dotaknite se za vklop ali izklop Wi-Fi. Dotaknite se in 
zadrţite, da odprete Wi-Fi meni in nastavitve.  

 Podatki: Dotaknite se za omogočanje ali onemogočanje 
dostopa do podatkov preko mobilnega omreţja. Dotaknite se 
in zadrţite, da odprete meni Porabe podatkov in Nastavitve.  

 Zvonjenje/vibriranje/tihi način: Dotaknite se za preklop 
med tihim načinom, načinom vibriranja in načinom zvonjenja. 

 Lokacija: Dotaknite se za vklop ali izklop storitev lokacije. 
Dotaknite in zadrţite, da odprete Meni lokacije in Nastavitve.  

 Bluetooth: Dotaknite se za vklop ali izklop Bluetootha. 
Dotaknite in zadrţite, da odprete Bluetooth meni in 
nastavitve. 

 Sinhroniziranje: Dotaknite se za vklop ali izklop samodejne 
sinhronizacije podatkov računov. 
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 Vroča točka: Dotaknite se za vklop ali izklop funkcije vroče 
točke Wi-Fi. Dotaknite se in zadrţite, da odprete meni 
Tethering & prenosna vroča točka ter Nastavitve.  

 Samodejno vrtenje: Dotaknite se za vklop ali izklop funkcije 
samodejnega vrtenja zaslona. 

 Način letenja: Dotaknite se za vklop ali izklop načina letenja. 

 Pametno napajanje: Dotaknite se za vklop ali izklop 
pametnega napajanja.  

 Svetilka: Dotaknite se za vklop ali izklop svetilke. 

 Nastavitve dvojne kartice SIM: Dotaknite se za prikaz 
menija nastavitev kartic SIM. 

 Svetlost: Odkljukajte SAMODEJNO in povlecite drsnik za 
svetlost, da prilagodite svetlost zaslona. 

 OPOMBA: 

Na zaslonu hitrih nastavitev se dotaknite na vrhu strani, da se 
vam odpre meni Nastavitev; dotaknite se ikone baterije, da 

odprete zaslon nastavitev baterije; dotaknite se  za urejanje 
strani hitrih nastavitev. 

Upravljanje ikon in pripomočkov 

Dodajte pripomočke 

1. Dotaknite se tipke Domov. 

2. Dotaknite se in zadrţite prazno območje na domačem 

zaslonu, da odprete stran Pripomočkov. 
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3. Podrsajte levo ali desno za pregled vseh pripomočkov, ki so 

na voljo. Dotaknite se in zadrţite pripomoček in ga povlecite 

na stran domačega zaslona. 

 OPOMBA: 

Medtem ko drţite element, ga lahko povlečete do desnega roba 

zaslona ter tako ustvarite novo stran domačega zaslona ter tja 

spustite element. 

Premaknite ikone ali pripomočke 

1. Dotaknite se in zadrţite ikono ali pripomoček na domači 

strani. 

2. Povlecite ga na ţeleno mesto. 

Odstranite ikone ali pripomočke 

1. Dotaknite se in zadrţite ikono ali pripomoček na domači 
strani. 

2. Povlecite ga do , da ga odstranite. 

3. Če je ikona aplikacija, se dotaknite OK, da jo odstranite. 

 OPOMBA: 

Nekaterih prednameščenih aplikacij ne morete odstraniti. 
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Prilagodite velikost pripomočkov 

1. Dotaknite se in zadrţite pripomoček na domači strani in ga 

spustite. 

2. Okoli pripomočka se izriše obris. Povlecite obris, da 

spremenite velikost pripomočka. 

 OPOMBA: 

Ne morete spreminjati velikosti vseh pripomočkov. 

Organiziranje z mapami 

Na domačem zaslonu lahko ustvarjate mape in vanje dodajate 

ikone aplikacij. 

Mape lahko premikate na isti način kot ikone. 

1. Dotaknite se in zadrţite ikono na domačem zaslonu ter jo 
hitro povlecite preko druge ikone. 

2. Spustite ikono. Ustvarjena bo nova mapa in obe ikoni bosta 
dodani v mapo. 

 OPOMBA: 

Ko ustvarite mapo, se lahko prikaţejo nekatere priporočene 
ikone aplikacij. Obkljukajte ikone, ki jih potrebujete, da jih 
dodate v mapo. 

3. Za dodajanje več ikon v mapo se dotaknite in zadrţite vsako 
ikono ter jo povlecite preko mape in nato spustite. 

 OPOMBA: 

Dotaknite se mape in nato polja mape, da jo preimenujete. 
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Preurejanje ikon glavnih aplikacij 

Na dnu domačega zaslona je prostor za glavne ikone, ki so vidne 

na vseh straneh domačega zaslona. V tem prostoru imate lahko 

največ pet ikon. Povlecite ikone ali mape v ali iz območja, da jih 

preuredite. 

 

Vnašanje besedila 
Besedilo lahko vnašate s tipkovnico na zaslonu. Nekatere 

aplikacije samodejno odprejo tipkovnico na zaslonu. Pri drugih 

aplikacijah tipkovnico odprete, ko kliknete na mesto, kamor ţelite 

vnesti besedilo. Dotaknite se tipke Back, da skrijete tipkovnico 

na zaslonu. Besedilo lahko vnesete tudi z govorom s pomočjo 

funkcije Google voice typing (narekovanje besedila).  

Omogočanje ali onemogočanje metod vnosa 
1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Jezik & vnos > 

Trenutna tipkovnica. 

2. Dotaknite se IZBERI TIPKOVNICE na dnu zaslona. 

3. Podrsajte po gumbu, ki se nahaja poleg načina vnosa, da ga 
vklopite ali izklopite. 

 OPOMBA: 

Nekaterih privzetih načinov vnosa ne morete onemogočiti. 
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Spremembe načinov vnosa 
1. Ko za vnašanje besedila uporabljate zaslonsko tipkovnico, se 

na dnu zaslona prikaţe ikona . 

2. Dotaknite se . 

3. Izberite način vnosa, ki ga potrebujete. 

Tipkovnica Android 

Tipkovnica Android ima podobno razporeditev tipk kot 

računalniška tipkovnica. Ko je samodejno vrtenje zaslona 

omogočeno, zavrtite telefon na stran, in tipkovnica bo spremenila 

usmerjenost iz pokončne v leţečo. Tipkovnice v leţečem 

poloţaju ne podpirajo vse aplikacije. 

 

 Za vnos črk se dotaknite tipk abecednih znakov. Dotaknite se 
in zadrţite določeno tipko za vnos drugačnih oblik oziroma 
naglašenih črk ali številk. Na primer, za vnos črke È se 

dotaknite in zadrţite , in pojavijo se drugačne oziroma 
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naglašene oblike črke E ter številka 3. Nato podrsajte, da 
izberete È. 

 Medtem ko vnašate besedo, se nad tipkovnico pojavijo 
moţnosti izbire besed. Dotaknite se in izberite pravo ali se 
dotaknite in zadrţite za ogled več moţnosti. 

 Dotaknite se  za uporabo velikih tiskanih črk. Dvakrat 

tapnite  za zaklep velikih tiskanih črk. Ta tipka se 
spremeni in tako prikaţe, ali uporabljate male ali velike 

tiskane črke.  za male tiskane črke,  za male tiskane 

črke in , ko je tipkovnica zaklenjena v načinu velikih 
tiskanih črk. 

 Dotaknite se ,da izbrišete besedilo pred kazalko. 

 Dotaknite se  za vnos številk in simbolov. Lahko se 

dotaknite  za več simbolov.  

 Dotaknite se  za vnos miniaturnih ikon, kot so smeški, 
astrološka znamenja, ţivali. 

 Dotaknite se  za uporabo funkcije Google voice typing 
(narekovanje besedila). 

 Dotaknite se in zadrţite  za spremembo jezika vnosa ali 
nastavitev Android tipkovnice. 
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Google voice typing (narekovanje besedila) 

Google Voice typing uporablja Googlovo storitev prepoznavanja 

glasu in govor spremeni v besedilo.  

1. Dotaknite se /  za dostop do funkcije narekovanja 
besedila, ko uporabljate tipkovnico SwiftKey ali Android 
Keyboard 

Ali se dotaknite , medtem ko vnašate besedilo in nato 
izberite Google voice typing. 

2. Ko se prikaţe ikona mikrofona, začnite izgovarjati besedilo, ki 

ga ţelite vnesti. 

3. Lahko nadaljujete z vnašanjem besedila ter ga ohranite ali pa 

ga izbrišete. 

 OPOMBA: 

Za vnos končnih ločil recite »vejica«, »pika«, »vprašaj« ali 

»klicaj«. 

Tipkovnica SwiftKey  
Tipkovnica SwiftKey ponuja tri vrste postavitve: POLNA, 

RAZDELJENA in STISNJENA. Lahko se dotaknete  >  > 
POSTAVITEV, da izberete ţeleno postavitev.  

Vnašanje besedila lahko pohitrite tudi tako, da se od črke do črke 

oziroma od besede do besede pomikate tako, da prsta ne 

dvignete z zaslona. 
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POLNA postavitev 

 

POLNA postavitev tipkovnice je zelo podobna postavitvi 

računalniške tipkovnice. 

 Črke: Za vnos črk se dotaknite tipk. Za izbiro več črk se 
dotaknite in zadrţite tipko črke. 

 Tipka Shift: Dotaknite se  za uporabo velikih tiskanih črk. 

Dvakrat tapnite  za zaklep velikih tiskanih črk. Ta tipka se 
spremeni in tako prikaţe, ali uporabljate male ali velike 

tiskane črke:  za male tiskane črke,  za male tiskane 

črke in , ko je tipkovnica zaklenjena v načinu velikih 

tiskanih črk. 
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 Predloge besedila: Dotaknite se  za vnos številk, 
simbolov in drugih pripravljenih besedil. Lahko se dotaknete 

 za več besedil ali se dotaknete  za vrnitev k črkovnim 

tipkam. Dotaknite se  za vnos simbolov Emoji in emotikonov. 

 Tipka izbriši: Dotaknite se , da izbrišete besedilo pred 
kazalko. 

 Več moţnosti: Dotaknite se  > / za dostop do dodatnih 

funkcij tipkovnice SwiftKey, za spremembo velikosti 
tipkovnice, razdelitev tipkovnice, spremembo teme tipkovnice 
in mnogo več. 

RAZDELJENA postavitev 

 

Za vnos črk se dotaknite tipk. Lahko se tudi dotaknete in zadrţite 
tipko, da izberete številko ali simbol. 
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STISNJENA postavitev 

 
 Za vnos črk se dotaknite tipk. Lahko se tudi dotaknete in 

zadrţite tipko, da izberete več številk ali simbolov. 

 Dotaknite se in zadrţite / , da spremenite zamaknjenost 
tipkovnice levo ali desno. 

Vnos s potezo 

Vnos s potezo vam omogoča, da besedilo vnesete s 
premikanjem prsta po zaslonu od črke do črke za vnos vsake 
besede. 

Omogočanje vnosa s potezo: 

1. Na tipkovnici SwiftKey se dotaknite  >  > TIPKANJE. 

2. Dotaknite se Vnos s potezo > Tok. 

3. Da se vrnete na polje z besedilom, se dotaknite tipke Nazaj. 
Odprite tipkovnico SwiftKey. 
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4. Premikajte prst od črke do črke na tipkovnici in izpišite 
celotno besedo, ne da bi dvignili prst. 

 

 OPOMBE: 

 Dotaknite se, ko ţelite. Če ţelite vnesti eno samo črko, se 
dotaknite. 

 Po koncu besede dvignite prst. Presledek je dodan 
samodejno, ko začnete vnašati naslednjo besedo. 

Nastavitve načinov vnosa 

Izberite nastavitve načina vnosa tako, da se dotaknete 

Nastavitve > Jezik & vnos na domačem zaslonu. 

V razdelku Načini tipkovnice & vnosa lahko nastavite trenutni 
način vnosa in izberete nastavitve za načine vnosa. 

Konec 

besede 

Začetek 

besede 
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Urejanje besedila 
 Premaknite kazalko: Dotaknite se, kjer ţelite tipkati. Utripalka 

utripa na novem mestu, pod njo se pojavi zavihek. Povlecite 

zavihek, da premaknete utripalko. 

 Izberite besedilo: Dotaknite se in zadrţite ali dvakrat tapnite 

znotraj besedila. Označi se najbliţja beseda ter zavihek na 

vsakem koncu izbranega besedila. Povlecite zavihke, da 

spremenite izbiro. 

 Izreţite ali kopirajte: Izberite besedilo, katerega ţelite urejati. 
Nato se dotaknite IZREŢI ali KOPIRAJ, da izreţete ali kopirate 
besedilo v odloţišče. 

 Zamenjajte besedilo z besedilom v odloţišču: Izberite 
besedilo, katerega ţelite zamenjati. Nato se dotaknite 
PRILEPI. 

Odpiranje in preklapljanje med 

aplikacijami 

Odprite aplikacijo 
1. Dotaknite se tipke Domov . 

2. Podrsajte levo ali desno po zaslonu in se dotaknite 
aplikacije, da jo odprete. 
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Preklapljanje med nedavno odprtimi 

aplikacijami 

1. Dotaknite se in zadrţite tipko Meni ali se dotaknite tipke 
Nedavne aplikacije. V nizu zavihkov se prikaţejo nedavno 
uporabljene aplikacije. Podrsajte navzgor ali navzdol za ogled 
vseh zavihkov. 

2. Dotaknite se zavihka, če ţelite odpreti to aplikacijo. 

 OPOMBA: 

Zavihek lahko podrsate tudi na stran ali se dotaknete znaka X na 
zavihku, da ga odstranite z zaslona. Dotaknite se POČISTI VSE 
za odstranitev vseh zavihkov. 
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Povezava z omreţji in napravami 

Povezava z mobilnimi omreţji 

Upravljanje kartic nano-SIM 
Kartice nano-SIM lahko vklopite, izklopite ali izberete privzeto 
kartico za klice, sporočila in podatke. 

Vkop ali izklop kartice: 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Kartice SIM. 

2. Poleg prikazane kartice se dotaknite gumba za vklop/izklop. 

Nastavitev privzete kartice: 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Kartice SIM. 

2. Dotaknite se Klici ali SMS sporočila in izberite privzeto 
kartico. 

Upravljanje imena kartice in številke prikaza: 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Kartice SIM. 

2. Dotaknite se reţa SIM 1 ali reţa SIM 2. 

3. V oknu, ki se odpre, uredite ime kartice ali izberite številke 
prikaza. 

Upravljanje uporabe mobilnih podatkov 
Storitev uporabe mobilnih podatkov kartice nano-SIM v reţi 1 
lahko uporabljate ali onemogočite. 

Omogočanje ali onemogočanje dostopa do podatkov: 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Kartice SIM. 
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2. Dotaknite se Mobilni podatki, da izberete kartico SIM za 
podatke. 

Storitev podatkov pri gostovanju: 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Več > Mobilna 
omreţja. 

2. Dotaknite se gumba Podatkovno gostovanje. 

 OPOMBA: 

Podatkovno gostovanje lahko povzroči visoke stroške. 

Izberite priljubljeno vrsto omreţja 
1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Več > Mobilna 

omreţja. 

2. Dotaknite se Prednostna vrsta omreţja in nato vrsto 
omreţja, za katero ţelite, da je prednostno. 

Nastavite imena dostopnih točk 

Za povezavo s spletom lahko uporabite privzeta Imena dostopnih 

točk (APN). Če ţelite dodati novo APN, se prosimo obrnite na 

ponudnika storitev za potrebne informacije. 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Več > Mobilna 
omreţja. 

2. Dotaknite se Imena dostopnih točk in nato . 

3. Dotaknite se vsakega elementa za vnos informacij, ki vam jih 
je posredoval ponudnik storitev. 

4. Dotaknite se  > Shrani za dokončanje. 
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 OPOMBA: 

Za nastavitev APN na privzete nastavitve se dotaknite  > 
Ponastavi na privzeto. 

Izbira omreţnega operaterja 
1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Več > Mobilna 

omreţja. 

2. Dotaknite se Omreţni operaterji.  

3. Dotaknite se Išči omreţja za iskanje vseh omreţij, ki so na 
voljo. 

4. Dotaknite se omreţja na seznamu omreţij za ročno prijavo. 

Lahko se dotaknete tudi Izberi samodejno za samodejno 
izbiro prednostnega omreţja. 

Povezava z Wi-Fi 
Wi-Fi je brezţična omreţna tehnologija, ki lahko dostop do spleta 

zagotavlja na razdalji do 100 m, odvisno od usmerjevalnika Wi-Fi 

in vaše okolice. 

Vklop Wi-Fi in povezava z omreţjem Wi-Fi 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Wi-Fi. 

2. Podrsajte po gumbu Wi-Fi, da ga preklopite v poloţaj 

Vklopljeno. 

3. Dotaknite se imena omreţja, s katerim se ţelite povezati. 

4. Če je omreţje zavarovano, vnesite geslo in se dotaknite 

POVEŢI. 
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 OPOMBA: 

Vaš telefon se samodejno poveţe s predhodno uporabljenimi 

omreţji Wi-Fi, ko so slednja znotraj dostopa. 

Obvestila o omreţjih, ki so na voljo 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Wi-Fi. 

2. Podrsajte po gumbu Wi-Fi, da ga preklopite v poloţaj 

Vklopljeno. 

3. Dotaknite se  > Napredno. 

4. Podrsajte po gumbu Obvestila o omreţjih. 

Ko je Wi-Fi vklopljen, v vrstici stanja prejemate obvestila, ko 

telefon zazna odprto omreţje Wi-Fi. Za izklop obvestil 

onemogočite to moţnost. 

Dodajte omreţje Wi-Fi  

Wi-Fi omreţje lahko dodate, če omreţje ne prikazuje svojega 

imena (SSID) ali ko ste izven dosega omreţja Wi-Fi. 

Za povezavo na varno omreţje morate najprej pridobiti varnostne 

podatke od upravitelja omreţja. 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Wi-Fi. 

2. Podrsajte po gumbu Wi-Fi, da ga preklopite v poloţaj 

Vklopljeno. 

3. Dotaknite se  > Dodaj omreţje. 

4. Vnesite omreţje SSID (ime). Če je to potrebno, vnesite 

varnostne ali druge konfiguracijske podatke. 

5. Pritisnite SHRANI. 
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Povezava z WPS omreţjem 

Wi-Fi zaščita (WPS) je funkcija, s katero svoj telefon preprosto 

poveţete z dostopnimi točkami, ki podpirajo WPS. 

Za povezavo z brezţičnim omreţjem, ki uporablja WPS, lahko 

uporabite naslednje načine: 

Način 1: WPS gumb (priporočeno) 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Wi-Fi. 

2. Podrsajte po gumbu Wi-Fi, da ga preklopite v poloţaj 

Vklopljeno. 

3. Dotaknite se  > Napredno > Gumb WPS. 

4. Pritisnite na gumb WPS na dostopni točki, ki bo nato 

prepoznala vaš telefon in ga dodala v omreţje. 

Način 2: Koda PIN 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Wi-Fi. 

2. Podrsajte po gumbu Wi-Fi, da ga preklopite v poloţaj 

Vklopljeno. 

3. Dotaknite se  > Napredno > Vnos WPS PIN. 

4. Koda PIN za WPS se prikaţe na zaslonu. Vnesite kodo PIN 

na strani nastavitve dostopne točke. 

Po vnosu kode PIN vaš telefon samodejno poišče dostopno 
točko in konfigurira povezavo. 

 OPOMBA: 

Za podrobne informacije o funkciji WPS dostopnih točk prosimo 
preverite uporabniške dokumente funkcije WPS. 



 

399 

Pozabi omreţje Wi-Fi 

Iz telefona lahko odstranite podrobnosti določenega omreţja 

Wi-Fi, ki ste ga dodali – če na primer ne ţelite, da se telefon 

samodejno poveţe s tem omreţjem ali če tega omreţja ne 

uporabljate več.  

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Wi-Fi. 

2. Podrsajte po gumbu Wi-Fi, da ga preklopite v poloţaj 

Vklopljeno. 

3. Dotaknite se imena omreţja Wi-Fi in nato POZABI. 

Prilagodite napredne nastavitve Wi-Fi 
1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Wi-Fi. 

2. Dotaknite se  > Napredno za prilagoditev naslednjih 
nastavitev. 

 Obvestila o omreţjih: Prejem obvestil v vrstici stanja, ko 

je na voljo Wi-Fi ali odprto omreţje. 

 Ohranjanje Wi-Fi v načinu spanja Nastavitev, ali se 

povezava z Wi-Fi ohrani, ko je telefon v načinu spanja. 

 Namestitev potrdil: Namestite potrdila, ki jih potrebujete 

za povezavo z določenimi omreţji Wi-Fi. 

 Wi-Fi Direct: Uporabite funkcijo Wi-Fi Direct. 

 Gumb WPS: Poveţite se z omreţjem WPS s pritiskom na 
gumb. 

 WPS vnos kode PIN: Poveţite se z omreţjem WPS z 
vnosom kode PIN. 
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 Naslov MAC: Preverite naslov MAC. 

 Naslov IPv4: Preverite naslove IPv4 telefona. 

Povezava z Bluetooth napravami 
Bluetooth je brezţična komunikacijska tehnologija kratkega dosega. 

Telefoni ali druge naprave, ki imajo funkcijo Bluetooth, si lahko 

izmenjujejo podatke na razdalji pribliţno 10 metrov (32.8 čevlja). 

Bluetooth naprave morajo biti pred komunikacijo povezane. 

Vklopite/izklopite Bluetooth 
1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Bluetooth. 

2. Podrsajte po gumbu Bluetooth, da ga preklopite v poloţaj 
Vklopljeno ali izklopite. 

Ko je Bluetooth vklopljen, se v vrstici stanja pojavi ikona . 

Spremenite ime naprave 
1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Bluetooth. 

2. Če je Bluetooth izklopljen, podrsajte po gumbu Bluetooth, da 
ga preklopite v poloţaj Vklopljeno. 

3. Dotaknite se  > Preimenuj to napravo. 

4. Uredite ime in dotaknite se PREIMENUJ. 
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Povezava z drugo Bluetooth napravo 
1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Bluetooth. 

2. Če je Bluetooth izklopljen, podrsajte po gumbu Bluetooth, da 
ga preklopite v poloţaj vklopljeno. 

Vaš telefon samodejno išče in prikaţe imena vseh 
Bluetooth naprav, ki so na voljo in v dosegu vašega 

telefona. Lahko se dotaknete  > Osveţi, če ţelite še 
enkrat zagnati iskanje naprav. 

3. Dotaknite se naprave, s katero se ţelite povezati. 

4. Potrdite, da sta Bluetooth ključa enaka za obe napravi in se 
dotaknite POVEŢI. Druga moţnost je, da vnesete Bluetooth 
ključ in se dotaknite POVEŢI.  

Povezovanje je uspešno zaključeno, ko druga naprava 

sprejme povezavo in je vnesen isti ključ. 

 OPOMBA: 

Bluetooth ključi nekaterih naprav, kot so slušalke ali prostoročni 

kompleti za avtomobil, so lahko fiksni. Lahko poskusite vnesti 

ključ 0000 ali 1234 (najpogostejša ključa) ali poglejte v 

dokumente te naprave. 

Pozabi napravo Bluetooth 

V telefonu lahko odstranite povezavo z drugo napravo Bluetooth. 

Za ponovno povezavo s to napravo jo boste morali poiskati in 

vnesti ali potrditi ključ. 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Bluetooth in 

poskrbite, da je Bluetooth vklopljen. 
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2. Na seznamu povezanih naprav se dotaknite ikone  poleg 

naprave Bluetooth, ki jo ţelite odstraniti. 

3. Dotaknite se POZABI.  

Pošiljanje podatkov preko Bluetootha 

1. Odprite ustrezno aplikacijo in izberite datoteko ali predmet, ki 

ga ţelite deliti. 

2. Izberite moţnost za deljenje podatkov preko Bluetootha. 

Način se lahko razlikuje glede na aplikacijo in vrsto podatkov. 

3. Dotaknite se naprave Bluetooth, s katero je povezan vaš 

telefon, ali počakajte, da telefon najde nove naprave ter se 

nato dotaknite ene izmed njih. 

Prejemanje podatkov preko Bluetootha 

1. Preden ţelite podatke prejemati preko Bluetootha, vklopite 

Bluetooth. 

2. Podrsajte navzdol po vrstici stanja in se dotaknite . 

3. Dotaknite se SPREJMI za začetek prejemanja podatkov. 
Prejete datoteke so samodejno shranjene v dodeljeno mapo (na 
primer Bluetooth) v telefonu. Do datotek lahko dostopate preko 
aplikacije Upravitelj datotek. 

Povezava z računalnikom preko USB 
Telefon lahko poveţete z računalnikom preko USB kabla ter tako 

prenašate glasbo, slike in druge datoteke v telefon ali računalnik. 

Vaš telefon te mape shranjuje v notranjem pomnilniku ali kartici 

microSDHC. 
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Če uporabljate funkcijo USB tethering, jo morate izklopiti, preden 
lahko preko USB kabla prenašate datoteke med vašim telefonom 
in računalnikom. 

Povezava telefona in računalnika preko USB 

kabla 
1. Telefon poveţite z računalnikom preko USB kabla. 

2. Odprite stran z obvestili in se dotaknite  (USB za prenos 
datotek). 

3. Izberite eno izmed spodnjih moţnosti: 

 Le polnjenje Telefon polnite preko priključka USB. 

 Namestitev gonilnika: Namestite gonilnik, ki je potreben 

za nekatere načine USB povezav (kot na primer MTP 

povezava). Gonilnik na isti računalnik namestite samo 

enkrat. 

 OPOMBA: 

Gonilnik lahko na računalnik namestite tudi tako, da 

zaţenete izvršljivo datoteko v novem CD-ROM pogonu. 

 Povezava s programsko opremo računalnika 

Namestite aplikacije ali upravljajte s podatki na telefonu 

preko programske opreme računalnika. 

 Sinhronizacija medijev (MTP) Prenesite datoteke iz 

Windows® ali Mac®. 

 OPOMBA: 

Za Windows XP prosimo namestite gonilnike in 
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predvajalnik Media Player 11 (ali kasnejša različica), ko 

prvič uporabljate Sinhronizacijo medijev (MTP).  

 Fotoaparat (PTP): S programsko opremo fotoaparata 

prenesite fotografije. 

 OPOMBA: 

Da se telefon samodejno poveţe z računalnikom preko 

izbranega načina povezave, izberite moţnost Ne sprašuj več. 

Povezava s predvajalnikom Windows Media
®
 

Player 

Lahko sinhronizirate glasbo, slike in video posnetke na vašem 

telefonu in računalniku, kjer je nameščen predvajalnik Windows 

Media Player. 

1. Telefon poveţite z računalnikom preko USB kabla in izberite 

Sinhronizacija medijev (MTP). 

2. Odprite predvajalnik Windows Media Player za sinhronizacijo 

glasbe, slik in video posnetkov. 

Prekinitev povezave telefona z računalnikom 

Za prekinitev povezave telefona z računalnikom preprosto 

odklopite USB kabel. 

Odstranitev kartice microSDHC iz telefona 

Če ţelite iz telefona odstraniti kartico microSDHC, medtem ko je 

telefon vklopljen, jo morate najprej odklopiti. 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Pomnilnik & USB. 
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2. Podrsajte navzdol in se dotaknite  ob kartici microSDHC. 
Zdaj lahko varno odstranite kartico microSDHC iz telefona. 

 OPOMBA: 

Če odklopite kartico microSDHC, se bodo nekatere aplikacije, ki 
jih uporabljate, izklopile in morda ne bodo na voljo, dokler ne 
boste ponovno priklopili kartico microSDHC. 

Izbris kartice microSDHC  
1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Več > Pomnilnik 

& USB. 

2. Podrsajte navzdol in se dotaknite Kartica SD >  > 
Nastavitve > Formatiraj > IZBRIŠI & FORMATIRAJ. 

 POZOR: 

Postopek formatiranja izbriše vse podatke na kartici microSDHC 

in po tem postopku datotek NE MORETE pridobiti nazaj. 

Souporaba mobilne podatkovne 

povezave 
Vaše podatke v telefonu lahko podate v souporabo preko funkcije 

tethering ali z aktivacijo funkcije vroče točke Wi-Fi, s čimer 

ustvarite mobilno vročo točko.  
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Souporaba mobilne podatkovne povezave 

preko USB 

Na vašem računalniku lahko dostopate do spleta preko funkcije 

USB tethering za souporabo mobilne omreţne povezave vašega 

telefona. Ta funkcija potrebuje podatkovno povezavo na 

mobilnem omreţju in lahko povzroči stroške.  

 OPOMBA: 

Ko je funkcija USB tethering aktivirana, ne morete prenašati 

datotek med vašim telefonom in računalnikom. 

1. Telefon poveţite z računalnikom preko USB kabla.  

2. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Več > Tethering & 
prenosna vroča točka. 

3. Vklopite funkcijo USB tethering. Na vašem računalniku bo 

ustvarjena nova omreţna povezava. 

 OPOMBA: 

Za prekinitev souporabe vaše podatkovne povezave izklopite 

funkcijo USB tethering ali izključite USB kabel. 

Souporaba mobilne podatkovne povezave 

preko Bluetootha 

Če lahko vaš računalnik do spleta dostopa preko Bluetootha, 

lahko konfigurirate telefon za souporabo mobilne podatkovne 

povezave z vašim računalnikom. 

1. Telefon poveţite z računalnikom preko Bluetootha. 

2. Konfigurirajte računalnik za pridobitev omreţne povezave 
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preko Bluetootha. Za več informacij prosimo preverite 
dokumentacijo vašega računalnika. 

3. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Več > Tethering & 
prenosna vroča točka. 

4. Vklopite funkcijo Bluetooth tethering. Vaša podatkovna 
povezava telefona je zdaj v souporabi z vašim računalnikom. 

 OPOMBA: 

Za prekinitev souporabe podatkovne povezave izključite 
Bluetooth tethering. 

Souporaba mobilne podatkovne povezave 

kot Wi-Fi vroča točka 

Podatkovno povezavo vašega telefona lahko podate v 

souporabo drugim napravam tako, da telefon spremenite v 

prenosno Wi-Fi vročo točko. Ta funkcija potrebuje podatkovno 

povezavo na mobilnem omreţju in lahko povzroči stroške. 

 OPOMBA: 

Ko je funkcija prenosne Wi-Fi vroče točke vklopljena, ne morete 

uporabljati zmoţnosti vašega telefona za Wi-Fi dostop do spleta. 

Še vedno ostanete povezani s spletom preko vašega mobilnega 

podatkovnega omreţja. 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Več > Tethering & 
prenosna vroča točka > Wi-Fi vroča točka. 

2. Podrsajte po gumbu Wi-Fi vroča točka, da ga preklopite v 
poloţaj vklopljeno ali izklopljeno. 

Trenutek zatem telefon začne s prikazovanjem svojega 
imena Wi-Fi omreţja (SSID). 
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3. Locirajte svoj telefon na drugi napravi preko Wi-Fi in jo 
poveţite za začetek uporabe mobilnih podatkov telefona.  

 OPOMBA: 

Za prekinitev souporabe podatkovne povezave izključite Wi-Fi 
vročo točko. 

 OPOMBA: 

Da prejmete obvestilo, ko je vaša Wi-Fi vroča točka izklopljena 
zaradi samodejnega izklopa, se dotaknite Ohrani Wi-Fi vročo 
točko vklopljeno za nastavitev časa samodejnega izklopa. 

Nastavite svojo Wi-Fi vročo točko 

Lahko spremenite ime Wi-Fi omreţja vašega telefona (SSID) in 

zaščitite vašo prenosno Wi-Fi vročo točko. 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Več > Tethering & 
prenosna vroča točka > Wi-Fi vroča točka > Nastavi Wi-Fi 
vročo točko. 

2. Nastavite svoje ime in moţnosti zaščite, kot sledi spodaj: 

 Ime omreţja: Vnesite ali uredite ime omreţja (SSID), ki 

ga vidijo druge naprave, ko iščejo Wi-Fi omreţja. 

 Zaščita: Izberite moţnost zaščite: Brez (ni priporočljivo) 
ali WPA2 PSK (drugi uporabniki lahko dostopajo do vaše 
Wi-Fi vroče točke le ob vnosu pravilnega gesla). Ko 
izberete zaščito WPA2 PSK, se dotaknite polja za Geslo, 
da uredite geslo. 

3. Dotaknite se SHRANI, da shranite nastavitve. 
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Povezava z virtualnimi zasebnimi 

omreţji 
Virtualna zasebna omreţja (VPN) vam omogočajo povezavo z 

viri, ki so znotraj zavarovanega lokalnega omreţja. Omreţja VPN 

uporabljajo podjetja, šole in druge institucije za dostop do 

lokalnih omreţij. 

Glede na tip omreţja VPN, ki ga uporabljate, boste morda morali 

vnesti geslo za dostop do omreţja ali namestiti varnostne 

certifikate. Te informacije pridobite pri upravitelju omreţja. 

Dodajanje povezave VPN 
1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Več > VPN. 

2. Dotaknite se  v zgornjem desnem kotu in vnesite podatke, 
ki ste jih pridobili od upravitelja omreţja. 

3. Pritisnite SHRANI. 

Povezava VPN je dodana na seznam na zaslonu VPN. 

 OPOMBA: 

Pred uporabo povezave VPN morate nastaviti morate vzorec za 
odklepanje zaslona, kodo PIN ali geslo.  

Povezava z VPN 
1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Več > VPN. 

2. Dotaknite se povezave VPN, s katero se ţelite povezati. 

3. Ko se prikaţe zahteva za vnos morebitnih poverilnic, 
pritisnite POVEŢI.  
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Prilagajanje povezave VPN 
1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Več > VPN. 

2. Dotaknite se  za imenom povezave VPN za prilagajanje 
povezave. 

3. Pritisnite SHRANI. 
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Telefonski klici  
Klice lahko opravljate iz aplikacije Telefon, Stiki in drugih aplikacij 
ali pripomočkov, ki prikazujejo podatke stikov. Kjerkoli je 
prikazana telefonska številka, jo po navadi lahko pritisnete, da 
opravite klic. 

Klicanje in prekinjanje klicev 

Klicanje z vnosom številke 

1. Dotaknite se tipke Domov > . 

2. Dotaknite se  in s številčno tipkovnico vnesite telefonsko 
številko. Dotaknite se  za izbris napačnih številk. 

 OPOMBA:  

Medtem ko vnašate telefonsko številko, vaš telefon išče 
ujemajoče se podatke med vašimi stiki. Če vidite številko ali 
stik, ki ga ţelite poklicati, se ga dotaknite in opravite klic. 

3. Dotaknite se  pod tipkovnico, da začnete s klicanjem. 

Dotaknete se lahko tudi iskalnika na vrhu zaslona aplikacije 
Telefon in vnesete telefonsko številko ali ime stika, ki ga ţelite 
poklicati. Dotaknite se ujemajočega stika ali Pokliči [številko], da 
opravite klic. 
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 OPOMBA: 

Za opravljanje mednarodnih klicev se dotaknite in zadrţite 
tipko 0, da vnesete simbol plus (+). Nato vnesite klicno kodo 
drţave, mesta oziroma območja ter nato telefonsko številko. 

Prekinitev klica 

Med klicem se dotaknite  na zaslonu. 

Sprejemanje ali zavračanje klicev 
Ko prejmete klic, se prikaţe zaslon vhodnega klica, ID klicatelja 
ali podatki o klicatelju, ki ste jih vnesli v svojo aplikacijo za Stike. 
Klice lahko sprejmete, zavrnete ali zavrnete s sporočilom. 

Sprejemanje klica 

Ko prejmete klic, potegnite  preko , da sprejmete klic. 

- ali - 

Če je zaslon odklenjen, se dotaknite SPREJMI, da sprejmete 
klic. 

 OPOMBA: 

Za utišanje zvonjenja, preden sprejmete klic, pritisnite katerikoli 
konec tipke za Glasnost. 

Zavrnitev klica 

Ko prejmete klic, potegnite  preko , da zavrnete klic. 

- ali - 
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Če je zaslon odklenjen, se dotaknite ZAVRNI, da zavrnete klic. 

 OPOMBA: 

Za urejanje predhodno določenega odgovora znotraj aplikacije 

Telefon se dotaknite  na zgornjem iskalniku in izberite 
Nastavitve > Hitri odgovori. 

Upravljanje zgodovine klicev 
Zgodovina klicev je seznam vseh odhodnih, vhodnih in zgrešenih 
klicev. Z zgodovino klicev lahko preprosto ponovno kličete 
številke, vračate klice ali dodajate stike. 

Za pregled zgodovine klicanj se lahko dotaknete tipke Domov > 

 >  (v zgornjem iskalnem polju) > Zgodovina klicev. 

Klicanje številke iz zgodovine klicev 
1. Odprite zgodovino klicev 

2. Dotaknite se  poleg seznama, da to številko ponovno 
pokličete. 

 OPOMBA: 

Lahko se dotaknete Pregled celotne zgodovine klicev > , 

(dohodni), (odhodni) ali (neodgovorjeni) ter tako izločite 
zapise klicev glede na vrsto klica. 
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Druga dejanja zgodovine klicev 

Odprite zgodovino klicev in se dotaknite številke. 

 Dotaknite se , da Ustvarite nov stik. 

 Dotaknite se  da Dodate nov stik. 

 Dotaknite se , da Pošljete sporočilo na to telefonsko 
številko. 

 Dotaknite se  Podrobnosti klica za ogled več informacij 
o klicu. 

 OPOMBA: 

V zaslonu zgodovine klicev se dotaknite  > Izbriši, da izbrišete 

zapis o zgodovini klica. 

Dotaknite se  > Počisti celotno zgodovino, da izbrišete 

celotno zgodovino klicev. 

Klicanje stikov 

1. Dotaknite se tipke Domov > . Vaši priljubljeni stiki in stiki, 

ki jih pogosto kličete, so prikazani v zavihku . 

2. Da opravite klic, se dotaknite stika ali se dotaknite oziroma 

podrsajte po zavihku  za ogled vseh kontaktov in se 

dotaknite  ob stiku, da opravite klic. 
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Preverjanje glasovne pošte 
Če ste aktivirali nastavitev za preusmerjanje klicev v glasovno 

pošto, vam lahko klicatelji pustijo glasovna sporočila. Spodaj so 

navodila, kako preverite glasovna sporočila. 

1. Dotaknite se tipke Domov >  > . 

2. Dotaknite se in zadrţite tipko številke 1 na številčni tipkovnici. 
Če je to potrebno, vnesite geslo glasovne pošte.  

3. Sledite navodilom za poslušanje in upravljanje z glasovnimi 
sporočili. 

 OPOMBA: 

Glejte Nastavitev glasovne pošte za nastavitev storitve glasovne 
pošte. Za podrobne informacije se prosimo obrnite na ponudnika 
storitev. 

Uporaba moţnosti med klicem 
Med klicem boste na zaslonu videli številne moţnosti. Za izbiro 
moţnosti se slednje dotaknite. 

 Dotaknite se  za preklop na tipkovnico, ko morate vnesti 
kodo (na primer kodo PIN za vašo glasovno pošto ali bančni 
račun) med samim klicem. 

 Dotaknite se  za izklop ali vklop mikrofona. 

 Dotaknite se  za izklop ali vklop zvočnika. 

 Dotaknite se , da premaknete klic na čakanje. Nato se 
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dotaknite  > Dodaj klic, da opravite še en klic ločeno od 
prvega klica, ki je s tem na čakanju.  

 Dotaknite se  > Začni snemanje za snemanje 
telefonskega pogovora. 

 Dotaknite se  za prekinitev trenutnega klica. 

 

 OPOZORILO! 

Zaradi visoke glasnosti telefona ne drţite blizu ušesa, ko 

uporabljate zvočnik. 

Upravljanje konferenčnih klicev  
Ko je na voljo funkcija čakajočega klica in klica med tremi 
udeleţenci, lahko preklapljate med dvema klicema ali vzpostavite 
konferenčni klic.  

 OPOMBA: 

Funkciji čakajočega klica in klica med tremi udeleţenci zahtevata 
omreţje in lahko povzročita dodatne stroške. Prosimo, obrnite se 
na svojega ponudnika storitev za več informacij. 
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Preklapljanje med klici 

Ko med klicem prejmete še en klic, se na zaslonu prikaţe 

obvestilo in ID klicatelja. 

Sprejem novega dohodnega klica med klicem: 

 Povlecite  preko  za sprejem klica. (S tem odgovorite 
na drugi klic, prvi pa je na čakanju.) 

 Povlecite  preko  za zavrnitev klica. 

Preklop med dvema klicema: 

Dotaknite se zavihka na dnu zaslona (prikaz »Na čakanju«) za 
preklop na drugi klic. 

Nastavitev konferenčnega klica 

S to funkcijo se lahko istočasno pogovarjate z dvema osebama.  

1. Opravite prvi klic. 

2. Ko ste vzpostavili povezavo, se dotaknite  > Dodaj klic in 
pokličite drugo telefonsko številko. (S tem je prvi klicatelj na 
čakanju) 

3. Dotaknite se , da pokličete drugo številko, nato pa se 

dotaknite  > Zdruţi klice, da vzpostavite konferenčni klic. 

Če ena med oseb, ki ste jih poklicali, prekine klic, vi in drugi 

klicatelj ostaneta povezana. Če ste vi tista oseba, ki je poklicala 

druge in prekinete klic, je klic prekinjen med vsemi osebami. 

Za prekinitev konferenčnega klica se dotaknite .  
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Prilagoditve nastavitev klicanja 

Nastavitev moţnosti prikaza stika 
Lahko nastavite vrstni red, v katerem so prikazani stiki v zavihku 
STIKI aplikacije Telefon. 

1. Dotaknite se tipke Domov>  >  (v zgornjem iskalniku) > 
Nastavitve > Moţnosti prikaza. 

2. Dotaknite se Razvrsti po ali Oblika imena za nastavitev 
vrstnega reda stikov in oblike imen stikov. 

Nastavitev vibriranja in zvoki številčne 

tipkovnice 

Vklopite ali izklopite vibriranje za dohodne klice in zvoke številčne 

tipkovnice. 

1. Dotaknite se tipke Domov >  >  (v zgornjem iskalniku) > 
Nastavitve. 

2. V razdelku Zvoki in vibriranje se dotaknite moţnosti, ki jo 
ţelite konfigurirati. 

 Dotaknite se Melodija zvonjenja, da izberete melodijo 
zvonjenja telefona ob dohodnih klicih. 

 Izberite Vibriranje, če ţelite omogočiti tudi vibriranje ob 
dohodnih klicih. 

 Izberite Zvoki številčne tipkovnice za zvok ob dotiku na 
tipke številčne tipkovnice. 
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Urejanje hitrih odgovorov zavrnjenim klicem 

1. Dotaknite se tipke Domov >  >  (v zgornjem iskalniku) > 
Nastavitve > Hitri odgovori. 

2. Dotaknite se besedilnega sporočila, da ga uredite. 

Nastavitev hitrega klicanja 

Lahko se dotaknete in zadrţite tipke številk 1 ~ 9 na številčni 

tipkovnici za hitro klicanje pripadajoče številke. 

Številka 1 je rezervirana za hitro klicanje vaše glasovne pošte. 

Dodelitev številke za hitro klicanje: 

1. Dotaknite se tipke Domov >  >  (v zgornjem iskalniku) > 
Nastavitve > Hitro klicanje. 

2. Dotaknite se tipke številke za hitro klicanje. 

3. Vnesite telefonsko številko ali izberite slednjo iz imenika. 

4. Dotaknite se VKLOPI. 

Nastavitev slušnih pripomočkov 

1. Dotaknite se tipke Domov >  >  (v zgornjem iskalniku) > 
Nastavitve > Računi klicanja. 

2. Izberite Slušni pripomočki, da jih omogočite. 

Nastavite glasovno pošto 

1. Dotaknite se tipke Domov >  >  (v zgornjem iskalniku) > 
Nastavitve > Računi klicanja. 
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2. Izberite kartico nano-SIM. 

3. Dotaknite se Glasovna pošta za konfiguracijo nastavitev 
glasovne pošte. 

 Dotaknite se Storitev za izbiro ponudnika storitve 
glasovne pošte. Vaš operater je privzet ponudnik.  

 Dotaknite se Namestitev > Številka glasovne pošte za 
urejanje številke glasovne pošte. 

 Dotaknite se Zvok za izbiro zvoka obvestila ob novi 
glasovni pošti. 

 Izberite Vibriranje za omogočanje vibriranja za obvestila. 

Uporaba fiksnih klicnih številk 
S funkcijo Fiksnih klicnih številk (FDN) lahko omejite odhodne 
klice le na določene telefonske številke. 

1. Dotaknite se tipke Domov >  >  (v zgornjem iskalniku) > 
Nastavitve > Računi klicanja. 

2. Izberite kartico nano-SIM. 

3. Dotaknite se Fiksne klicne številke (FDN) in izbirajte med 
naslednjimi moţnostmi: 

 Omogoči FDN: Vnesite kodo PIN2 za omogočanje 
funkcije FDN. 

 Sprememba kode PIN2: Spremenite kodo PIN2 za 
dostop do funkcije FDN. 

 Seznam FDN: Upravljajte seznam FDN. 
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 OPOMBA: 

Kodo PIN2 vam je zagotovil vaš operater. Vnos napačne kode 
PIN2 večkrat, kot je to dovoljeno, lahko zaklene vašo kartico 
nano-SIM. Za pomoč se obrnite na vašega ponudnika storitev. 

Posredovanje dohodnih klicev 

Funkcija preusmeritve dohodnih klicev vam omogoča 

preusmeritev dohodnih klicev na drugo telefonsko številko. 

1. Dotaknite se tipke Domov >  >  (v zgornjem iskalniku) > 
Nastavitve > Računi klicanja. 

2. Izberite kartico nano-SIM. 

3. Dotaknite se Preusmeritev klicev. 

4. Za izbiro moţnosti, ki je na voljo, se slednje dotaknite.  

Zapora klicev 
Funkcija zapore klicev vam omogoča zaporo določenih klicev z 
vašega telefona. 

1. Dotaknite se tipke Domov >  >  (v zgornjem iskalniku) > 
Nastavitve > Računi klicanja. 

2. Izberite kartico nano-SIM. 

3. Dotaknite se Zapora klicev. 

4. Nastavite zaporo določenih vrst klicev z vašega telefona. 
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Druge moţnosti 

1. Dotaknite se tipke Domov >  >  (v zgornjem iskalniku) > 
Nastavitve > Računi klicanja. 

2. Izberite kartico nano-SIM. 

3. Dotaknite se Dodatne nastavitve. 

4. Dotaknite se ID klicatelja in izberite moţnost, ali se vaša 
telefonska številka prikaţe osebi, ki jo kličete. Lahko izberete 
tudi Čakajoč klic za prejem obvestila o novem klicu med 
trenutnim klicem. 

 OPOMBA: 

Prosimo, obrnite se na svojega ponudnika storitev, ali sta funkciji 
ID klicatelja in čakajoč klic na voljo. 

Nastavitev funkcije TTY za gluhe in naglušne 
Vaš telefon je zdruţljiv s funkcijo TTY. Naprava TTY omogoča 
komunikacijo preko telefona ljudem, ki imajo teţave s sluhom ali 
govorom. Preprosto priključite napravo TTY v vhod za slušalke 
na telefonu.  

Izberite funkcijo TTY, da bo telefon deloval z napravo TTY ali 
funkcijo TTY izklopite. 

1. Dotaknite se tipke Domov >  >  (v zgornjem 
iskalniku) > Nastavitve > Dostopnost. 

2. Izberite eno izmed moţnosti. Za podrobnosti preverite 
navodila za uporabo proizvajalca teleskriptorja. 

 TTY izklopljen: Ljudje, ki nimajo teţav s sluhom ali 
govorom, lahko onemogočijo funkcijo TTY. 
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 TTY vklopljen: Ljudje, ki imajo teţave s sluhom ali 
govorom, lahko to funkcijo uporabljajo za pošiljanje in 
prejemanje besedilnih sporočil preko naprave TTY. 

 TTY HCO: Ljudje, ki slišijo, vendar ne morejo govoriti, 
lahko to funkcijo uporabijo za poslušanje pogovora druge 
osebe in odgovarjanja z besedilnimi sporočili. 

 TTY VCO : Ljudje, ki lahko govorijo, vendar ne slišijo, 
lahko to funkcijo uporabijo za govor preko telefona in 
prejemanje odgovorov preko besedilnih sporočil. 
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Stiki  
V telefon lahko dodajate stike in jih sinhronizirate s stiki v vašem 

Google računu ali drugih računih, ki podpirajo sinhronizacijo. 

Za ogled stikov se dotaknite tipke Domov > . Tukaj se lahko 
dotaknete zavihkov na vrhu zaslona in hitro poiščete skupine 
stikov ali priljubljene stike. 

Ogled podrobnosti stika 

1. Dotaknite se tipke Domov >  in nato zavihka VSI STIKI 

za dostopanje do seznama stikov. 

2. Pomikajte se skozi seznam za pregled vseh stikov. 

3. Dotaknite se stika za ogled podrobnosti. 

 OPOMBA: 

Če imate shranjenih veliko stikov, boste na desni strani zaslona 

videli drsnik. Povlecite drsnik do prve črke stika, katerega iščete. 

Dodajanje novega stika 

1. Dotaknite se tipke Domov >  

2. Dotaknite se  za dodajanje novega stika. 

3. Dotaknite se polja računa blizu zgornjega dela zaslona in 



 

425 

izberite, kam ţelite shraniti stik. Če izberete sinhronizacijo 

računa, bodo stiki samodejno sinhronizirani z vašim spletnim 

računom. 

4. Vnesite ime stika, telefonske številke, e-poštne naslove in 

druge podatke. 

5. Dotaknite se , da shranite stik. 

Ustvarjanje profila 
V telefonu lahko ustvarite svoj profil. 

1. Dotaknite se tipke Domov >  in nato zavihka VSI STIKI. 

2. Dotaknite se Ustvari profil. 

Če je bil profil ţe ustvarjen, se dotaknite vrstice ob JAZ in 

se dotaknite . 

3. Uredite svoj profil. Dotaknite se Več polj za dodajanje 

dodatnih informacij. 

4. Dotaknite se . 

Uvoz, izvoz in deljenje stikov 
Stike iz vaše kartice nano-SIM, pomnilnika telefona ali kartice 

microSDHC lahko uvaţate ali izvaţate. To je zlasti uporabno 

takrat, ko morate med različnimi napravami prenesti stike. Stike 

lahko hitro delite preko funkcij Bluetooth, Google Drive, Gmail, 

preko E-pošte ali sporočil. 
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Uvoz in izvoz stikov  

1. Dotaknite se tipke Domov >  

2. Dotaknite se  > Uvoz/Izvoz. 

3. Izberite vir podatkov stika in nato Naprej. 

4. Izberite mesto uvoţenih oziroma izvoţenih stikov in nato 

Naprej. 

5. Če ţelite, lahko izberete stike, ki jih ţelite uvoziti ali izvoziti, in 

nato pritisnite OK. 

Deljenje stikov 

1. Dotaknite se tipke Domov >  in nato zavihka VSI STIKI. 

2. Dotaknite se in zadrţite stik, katerega ţelite deliti, dokler se 
ne prikaţe potrditveno okence. 

3. Obkljukajte stike, ki jih ţelite deliti, in nato pritisnite  > Deli. 

4. Izberite način deljenja stikov. Moţnosti se razlikujejo glede na 
aplikacije in storitve, ki so nameščene. 

Upravljanje priljubljenih stikov 

V zavihku priljubljenih stikov lahko najdete svoje priljubljene stike 

in pogosto uporabljene stike. 
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Dodaj stik v Priljubljene 

Stike, ki jih pogosto uporabljate, lahko dodate v PRILJUBLJENO, 

tako da jih vedno hitro najdete. 

1. Dotaknite se tipke Domov >  in nato zavihka VSI STIKI. 

2. Dotaknite se stika in nato  na vrhu. 

Odstrani stik iz Priljubljenih 

1. Dotaknite se tipke Domov >  in nato zavihka 

PRILJUBLJENO. 

2. Dotaknite se priljubljenega stika in nato  na vrhu. 

Upravljanje skupin 

Pregled vaših skupin 

1. Dotaknite se tipke Domov >  in nato zavihka SKUPINE. 

2. Podrsajte po seznamu za ogled prednastavljenih skupin in 

ustvarjenih skupin. 

3. Dotaknite se skupine za ogled stikov v tej skupini. 

 OPOMBA: 

Za pošiljanje sporočila ali e-pošte vsem ali nekaterim stikov v 

skupini se dotaknite tipke Domov >  nato zavihka SKUPINE, 

nato se dotaknite skupine, da jo odprete, ter nato  > Pošlji 
skupinsko sporočilo/Pošlji skupinsko e-pošto. 
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Ustvarjanje nove skupine 

1. Dotaknite se tipke Domov >  in nato zavihka SKUPINE. 

2. Dotaknite se  za ustvarjanje nove skupine. 

3. Če ste dodali druge račune stikov poleg telefonskih številk, 
izberite račun za novo skupino. 

4. Dotaknite se polja Ime skupine in nato vnesite ime skupine. 

5. Dotaknite se  in izberite stike, ki jih ţelite dodati v 
skupino. 

6. Dotaknite se OK. 

7. Dotaknite se , da shranite skupino. 

Izbrišite skupino 

1. Dotaknite se tipke Domov >  in nato zavihka SKUPINE. 

2. Dotaknite se in nato  > Izbriši. 

3. Dotaknite se OK, da izbrišete skupino. Stiki v skupini ne 
bodo izbrisani. 

Urejanje skupine 

1. Dotaknite se tipke Domov >  in nato zavihka SKUPINE. 

2. Dotaknite se skupine in nato  > Uredi. 

3. Dotaknite se imena skupine, da ga uredite, ali se dotaknite 

polja pod , da dodate več stikov. 
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4. Dotaknite se . 

 OPOMBA: 

Za odstranitev stikov iz skupine se dotaknite skupine v zavihku 

SKUPINE in nato  > Uredi ter nato  za stikom iz skupine, ki 
ga ţelite odstraniti. 

Iskanje stika 

1. Dotaknite se tipke Domov >  

2. Dotaknite se  na vrhu zaslona. 

3. Vnesite ime stika ali druge podatke stika, da ga najdete. 
Prikazali se bodo zadetki stikov, ki se ujemajo z vnosom. 

Urejanje stikov 

Urejaj podrobnosti stika 

1. Dotaknite se tipke Domov >  

2. Dotaknite se stika, ki ga ţelite urejati, in nato . 

3. Uredite stik in se nato dotaknite . 
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Izbrišite stike 

1. Dotaknite se tipke Domov >  

2. Dotaknite se in zadrţite en stik, katerega ţelite odstraniti, 
dokler se ne pojavi potrditveno okence. 

3. Obkljukajte stike, ki jih ţelite odstraniti in nato pritisnite  > 
Izbriši. 

4. Pritisnite OK za potrditev. 
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Spletni računi 

Dodajanje in odstranjevanje računov 
Dodate lahko več Google računov in računov Microsoft 

Exchange ActiveSync®. Dodate lahko tudi druge vrste računov, 

odvisno od aplikacij, nameščenih na vašem telefonu. 

Dodaj račun 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Računi > Dodaj 

račun. 

2. Dotaknite se vrste računa, ki ga ţelite dodati. 

3. Sledite navodilom na zaslonu in vnesite podatke o računu. 

Večina računov zahteva uporabniško ime in geslo, vendar 

se podrobnosti lahko razlikujejo. Morda boste morali 

nekatere podatke pridobiti od tehnološke podpore vašega 

sistemskega upravitelja. 

Ko račun uspešno dodate, je prikazan v meniju Računi. 

Odstranitev računa 

Odstranitev računa bo izbrisala račun in vse podatke, povezane 

z računom, iz vašega telefona, kot na primer e-pošto in stike. 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Računi. 

2. Dotaknite se kategorije računa, nato se dotaknite računa. 

3. Dotaknite se  > Odstrani račun > ODSTRANI RAČUN. 
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Konfiguracija sinhronizacije računa 

Konfiguracija nastavitev samodejne 

sinhronizacije 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Računi. 

2. Dotaknite se  in obkljukajte ali odkljukajte Samodejna 

sinhronizacija podatkov. 

 Ko je samodejna sinhronizacija vklopljena, so 

spremembe podatkov na telefonu ali na spletu 

samodejno sinhronizirane. 

 Ko je samodejna sinhronizacija izklopljena, morate 

opraviti ročno sinhronizacijo za prejem e-pošte, 

posodobitev ali drugih nedavnih informacij. 

 OPOMBA: 

Samodejno sinhronizacijo lahko vklopite ali izklopite tudi v 
zaslonu Hitrih nastavitev. Glejte Uporaba hitrih nastavitev. 

Ročna sinhronizacija 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Računi. 

2. Dotaknite se kategorije računa, nato se dotaknite računa, ki 

ga ţelite sinhronizirati. 

3. Dotaknite se  > Sinhroniziraj zdaj. Ali pa se dotaknite vrste 

informacij ki jih ţelite sinhronizirati. 
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Sprememba nastavitev sinhronizacije 

računov 

1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Računi. 

2. Dotaknite se kategorije računa, nato se dotaknite računa. 

Pojavi se zaslon Sinhronizacija, ki prikazuje seznam 

informacij, ki jih lahko sinhronizirate. 

3. Ko je samodejna sinhronizacija omogočena, vklopite ali 

izklopite elemente, ki jih potrebujete. Vrste informacij, ki so 

vklopljene na telefonu in spletu, bodo vsebovane v 

samodejni sinhronizaciji. Ko je samodejna sinhronizacija 

onemogočena, se dotaknite seznama za sinhronizacijo te 

vrste informacij med telefonom in spletom. 
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E-pošta  

Dotaknite se E-pošta za prejemanje in pošiljanje e-pošte z 

vašega e-poštnega računa ali drugih računov z uporabo 

protokola POP3 ali IMAP ali dostopajte do svojega e-poštnega 

računa Exchange ActiveSync. 

Nastavitev primarnega e-poštnega 

naslova 

1. Dotaknite se tipke Domov, podrsajte po zaslonu in se 

dotaknite ikone E-pošta. 

2. Vnesite e-poštni naslov in geslo. 

3. Dotaknite se NAPREJ, da telefon samodejno pridobi 

omreţne parametre. 

 OPOMBA: 

Te podrobnosti lahko vnesete tudi ročno, tako da se 

dotaknete ROČNA NASTAVITEV. 

4. Za dokončanje nastavitve sledite navodilom na zaslonu. 

Na telefonu se bo prikazal e-poštni predal računa in začel se bo 

prenos e-poštnih sporočil. 
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Preverjanje e-pošte 
Vaš telefon lahko samodejno preverja novo e-pošto v časovnih 

intervalih, ki ste jih določili med nastavitvijo računa.  

E-pošto lahko preverjate tudi ročno, tako da s prstom podrsate 

po seznamu sporočil. 

Odgovarjanje na e-pošto 
Lahko odgovorite na sporočilo, ki ga prejmete, ali ga 

posredujete naprej. Sporočila lahko tudi brišete in z njimi 

upravljate na različne načine. 

Odgovor na e-pošto ali posredovanje 

e-pošte 

1. Odprite e-pošto, na katero ţelite odgovoriti ali jo posredovati 

naprej. 

2. Sledite navodilom:  

 Za odgovor pošiljatelju se dotaknite . 

 Za odgovor pošiljatelju in vsem prejemnikom v izvirni 

e-pošti se dotaknite  ali  > Odgovori vsem. 

 Za posredovanje e-pošte drugi osebi se dotaknite  
ali  > Posreduj. 

3. Uredite svoje sporočilo in se dotaknite . 
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Označevanje e-pošte kot neprebrane 

Prebrano sporočilo lahko označite kot neprebrano – da ga na 

primer ne pozabite kasneje prebrati še enkrat. Kot neprebrano 

pošto lahko označite celo skupino e-poštnih sporočil. 

 Med branjem sporočila se dotaknite . 

 Ko se nahajate v seznamu sporočil (na primer v poštnem 

predalu), se dotaknite ikone pošiljatelja na levi strani 

sporočila in nato . 

Brisanje e-pošte 

Lahko izbrišete e-pošto iz mape. Izbrišete lahko tudi skupino 

e-poštnih sporočil. 

 Med branjem sporočila se dotaknite . 

 Ko se nahajate v seznamu sporočil (na primer v poštnem 
predalu), se dotaknite ikone pošiljatelja na levi strani 

sporočila in nato .  

 OPOMBA: 

Če fotografijo izbrišete po nesreči, se dotaknite RAZVELJAVI. 

Pisanje in pošiljanje e-pošte 

1. Odprite svoj poštni predal in se dotaknite . 

 OPOMBA: 

V primeru, da ste v telefon dodali več kot en e-poštni račun, 
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se dotaknite vrstice pošiljatelja in izberite račun, s katerega 

ţelite poslati sporočilo. 

2. Vnesite ime stika ali e-poštni naslov v polje Za. Prejemnike 
med seboj ločite z vejico. 

 OPOMBA: 

Za pošiljanje kopije ali skrite kopije sporočila drugim 

prejemnikom, se dotaknite , da odprete Kp/Skp polje, 

kamor vnesete imena stikov ali e-poštne naslove. 

3. Vnesite zadevo e-pošte in vnesite besedilo e-pošte. 

4. Dotaknite se  > Priloţi datoteko za dodajanje avdio 
datotek, slik, video posnetkov in drugih vrst datotek. 

5. Dotaknite se  v desnem zgornjem kotu zaslona za 
pošiljanje sporočila. 

Dodajanje in urejanje e-poštnih 
računov 

Dodajte e-poštni račun 

Po tem, ko ste nastavili primarni e-poštni račun (glejte 

Nastavitev primarnega e-poštnega računa), lahko dodate več 

e-poštnih računov in z njimi upravljate ločeno. 

1. Odprite E-pošto za prikaz zaslona poštnega predala. 

2. Dotaknite se  > Nastavitve > Dodaj račun. 

3. Sledite navodilom za dodajanje računa, kot ste dodali 

prvega. 
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Urejanje e-poštnega računa 

Spreminjate lahko veliko nastavitev svojega računa, vključno s 

tem, kako pogosto se preverja e-pošta, kako ste obveščeni o 

novi e-pošti, kakšen je vaš podpis v e-pošti ter podrobnosti o 

streţnikih, ki jih račun uporablja za pošiljanje in prejemanje 

e-pošte. 

1. Odprite E-pošto za prikaz zaslona poštnega predala. 

2. Dotaknite se  > Nastavitve, nato pa se dotaknite 

računa, katerega nastavitve ţelite spreminjati. 

3. Opravite spremembe in se nato dotaknite , ko ste 
zaključili. 

Spreminjanje splošnih nastavitev 

e-pošte 
Splošne nastavitve se nanašajo na vse e-poštne račune, ki jih 

dodate. 

1. Odprite E-pošto za prikaz zaslona poštnega predala. 

2. Dotaknite se  > Nastavitve > Splošne nastavitve. 

3. Opravite spremembe in se nato dotaknite , ko ste 

zaključili. 
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Sporočanje 
Sporočanje lahko uporabljate za izmenjavo besedilnih sporočil 

(SMS) ali večpredstavnostnih sporočil (MMS). 

Odpiranje zaslona za sporočila 

Dotaknite se tipke Domov > . 

Odpre se zaslon Sporočila, kjer lahko sestavljate nova 

sporočila, iščete sporočila ali odprete pogovore. 

 Dotaknite se  za novo besedilno ali večpredstavnostno 
sporočilo. 

 Dotaknite se  za iskanje sporočil s ključnimi besedami. 

 Dotaknite se obstoječega pogovora za pregled vseh 

sporočil s tem stikom oziroma telefonsko številko.  

Pošiljanje sporočila 

1. Na zaslonu Sporočila se dotaknite  v zgornjem desnem 

robu. 

2. Dodajte prejemnike na enega izmed naslednjih načinov. 

 Dotaknite se polja Vnesi ime ali številko in ročno 

vnesite prejemnikovo številko ali ime stika. Če vam 

telefon ponudi nekaj predlogov, se dotaknite tistega, 

katerega ţelite dodati. 
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 Izberite prejemnike iz imenika ali zgodovine klicev tako, 

da se dotaknete . 

3. Dotaknite se polja Vnesi sporočilo in vnesite besedilno 

sporočilo. 

4. Če ţelite poslati večpredstavnostno sporočilo, se dotaknite 

 > Dodaj zadevo, da dodate zadevo sporočila, ali se 

dotaknite , da k sporočilu pripnete datoteko. 

5. Dotaknite se . 

 OPOMBA: 

Kot prejemnike večpredstavnostnih sporočil lahko vnesete tudi 

e-poštne naslove. 

 OPOMBA: 

Če ţelite poslati besedilno sporočilo, ne dodajajte zadeve 

sporočila ali priponk. Sicer vam lahko operater zaračuna 

storitev večpredstavnostnega sporočila.  

Odgovarjanje na sporočilo 
Sporočila, ki jih prejmete z iste telefonske številke, se nahajajo 

med pogovori s tem stikom oziroma telefonsko številko. Če 

prejmete novo sporočilo z nove telefonske številke, se ustvari 

nov pogovor. 

1. Na zaslonu Sporočila se dotaknite pogovora, ki vsebuje 

sporočilo, na katerega ţelite odgovoriti. 
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2. Vnesite svoj odgovor v polje za besedilo na dnu zaslona. 

Lahko se dotaknete , če ţelite odgovoriti z MMS 

sporočilom. 

3. Dotaknite se . 

Posredovanje sporočila 
1. Na zaslonu Sporočila se dotaknite pogovora, ki vsebuje 

sporočilo, ki ga ţelite posredovati naprej. 

2. Dotaknite se in zadrţite sporočilo ter se nato v meniju, ki se 

prikaţe, dotaknite Posreduj. 

3. Vnesite prejemnika sporočila in po ţelji uredite vsebino. 

4. Dotaknite se . 

Kopiranje sporočila 
Besedilna sporočila v pomnilniku telefona lahko kopirate na 
kartice nano-SIM in obratno. 

 Za kopiranje besedilnega sporočila iz telefona v kartico 
nano-SIM se dotaknite in zadrţite sporočilo ter izberite 
Shrani sporočilo na kartico SIM. 

 Za kopiranje besedilnega sporočila iz kartice nano-SIM v 

telefon se dotaknite  > Nastavitve > Besedilna sporočila 
(SMS) > Upravljaj s sporočili na nano-SIM. Dotaknite se 
in zadrţite sporočilo ter ga nato kopirajte v pomnilnik 
telefona. 
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Spreminjanje nastavitev sporočanja 

Dotaknite se  > Nastavitve v zaslonu Sporočila za 

spreminjanje nastavitev sporočanja. 
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Koledar  
Koledar na telefonu deluje skupaj s spletno storitvijo Google 

Calendar™ za ustvarjanje in upravljanje dogodkov, srečanj in 

sestankov. Deluje tudi s koledarjem Exchange ActiveSync, 

vendar le ko se v telefonu vpišete v svoj račun Exchange . 

Koledar odprete tako, da se dotaknete tipke Domov > Koledar.  

Pregled koledarja in dogodkov 

Izbiranje koledarjev za prikaz 

1. Odprite aplikacijo Koledar. 

2. Dotaknite se  > Koledarji za prikaz. 

3. Obkljukajte tiste, ki jih ţelite videti prikazane, ter odkljukajte 

tiste, katere ţelite skriti. 

Dogodki iz skritih koledarjev niso prikazani v aplikaciji Koledar. 

Spreminjanje prikaza koledarja 

Svoje koledarje lahko gledate v različnih oblikah. Aplikacija 
omogoča naslednje štiri: Mesec, teden, dan, urnik. 

Za spreminjaje prikaza koledarjev se dotaknite Mesec, Teden, 

Dan, Urnik na dnu zaslona. Za prikaz Urnik se lahko dotaknete 

tudi določenega dneva v prikazu Dan. 

 V prikazu Mesec podrsajte navzdol ali navzgor za pregled 

prejšnjih ali prihajajočih mesecev. 
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 V prikazu Teden ali Dan podrsajte levo ali desno za pregled 

prejšnjih ali prihajajočih tednov oziroma dni. 

 Ko pregledujete pretekle ali prihodnje dni, tedne ali mesece 

se dotaknite ikone  na vrhu, da hitro preklopite na 
trenutni dan. 

Pregled podrobnosti dogodka 

V prikazu Urnik, Dan ali Teden se za ogled podrobnosti 

dotaknite dogodka. 

Za prikaz Dan ali Urnik se lahko dotaknete tudi določenega 
dneva v prikazu Mesec. Nato se dotaknite dogodka za ogled 
podrobnosti. 

Ustvarjanje dogodka 
1. V prikazu Koledar se dotaknite  na vrhu strani. 

V prikazu Dan ali Teden se lahko dvakrat dotaknete 

določene ure, da ustvarite dogodek, ki bo takrat potekal. 

2. Če imate več kot en račun s koledarjem, se dotaknite 

trenutnega računa nad vrstico Ime dogodka za izbiro 

drugega. 

3. Vnesite podrobnosti dogodka in nato pritisnite KONČAJ. 

Urejanje, brisanje in deljenje dogodka 
1. Poiščite dogodek, ki ga ţelite urejati, izbrisati ali deliti. 

2. Odprite zaslon s podrobnostmi (Glejte Prikaz podrobnosti 
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dogodka v tem poglavju). 

3. Sledite navodilom: 

 Za urejanje dogodka se dotaknite . Dotaknite se 
KONČAJ, da shranite spremembe. 

 Za izbris dogodka se dotaknite  > OK. 

 Za deljenje dogodka se dotaknite  in izberite način, 
kako ţelite deliti dogodek. 

Spreminjanje nastavitev koledarja 

Za spreminjanje nastavitev koledarja odprite prikaz koledarja 

(Dan, Teden, Mesec ali Urnik) in se dotaknite  > Nastavitve. 

Spreminjate lahko splošne nastavitve, ki se nanašajo na vse 

račune, ali druge nastavitve, ki se nanašajo le na posamezne 

račune. 
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Brskalnik  

Uporabite Brskalnik za ogled spletnih strani ali iskanje 
informacij. 

Odpiranje brskalnika  
Na domači strani se dotaknite Brskalnika. Prikaţe se zadnja 
spletna stran, katero ste obiskali. V primeru, da Brskalnika 
niste uporabljali določen čas, se prikaţe vaša domača stran. 

Brskalnik se odpre tudi, ko se dotaknete povezave na spletno 
stran, na primer v e-pošti ali sporočilu.  

1. Odprite aplikacijo Brskalnik. 

2. Dotaknite se vrstice za naslov na vrhu spletne strani. 

3. Vnesite (URL) naslov spletne strani ali izraze, ki jih ţelite 

iskati, in se dotaknite .  

 OPOMBA: 

Dotaknite se  za vrstico za naslov, če ţelite prekiniti 
odpiranje spletne strani. 

 OPOMBA: 

Dotaknite se ikone zavihkov  in nato Novo okno, da 
odprete novo spletno stran v novem zavihku. 
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Prenos datotek 
Dotaknite se in zadrţite sliko ali povezavo do datoteke ali druge 
spletne strani. V meniju, ki se odpre, se dotaknite Shrani sliko 
ali Shrani povezavo. 

Prenesene datoteke so shranjene v vaš telefon ali spominsko 
kartico. Pregledate ali odprete jih lahko preko aplikacije 
Prenosi. 

Spreminjanje nastavitev brskalnika 
Konfigurirate lahko vrsto nastavitev brskalnika in tako 
prilagodite način brskanja po spletu ter nadzirate svojo 
zasebnost. 

Da odprete zaslon Nastavitve brskalnika, se dotaknite  > 
Nastavitve. 
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Fotoaparat in videokamera 
S telefonom lahko posnamete fotografije in snemate video 

posnetke. Fotografije in video posnetki so shranjeni na kartici 

microSDHC, ki ste jo namestili, ali v pomnilniku telefona. Lahko 

jih kopirate v svoj računalnik ali do njih dostopate preko 

aplikacije Galerija.  

Zajemanje fotografije 

1. Dotaknite se tipke Domov > . 

2. Fotoaparat usmerite v objekt in jo po potrebi prilagodite. 

Privzet je samodejni način. 
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Številka Funkcija 

1 
Preklapljajte med fotoaparatom na sprednji in zadnji 

strani telefona. 

2 Spreminjajte nastavitve bliskavice. 

3 
Dotaknite se za vklop ali izklop načina HDR 

(dinamični razpon).  

4 Samodejno zajemanje, ko je ta gesta  zaznana. 

5 Spremenite nastavitve fotoaparata. 

6 
Oglejte si fotografije in video posnetke, k ste jih 

ustvarili. 

7 Zajemite fotografijo. 

8 Dotaknite se za začetek snemanja video posnetka.  

9 
Izberite barvni učinek (na voljo le za fotoaparat na 

zadnji strani telefona). 

 OPOZORILO! 

Pri uporabi bliskavice upoštevajte varno razdaljo. Ne 
usmerjajte ali naglo osvetljujte neposredno v oči ljudi ali 
ţivali. 

 OPOMBA: 
Prste lahko po zaslonu razpotegnete ali uščipnete za 
povečanje ali pomanjšanje preden posnamete fotografijo. 
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3. Dotaknite se območja, za katerega ţelite, da je v fokusu, ali 
pa fotoaparatu prepustite samodejni fokus na sredini 
fotografije. 

4. Neţno se dotaknite . 

 OPOMBA: 

Lahko se dotaknete in zadrţite  za zajem več zaporednih 
fotografij. 

Snemanje video posnetka 
Posnamete lahko običajen video posnetek ali upočasnjen video 

posnetek. 

1. Dotaknite se tipke Domov >  in nato  za začetek 
snemanja. 

2. Pred ali med snemanjem se dotaknite kateregakoli dela na 
zaslonu, za katerega ţelite, da je v fokusu. 

 OPOMBA: 

Med snemanjem se dotaknite  /  za premor ali 

nadaljevanje snemanja. Dotaknite se , da posnetek 
shranite kot ločeno fotografijo. 

3. Dotaknite se  za prekinitev snemanja. 
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Prilagajanje nastavitev 

fotoaparata/videokamere 
Preden posnamete fotografijo ali video posnetek, se lahko 

dotaknete , da odprete sledeče moţnosti nastavitev 

fotoaparata in videokamere. 

 OPOMBA: 
Za fotoaparatu na sprednji in zadnji strani telefona niso na voljo 
vse moţnosti. 

 Moţnosti fotoaparata  

 Tipka za nastavitev glasnosti: Nastavite tipko za 
Glasnost za zaslonko, glasnost, povečanje ali 
pomanjšanje. 

 Brez zakasnitve zaslonke: Podrsajte, da vklopite ali 
izklopite to funkcijo.  

 Glasovno fotografiranje: Za zajem fotografije lahko 
izgovorite besedo “Capture” ali “Cheese”. To funkcijo 
lahko izklopite. 

 Zaznavanje obraza: Nastavite fotoaparat za samodejno 
zaznavanje in fokus obrazov v zaslonu iskala. 

 Zajem ob nasmehu: Samodejno zajemanje, ko je zaznan 
nasmeh. To funkcijo lahko vklopite ali izklopite. 

 Samodejno zaznavanje pokrajine: Nastavite fotoaparat 
na samodejno zaznavanje pokrajine. 

 Samosproţilec: Nastavite zakasnitev preden fotoaparat 
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samodejno zajame fotografijo, ko se dotaknete ikone 
zaslonke, ali izklopite to funkcijo. 

 Številka zajema: Nastavite številko zajema.  

 Velikost slike: Nastavite velikost slike za vašo fotografijo. 

 Predogled slike: Nastavite velikost slike za predogled 

fotografije. 

 ISO: Dotaknite se za nastavitev ISO parametra. 

 Moţnosti videokamere:  

 Zmanjšanje hrupa: Zmanjšanje hrupa med snemanjem 
video posnetka. 

 Mikrofon: To funkcijo vklopite za snemanje zvočnega 
video posnetka ali izklopite za snemanje nemega video 
posnetka. 

 Samodejni način: Dotaknite se za izbiro samodejnega 
načina. 

 Trajanje časovnega zamika: Nastavite čas trajanja med 
vsakim posnetkom, ko z videokamero na zadnji strani 
telefona snemate video posnetke s časovnim zamikom. 

 Kakovost video posnetka: Nastavite kakovost vašega 
videoposnetka. 

 Druge moţnosti:   

 Zvok zaslonke: Vklopite ali izklopite zvok zaslonke pri 
zajemanju fotografij in snemanju video posnetkov. 

 Informacije o GPS lokaciji: Izberite moţnost, ali ţelite 
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shranjevati GPS lokacijo vaših zajetih fotografij in video 
posnetkov. 

 Face beauty: Dotaknite se za izbiro načina face beauty 
ali za izklop te funkcije. 

 Osvetlitev: Dotaknite se za nastavitev osvetlitve. 

 Način prizorišča: Dotaknite se za izbiro načina 
prizorišča. 

 Izenačevanje beline: Dotaknite se za izbiro načina 
izenačevanja beline. 

 Lastnosti slike: Dotaknite se za nastavitev lastnosti 
fotografije. 

 Anti-flicker (nastavitev frekvence migetanja): 
Dotaknite se za nastavitev, vklop ali izklop te funkcije. 

 Obnovitev privzetih nastavitev: Obnovite privzete 
nastavitve fotoaparata in videokamere. 
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Galerija  

Odprite galerijo 

Dotaknite se tipke Domov, podrsajte po zaslonu in se  

dotaknite  za ogled albumov fotografij in video posnetkov. 

Upravljanje albumov 
Ko odprete Galerijo, se vse fotografije in video posnetki na 

vašem telefonu prikaţejo v albumih. Podrsajte gor in dol za 

pregled vseh albumov. 

Ogled vsebine albuma: 

Dotaknite se albuma za ogled fotografij in video posnetkov. 

Deljenje albumov, fotografij ali video posnetkov: 

1. Dotaknite se in zadrţite album, da ga izberete. V odprtem 

albumu se dotaknite in zadrţite fotografijo ali video 

posnetek, da ga izberete. 

2. Dotaknite se več elementov, ki jih ţelite deliti. 

3. Dotaknite se  in izberite način, kako ţelite deliti 

elemente. 

Brisanje albumov, fotografij ali video posnetkov: 

1. Dotaknite se in zadrţite album, da ga izberete. V odprtem 

albumu se dotaknite in zadrţite fotografijo ali video 
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posnetek, da ga izberete. 

2. Dotaknite se več elementov, ki jih ţelite izbrisati. 

3. Dotaknite se  > OK. 

Upravljanje fotografij 

Dotaknite se fotografije ali albuma za celozaslonski ogled 

fotografije.  
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Med celozaslonskim ogledom fotografij so na voljo naslednje 

funkcije. 

 Podrsajte vodoravno za ogled več fotografij ali video 

posnetkov. 

 Uščipnite fotografijo, da jo pomanjšate. Slike se tako 

prikaţejo v vrsti kot na filmskem traku. Podrsajte levo ali 

desno za pregled vseh fotografij. 

 OPOMBA: 

Fotografijo ali video posnetek lahko izbrišete tako, da ga v 

pogledu filmskega traku podrsate navzgor. Če fotografijo 

izbrišete po nesreči, se dotaknite RAZVELJAVI. 

 Za povečanje ali pomanjšanje fotografije nanjo dvakrat 

tapnite, po njej uščipnite z dvema prstoma ali razširite dva 

prsta. 

 Dotaknite se za urejanje in tiskanje fotografije, nastavitev 

fotografije za ozadje ali stik, za olepšanje obrazov na 

fotografijah, za pregled podrobnosti datoteke ali za pregled 

celotnega albuma v diaprojekciji. 

 Dotaknite se  za urejanje fotografije. 

 Dotaknite se  > Izbriši > OK, da izbrišete fotografijo. 

 OPOMBA: 

Nekatere moţnosti morda niso na voljo za določene albume ali 

fotografije. 
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Retuširanje fotografij 
Urejate lahko vse fotografije, ki ste jih posneli, in nekatere slike 

v Galeriji. Spremenjena slika je shranjena v isti album kot 

izvirna slika, ki ostane nespremenjena. 

1. Dotaknite se  med celozaslonskim ogledom fotografije, 

da odprete vmesnik za urejanje. 

2. Dotaknite se moţnosti urejanja na dnu zaslona in uredite 

fotografijo. 

 OPOMBA: 

Podrsajte levo ali desno po dnu zaslona, da odkrijete vse 

moţnosti.. 

 
Uporabite filtre in efekte starinskih fotografij. 

 
Fotografiji dodajte okvir. 

 

Obreţite, poravnajte, zavrtite, porišite ali prezrcalite 

fotografijo. 

 

Prilagodite osvetlitev, nasičenost, barvni odtenek, 

ostrino in druge barvne moţnosti. 

3. Dotaknite se SHRANI, da shranite novo sliko. 
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Predvajanje video posnetkov 
1. Dotaknite se albuma v galeriji in nato sličice ob video 

posnetku. 

2. Dotaknite se ga in izberite predvajalnik za začetek 

predvajanja. Dotaknite se video posnetka za ogled ukazov 

predvajanja. 



 

459 

Predvajanje glasbe 
Podprt je širok spekter oblik zvočnih zapisov, zato lahko 

predvajate glasbo, ki ste jo kupiliv spletnih trgovinah, glasbo, ki 

ste jo kopirali z zgoščenke, itd. 

Predvajanje glasbe 

Dotaknite se tipke Domov > Google > Play Music. Če se 

prikaţe zahteva po izbiri računa, izberite račun za dostop do 

spletne glasbene knjiţnice. 

Aplikacija poišče glasbo in sezname predvajanj v vaši spletni 
knjiţnici in telefonu, preden prikaţe zdruţeno glasbeno 
knjiţnico, razvrščeno po SEZNAMIH PREDVAJANJA, 
ZVRSTEH, AVTORJIH, ALBUMIH in SKLADBAH. Lahko se 

dotaknete  > Moja knjiţnica za ogled celotne glasbe in 
seznamov predvajanja. Za spremembo prikaza vaše knjiţnice 
podrsajte levo ali desno. 

Dotaknite se skladbe, da jo predvajate. Ko se skladba predvaja, 

se dotaknite kratkega pregleda na dnu zaslona za prikaz 

ukazov predvajanja. 



 

460 

 

Številka  Funkcija 

1 
Informacije o skladbi in avtorju. Dotaknite se ali 

povlecite navzdol za vrnitev v glasbeno knjiţnico.  

2 
Slikovni material albuma (če je na voljo). Podrsajte 

levo/desno za premik na naslednjo/prejšnjo skladbo na 

seznamu predvajanja. 

3 
Način ponavljanja Ponavljate lahko trenutno skladbo, 

seznam predvajanja ali pa izklopite način ponavljanja. 
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Številka  Funkcija 

4 
Povlecite po vrstici predvajanja skladbe za preskok na 

katerikoli del skladbe. 

5 
Dotaknite se ikone dvignjenega palca za skladbo, če 

vam je skladba všeč. 

6 
Ukazi predvajanja. Preskok med skladbami, premor in 

ponovno predvajanje.  

7 
Dotaknite se ikone spuščenega palca, če vam skladba 

ni všeč. 

8 Vklopite ali izklopite naključno predvajanje. 

9 Več moţnosti. 

10 
Dotaknite se za ogled trenutnega seznama predvajanja 

(čakalna vrsta). 

Tudi ko niste v zaslonu ukazov predvajanja, lahko nadzorujete 

glasbo. 

 V glasbeni knjiţnici aplikacije Predvajaj glasbo se dotaknite 

kratkega pregleda na dnu zaslona za prikaz ukazov 

predvajanja. 

 V drugih aplikacijah podrsajte navzdol po strani za obvestila. 

Dotaknite se naslova skladbe za prikaz zaslona ukazov 

predvajanja ali pa se dotaknite  ali  za predvajanje 

prejšnje ali naslednje skladbe. Dotaknite se  za 

predvajanje trenutne pesmi in  za premor. 
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 Ko je zaslon zaklenjen, so podatki o skladbi, naslovnica 

albuma in ukazi predvajanja prikazani na zaslonu. Lahko 

pritisnete ukaz premor, ponovno predvajanje ali preskok 

skladbe. 

Upravljanje seznama predvajanja  
Ustvarite sezname predvajanja za razvrščanje vaših glasbenih 
datotek v skupine skladb ter predvajajte priljubljene skladbe po 
svojem vrstnem redu. 

Ustvarjanje seznama predvajanja ali dodajanje skladbe na 

seznam predvajanja: 

 Dotaknite se  ob skladbi in izberite Dodaj na seznam 
predvajanja. Dotaknite se seznama predvajanja, da dodate 
skladbo.  

 Dotaknite se  ob skladbi in izberite Dodaj na seznam 
predvajanja. Dotaknite se NOV SEZNAM PREDVAJANJA, 
da ustvarite nov seznam. Vnesite ime in opis za urejanje 
seznama predvajanja in nato pritisnite USTVARI SEZNAM 
PREDVAJANJA. 

Brisanje seznama predvajanja: 

1. Dotaknite se  > Moja knjiţnica v aplikaciji Predvajaj 

glasbo. 

2. Dotaknite se zavihka SEZNAM PREDVAJANJA. 

3. Dotaknite se  ob seznamu predvajanja, ki ga ţelite izbrisati. 

4. Dotaknite se Izbriši > OK. 
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 OPOMBA: 

Nekaterih samodejno ustvarjenih seznamov predvajanja, kot na 

primer Zadnje dodano, ne morete izbrisati. 
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Video predvajalnik 

Za upravljanje vaše video knjiţnice in gledanje video 

posnetkov uporabite Video aplikacijo.  

Odpiranje video knjiţnice 
Dotaknite se tipke Domov, podrsajte po zaslonu in se 
dotaknite Video za ogled video knjiţnice, kjer se prikaţe 
seznam vaših video posnetkov. 

Podrsajte navzgor ali navzdol in poiščite video posnetek. Lahko 

se dotaknete tudi  > Preglej ali Razvrsti za spreminjanje 
načina prikaza ali urejanje seznama.  

Predvajanje in upravljanje video 

posnetkov 
Dotaknite se video posnetka v video knjiţnici, ki ga ţelite 
predvajati. Dotaknite se zaslona za prikaz ukazov predvajanja. 
Lahko upravljate video in avdio posnetke ali izvajate druge 
ukaze. 

 Dotaknite se gumba za predvajanje/premor na dnu zaslona 
za premor in ponovno predvajanje. 

 Podrsajte levo ali desno po zaslonu, če ţelite prevrteti 
posnetek nazaj ali naprej. 
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 Podrsajte navzgor na desni ali levi strani zaslona za 
prilagoditev glasnosti ali osvetlitve. 

 Dotaknite se  ali  za preskok na prejšnji ali 
naslednji video posnetek. 

 Dotaknite se  za spreminjanje razmerja video posnetka. 

 Dotaknite se  za rotacijo video posnetka. 

 Dotaknite se  za zajem posnetka zaslona. 

 Dotaknite se , da skrijete nadzorno ploščo za zaklep 
zaslona. 

 Dotaknite se  za predvajanje video posnetkov v 
majhnem oknu in nadaljevanje z drugimi opravili na 
telefonu. 

 Dotaknite se  za nemo predvajanje video posnetka. 

 Dotaknite se  za deljenje ali brisanje video posnetka ali 
konfiguriranje nastavitev predvajalnika. 

Upravljanje video datotek 

Brisanje video posnetkov 

1. Dotaknite se  > Izbriši v video knjiţnici. 

2. Obkljukajte video posnetke, ki jih ţelite izbrisati. 

3. Dotaknite se IZBRIŠI > OK. 
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Deljenje video posnetkov 

1. Dotaknite se  >Deli v video knjiţnici. 

2. Obkljukajte video posnetke, ki jih ţelite deliti. 

3. Dotaknite se DELI in izberite način, kako jih ţelite deliti.  
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FM radio 
Z FM radiem lahko iščete radijske postaje, jih poslušate in 

shranite v vaš telefon. Pomnite, da je kakovost sprejemanja 

radijskih postaj odvisna od pokritosti radijske postaje na vašem 

območju. Kabel slušalk sluţi za anteno, zato vedno, ko ţelite 

poslušati radio, v telefon priključite slušalke. V primeru, da med 

poslušanjem radia prejmete klic, se radio samodejno izklopi.  

Iskanje in shranjevanje radijskih 

postaj 
1. V telefon priključite slušalke in se dotaknite tipke Domov, 

podrsajte po zaslonu in se dotaknite FM Radio. 

2. Dotaknite se . Vaš telefon išče vse dostopne radijske 

postaje in lahko se dotaknete  za postajo, da jo dodate 
na seznam priljubljenih. 

Poslušanje FM radia  
1. Dotaknite se tipke Domov, podrsajte po zaslonu in se 

dotaknite FM Radio, medtem ko so slušalke priključene. 

2. Dotaknite se  ali  za preklapljanje med postajami ali 

se dotaknite  ali  za prilagoditev frekvence postaje. 
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 OPOMBE: 

 Priljubljene postaje so dodane na FM Radio glavni zaslon. 
Podrsajte navzgor ali navzdol za pregled vseh priljubljenih 
postaj. 

 Dotaknite se  > Slušalke za poslušanje radijskih 
programov preko zvočnika telefona. 

 Dotaknite se  > Zvočnik za poslušanje radijskih 
programov preko zvočnika telefona. 

Snemanje radijskih programov 
Ko poslušate radio, lahko priljubljene programe posnamete in 

shranite na telefon.  

1. Dotaknite se  > Začni snemanje za začetek snemanja. 

2. Ko se program konča, se dotaknite PREKINI SNEMANJE. 

3. Posnetki so samodejno shranjeni v mapo (Posnetki, na 

primer) v pomnilniku telefona ali kartici microSDHC. Do njih 

lahko dostopate preko aplikacije Upravitelj datotek ali jih 

predvajate preko aplikacije Glasba. 
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Predvajanje posnetka radijskega 

programa 
1. Odprite aplikacijo FM Radio in se dotaknite  > Shranjeni 

posnetki v desnem zgornjem kotu zaslona. 

2. Za predvajanje se dotaknite shranjenega posnetka 

radijskega programa. 
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Snemalnik zvoka 
S snemalnikom zvoka lahko posnamete glasovna sporočila, ki 

jih lahko nato poslušate kadarkoli. 

Snemanje zvočnega posnetka 
1. Dotaknite se tipke Domov, podrsajte po zaslonu in se 

dotaknite Orodja > Snemalnik zvokov. 

2. Dotaknite se  za začetek snemanja. Med snemanjem 

lahko storite naslednje: 

 Dotaknite se  /  za premor ali nadaljevanje 

snemanja. 

 Dotaknite se  za prekinitev snemanja. 

3. Dotaknite se  za prekinitev snemanja. Posnetek je 

samodejno shranjen. 

Če posnetka ne ţelite shraniti, se ga dotaknite in zadrţite, nato 

pa se dotaknite Izbriši > OK, da ga izbrišete. 

 

 

 



 

471 

Predvajanje zvočnega posnetka 
Vsi posnetki so prikazani na glavnem zaslonu. Za predvajanje 

zvočnega posnetka se ga preprosto dotaknite. 

 OPOMBA: 

Dotaknite se in zadrţite posnetek, če ga ţelite izbrisati, 

preimenovati, deliti, preveriti podatke, dodati oznako ali ga 

nastaviti za melodijo zvonjenja. 
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Več aplikacij 

FingerPrint Box 
Za odklepanje vašega telefona, šifriranje pomembnih in zasebnih 

podatkov lahko uporabite svoj prstni odtis. 

Registracija prstnega odtisa 

Za varovanje zasebnosti je priporočljivo, da pred uporabo 

prstnega odtisa nastavite digitalno geslo. 

1. Dotaknite se tipke Domov, podrsajte po zaslonu in se 

dotaknite . 

2. Dotaknite se Nastavi varnostno geslo ter nastavite 
digitalno geslo za odklepanje.  

3. Dotaknite se Vnos prstnega odtisa in postavite prst na 
senzor za prstni odtis za registracijo prstnega odtisa. 

 OPOMBA: 

Lahko se dotaknete  za spreminjanje varnostnega gesla, 
varnostnih vprašanj in stopnje varnosti. 

Odklepanje zaslona s prstnim odtisom 

Ko vnesete svoj prstni odtis, ga telefon samodejno uporabi za 

Odklepanje zaslona. Če nimate izbrane moţnosti odklepanja 

zaslona, lahko to funkcijo omogočite na naslednje načine:  

1. Dotaknite se tipke Domov, podrsajte po zaslonu in se 

dotaknite . 
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2. Preverite svoj prstni odtis.  

3. Podrsajte za vklop Odklepanje zaslona. Funkcija 
odklepanja zaslona (s prstnimi odtisi) je vklopljena. 

Ko je zaslon izklopljen ali zaklenjen, ga lahko odklenete tako, 

da na senzor za prstni odtis prislonite prstni odtis, ki ste ga 

registrirali. Če vam odklepanje s prstnim odtisom ne uspe ali ni 

mogoče, uporabite digitalno geslo za odklepanje telefona. 

Šifriranje aplikacij s prstnim odtisom 

1. Dotaknite se tipke Domov, podrsajte po zaslonu in se 

dotaknite . 

2. Preverite svoj prstni odtis. 

3. Dotaknite se Zaţeni šifrirane aplikacije.  

4. Dotaknite se  ob aplikaciji ali aplikacijah, ki jih ţelite 
povezati s prstnimi odtisi. 

Ko vnesete aplikacije, morate preveriti svoj prstni odtis. 

Dostopanje do aplikacij s prstnim odtisom 

Če je ta funkcija omogočena, lahko do aplikacij dostopate 

neposredno z registriranim prstnim odtisom, ko je telefon 

zaklenjen.  

 OPOMBA: 

Za uporabo Simple Touch morate vklopiti funkcijo Odklepanja 

zaslona s prstnim odtisom. 

1. Dotaknite se tipke Domov, podrsajte po zaslonu in se 

dotaknite . 
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2. Preverite svoj prstni odtis. 

3. Dotaknite se Simple touch. 

4. Dotaknite se Dodaj in nato preverite prst, s katerim ţelite 
izvajati ukaz Simple touch senzor za registriranje prstnega 
odtisa. 

5. Izberite aplikacijo in se dotaknite Končaj. 

Dotik prsta in uporaba prstnega odtisa 

Senzor za prstni odtis lahko uporabljate za več ukazov. 

Na primer: dotik senzorja za prstni odtis za povratek na prejšnji 

zaslon; 

ob zagonu fotoaparata se dotaknite senzorja za prstni odtis za 

zajem fotografije; ko je zaslon izklopljen ali zaklenjen, se 

dotaknite senzorja za prstni odtis za vklop ali izklop bliskavice 

itd. 

1. Dotaknite se tipke Domov, podrsajte po zaslonu in se 

dotaknite . 

2. Preverite svoj prstni odtis. 

3. Ko to potrebujete, se dotaknite Dotik prsta. 

Šifriranje fotografij s prstnim odtisom 

1. Dotaknite se tipke Domov, podrsajte po zaslonu in se 

dotaknite . 

2. Preverite svoj prstni odtis. 

3. Dotaknite se Zasebnost in izberite mape, ki jih ţelite 
šifrirati. 
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Varnostno kopiranje & obnovitev 

podatkov 
Dotaknite se tipke Domov, podrsajte po zaslonu in se dotaknite 
Orodja > Varnostno kopiranje & obnovitev. Redno varnostno 
kopiranje na kartico microSDHC lahko nastavite za svoje 
uporabniške podatke, kot so stiki, sporočila in nameščene 
aplikacije. V primeru izgube podatkov jih obnovite s kartice 
microSDHC. 

Dotaknite se  > Pomoč za ogled podrobnih navodil. 

 OPOMBA: 

Varnostno kopiranje uporabniških podatkov lahko preusmerite na 
pomnilnik telefona, če nimate nameščene kartice microSDHC. 
Prosimo, shranjujte te podatke na svoj računalnik ali druge 
naprave, da se izognete izgubam podatkov. 

Računalo 
Dotaknite se tipke Domov, podrsajte po zaslonu in se dotaknite 
Orodja > Računalo za uporabo računala, kjer lahko izvajate 
osnovne izračune kot tudi zahtevnejše matematične enačbe. 

Dotaknite se  za izračun odstotkov. 

 OPOMBA: 

Podrsajte od leve proti desni za dostop do tipk za napredne 

funkcije. 
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Ura  
Dotaknite se tipke Domov, podrsajte po zaslonu in se dotaknite 

Ura. Z aplikacijo Ura lahko preverite trenutni čas v različnih 

mestih po svetu, nastavite opozorila in uporabljate štoparice. 

Ustvarjanje novega opozorila 

1. Dotaknite se zavihka  v aplikaciji Ura. 

2. Dotaknite se obstoječega opozorila, da ga spremenite, ali 

se dotaknite  na dnu zaslona, da ustvarite novo 
opozorilo. 

3. Nastavite moţnosti opozoril, kot na primer čas, dnevi 
opozorila, dremeţ in melodija opozorila. 

4. Dotaknite se SHRANI, da shranite spremembe. 

 OPOMBE: 

 Za omogočanje ali onemogočanje obstoječih opozoril se 

preprosto dotaknite gumbov na desni strani. 

 Dotaknite se  v zavihku  za spreminjanje nastavitev 

opozorila. 

Svetovna ura 

Dotaknite se zavihka  v aplikaciji Ura, da preverite trenutni 
čas v različnih mestih po svetu. 

Dotaknite se  na dnu, da dodate novo mesto ali drţavo. 
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Uporaba štoparice in časovnika 

Dotaknite se  ali zavihka v aplikaciji Ura za uporabo 
štoparice ali časovnika. 

S štoparico lahko merite čas, s časovnikom pa nastavite čas in 

odštevanje. 

Prenosi 
V aplikaciji Prenosi najdete vse datoteke, ki ste jih prenesli 

preko aplikacij, kot sta Chrome ali E-pošta. 

Dotaknite se tipke Domov, podrsajte po zaslonu in se 
dotaknite Prenosi za ogled prenosov. 

 Dotaknite se datoteke, da jo odprete z ustrezno aplikacijo. 

 Dotaknite se in zadrţite datoteko, da jo izbrišete ali delite. 

Upravitelj datotek 
Hitro dostopajte do vseh slik, video posnetkov, zvočnih 

posnetkov in drugih vrst datotek v vašem pomnilniku telefona. 

Dotaknite se tipke Domov, podrsajte po zaslonu in se 
dotaknite Upravitelj datotek.  

 Dotaknite se    v zgornjem desnem kotu za iskanje 

datoteke po kategoriji. 

 Dotaknite se  v zgornjem desnem kotu za iskanje map in 
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datotek. 

 Dotaknite se  v zgornjem desnem kotu in izberite 

pomnilnik telefona, karico microSDHC card ali povezano 

napravo USB. 

 Dotaknite se in zadrţite element za dostopanje do ukazov, 

kot so Kopiraj, Premakni, Deli ali Izbriši. 

 Za kopiranje ali premikanje elementa slednjega vodite do 

nove lokacije in pritisnite Prilepi. 

Aplikacije Google 
Odprite aplikacije Google za uporabo Google storitev. Nekatere 
aplikacije so v mapi Google na domačem zaslonu. 

 OPOMBA: 

Nekatere vsebine Google storitev morda v vašem območju niso 
na voljo. 

 Google: Uporabite Google iskanje za vse informacije, ki jih 
potrebujete. 

 Chrome: Uporabite aplikacijo Chrome za brskanje po 
spletu, zaznamkih, zgodovini iskanja in sinhronizacijo z 
vašim Google računom. 

 Gmail: Pošiljajte in prejemajte e-pošto preko vašega 
Google računa ali drugih osebnih e-poštnih računov. 

 Zemljevidi: Poiščite lokacije po celem svetu. 
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 YouTube: Oglejte si video posnetke na spletni strani 
YouTube.com ali naloţite svoje posnetke in jih delite s celim 
svetom. 

 Drive: Brezplačno shranjujte datoteke na Google streţnikih 
(potreben vpis v Google račun). Do datotek lahko dostopate 
preko računalnika, telefona in drugih naprav, jih delite z 
drugimi ali si ogledate datoteke, ki so jih drugi delili z vami. 

 Predvajanje glasbe: Predvajajte glasbo na telefonu in 
vašem Google računu. 

 Predvajanje filmov & TV: Kupujte, prenašajte in glejte 
najnovejše in priljubljene filme in TV serije. 

 Hangouts: Klepetajte s prijatelji ali pošiljajte besedilna in 
večpredstavnostna sporočila preko druţabnega omreţja 
Google+. 

 Fotografije: Upravljajte s fotografijami na telefonu in vašem 
Google računu. 

 Play Store: Kupujte in prenašajte aplikacije, igre in drugo 
vsebino v trgovini Google Play Store. 
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Nastavitve  

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve. Aplikacija Nastavitve 

vsebuje večino orodij za prilagajanje telefona po meri in 

konfiguriranje. 

Brezţična povezava in omreţja 

Wi-Fi 
Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Wi-Fi. Wi-Fi lahko 
vklopite ali izklopite in konfigurirate svoje Wi-Fi povezave. Glej 
Povezava z Wi-Fi. 

Bluetooth 
Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Bluetooth. 
Bluetooth lahko vklopite ali izklopite in konfigurirate svoje 
Bluetooth povezave. Glej Povezava z Bluetooth napravami. 

Kartice SIM 
Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Kartice SIM. Lahko 
upravljate podatke, klice in omreţja za nameščene kartice 
nano-SIM. Glej Povezava z Mobilnimi Omrežji. 
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Poraba podatkov 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Poraba podatkov 

za upravljanje uporabe mobilnih podatkov na vseh nameščenih 

karticah nano-SIM.  

Dotaknite se Mobilni podatki ali gumba Nastavi omejitve 

mobilnih podatkov za vklop ali izklop mobilnih podatkov ali 

omejitve mobilnih podatkov. 

Lahko preverite, koliko podatkov ste porabili v določenem času, 

nastavite omejitve mobilnih podatkov in opozorila, preverite, 

katere aplikacije so uporabljale mobilne podatke, ali omejite 

podatke v ozadju za določene aplikacije. 

 OPOMBA: 

Porabo podatkov meri vaš telefon in se lahko razlikuje od 

obračuna porabe vašega operaterja. 

Način letenja 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Več in podrsajte po 

gumbu ob Način letenja, da vklopite ali izklopite način letenja. 

Ko vklopite način letenja, se izključijo vsi radijski sprejemniki 

telefona, ki prenašajo zvok ali podatke.  
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Tethering & prenosna vroča točka 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Več > Tethering & 

prenosna vroča točka, da delite vašo mobilno podatkovno 

povezavo z računalniki ali drugimi napravami preko povezave 

USB, Bluetooth ali Wi-Fi. Glejte Souporaba mobilne 

podatkovne povezave. 

VPN 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Več > VPN za 
nastavitev in povezavo z zasebnimi virtualnimi omreţji. Glejte 
Povezava z virtualnimi zasebnimi omrežji. 

Mobilna omreţja 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Več > Mobilna 
omreţja za upravljanje porabe mobilnih podatkov, nastavitev 
imena dostopnih točk, izbiro mobilnega omreţja ali vrst omreţij. 
GlejtePovezava z mobilnimi omrežji. 

Naprava  

Prikaz 

Dotaknite se tipke Domov, podrsajte po zaslonu in se dotaknite 

Nastavitve > Prikaz za konfiguracijo naslednjih moţnosti. 

 MiraVision™: MiraVision™ je skupek orodij, ki izboljšajo 
kakovost prikaza slike.  
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 Stopnja osvetlitve: Nastavite stopnjo osvetlitve zaslona. 

 Prilagojena osvetlitev: Samodejna prilagoditev osvetlitve 
zaslona. 

 Ozadje: Izberite sliko ozadja ali animacijo za ozadje vašega 
domačega zaslona. 

 Spanje: Nastavite trajanje časa nedejavnosti preden se 
zaslon samodejno izklopi. 

 Sanjarjenje: Upravljajte s funkcijo sanjarjenje. Ko je 
funkcija sanjarjenje omogočena, so fotografije ali animacije 
prikazane kot ohranjevalnik zaslona. 

 Velikost pisave: Nastavite velikost besedila na zaslonu. 

 Ko je naprava obrnjena: Izberite, ali ţelite, da se zavrti tudi 
vsebina, ko se zavrti telefon. 

 Cast: Poveţite se s TV, ki podpira brezţičen prikaz, in 

prikaţite vsebino telefona na zaslonu televizorja. Najprej 

morate vklopiti Wi-Fi. Za podrobnejše informacije preverite 

navodila za uporabo televizorja. 

Zvok & obvestila 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Zvok & obvestila. 

Nastavite lahko različne oblike glasnosti (glejte Prilagajanje 

glasnosti), preklapljate med načinom zvonjenja in tihim 

načinom (glejte Preklop na tihi način in način vibriranja), 

nastavite melodijo zvonjenja in zvok obvestil (glejte 

Spreminjanje melodije zvonjenja in zvoka obvestil),izbirate 

sistemske zvoke (glejte Vklop/izklop sistemskih zvokov), 
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vklopite ali izklopite zvok ob vklopu in izklopu in nadzirate 

prikaz obvestil. 

Poteze & gibi 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Poteze & gibi, da 
omogočite te funkcije. Ko je telefon v načinu ovitka, nekatere 
funkcije morda niso na voljo. 

Aplikacije  

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Aplikacije za ogled 
nameščenih aplikacij in njihovo upravljanje. 

Dotaknite se aplikacije na seznamu za ogled informacij o 
aplikaciji. Aplikacijo lahko ustavite, onemogočite, omogočite, 
odstranite, izbrišete njene podatke, predpomnilnike, privzete 
načine ali jo premikate med ROM uporabnika in kartico 
microSDHC. 

 OPOMBE: 

Vseh aplikacij ne morete premakniti, onemogočiti ali odstraniti. 

Pomnilnik & USB 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Pomnilnik & USB 
za upravljanje pomnilnika vašega telefona in moţnosti na vaši 
kartici microSDHC. 

Privzeto zapisovanje podatkov 

V tem meniju lahko izberete privzeto lokacijo za nove podatke, 

kot so prenesene datoteke, zajete fotografije, zvočni posnetki. 
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1. Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Pomnilnik & 

USB > Privzeto zapisovanje podatkov. 

2. Dotaknite se Pomnilnik telefona za shranjevanje 

elementov v spomin telefona. 

- ali - 

Če imate na voljo kartico microSDHC, se dotaknite Kartice 

SD za shranjevanje podatkov na kartico. 

Pomnilnik naprave 

Aplikacije lahko namestite v pomnilnik telefona. Ko telefon 

poveţete z računalnikom, lahko z računalnika dostopate le do 

ROM uporabnika. 

Ogled prostora v pomnilniku telefona: 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Pomnilnik in USB in 

podrsajte do razdelka Pomnilnik naprave. 

ROM uporabnika 

ROM uporabnika je del pomnilnika telefona, kjer so shranjene 

vaše datoteke. Ko telefon poveţete z računalnikom, lahko 

dostopate do tega pomnilnika in med njima kopirate datoteke. 

Ogled prostora v ROM uporabnika: 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Pomnilnik & USB in 
podrsajte do razdelka ROM uporabnika. 
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Kartica SD 

Moţnosti pomnilnika zunanje kartice SD vam omogočajo 
pregled celotnega in prostega prostora na kartici microSDHC, 
varno odstranitev kartice iz telefona in formatiranje (brisanje) 
kartice. Za podrobnosti glejte Odstrani kartico microSDHC iz 
telefona in Izbriši kartico microSDHC. 

Baterija  

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Baterija za ogled 

stanja baterije in elementov, ki porabljajo baterijo ter 

omogočanja načina varčevanja z baterijo. 

 OPOMBA: 

Lahko se dotaknete aplikacije ali storitve za prilagajanje 

nastavitev za varčevanje z baterijo. Na primer, dotaknite se 

Zaslon za spreminjanje osvetlitve zaslona in načina spanja. 

Dotaknite se  > Varčevanje z baterijo za upravljanje načina 

varčevanja z baterijo, ki zmanjša delovanje telefona in omeji 

vibriranje, storitve lokacije in večino podatkov v ozadju ter tako 

varčuje z baterijo. Varčevanje z baterijo lahko vklopite ali 

izklopite ali nastavite stopnjo porabe baterije, ko naj se 

varčevanje z baterijo samodejno vklopi. 

Dotaknite se  > Optimizacija baterije. Optimizacija baterije 

pripomore k podaljšanju časa stanja baterije v pripravljenosti, 

ko telefona ne uporabljate. Če za določene aplikacije te funkcije 

ne ţelite uporabljati, jo lahko izklopite v teh aplikacijah. 

Preprosto se dotaknite Ne optimiziraj/vse aplikacije, nato 

imena aplikacije ter nato Ne optimiziraj > Končaj. 
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Spomin  

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Spomin za ogled 
porabe spomina. Ogledate si lahko tudi povprečno porabo 
spomina in aplikacije, ki so spomin uporabljale. 

Povezava z računalnikom 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Povezava z 
računalnikom in izberite USB povezavo med vašim telefonom 
in računalnikom. Glejte Povezava z računalnikom preko USB. 

Osebno  

Način ovitka 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Način ovitka. Ko 
telefon vstavite v poseben ovitek, ki se prodaja posebej, lahko 
odprete ovitek in zbudite telefon, ne da bi morali pritisniti tipko 
za Vklop/izklop, ali zaprete ovitek in vklopite mini zaslon. 

Za vklop te funkcije podrsajte gumb v poloţaj Vklopljeno in 
obkljukajte Zbudi zaslon. 

Lokacija  
Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Lokacija za 
upravljanje storitev lokacije, ki vašemu telefonu in aplikacijam 
pomagajo pri določanju vaše lokacije. Za uporabo aplikacij, ki 
so povezane z lokacijo, kot na primer iskanje vaše lokacije na 
Google zemljevidu, morate v telefonu vklopiti storitve lokacije. 
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1. Podrsajte po gumbu na vrhu zaslona, da vklopite ali izklopite 
storitve lokacije. 

2. Ko je lokacija omogočena, se dotaknite Način in izberite vire 
lokacij, ki jih ţelite uporabiti. 

 Izjemna natančnost: Pridobite natančne lokacije z 
uporabo GPS, Wi-Fi in mobilnih omreţij. 

 Varčevanje z baterijo: Za pridobivanje vaše pribliţne 
lokacije uporabljajte le Wi-Fi in mobilna omreţja. To bo 
porabilo manj baterije kot uporaba GPS. 

 Le naprava: Za natančno določanje vaše lokacije 
uporabite GPS. 

V meniju Lokacija se dotaknite Google zgodovina lokacij za 
konfiguriranje moţnosti lokacij. 

Varnost: 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Varnost za 

konfiguriranje moţnosti, ki vam pomagajo ohranjati vaš telefon 

in podatke varne. 

 Zaklep zaslona: Onemogočite zaklep telefona ali ga 
omogočite s podrsanjem po zaslonu, vzorcem, kodo PIN ali 
geslom. Glejte Zaščita telefona z zaklepom zaslona. 

 Smart Lock: Ko je telefon povezan z zaupanja vrednimi 
napravami, se nahajate v zaupanja vrednih okoljih ali ga 
imate pri sebi, ga lahko pustite odklenjenega. 
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 OPOMBA: 

Za uporabo funkcije Smart Lock se morate prijaviti v soj 
Google račun. 

 Šifriranje telefona: Šifrirajte podatke na telefonu za zaščito 
vaše zasebnosti. 

 Nastavitev zaklepa kartice SIM: Dotaknite se zavihka 
kartice nano-SIM in lahko upravljate naslednje nastavitve: 

 Zaklep kartice SIM: Aktivirajte ali deaktivirajte dostop 
do kartice nano-SIM s kodo PIN. 

 Sprememba kode PIN kartice SIM Spremenite kodo 
PIN za dostop do kartice nano-SIM. 

 OPOMBA: 

Vsa svoja gesla shranite na varno mesto za morebitno 
prihodnjo uporabo. Vnos napačne kode PIN za SIM večkrat, 
kot je to dovoljeno, zaklene vašo kartico nano-SIM in ne 
boste mogli dostopati do mobilnega omreţja telefona. Za 
kodo PUK (odklep kode PIN) in ponovno vzpostavitev 
kartice nano-SIM se obrnite na svojega operaterja. 

 Geslo vidno ob vnašanju: Prikaz gesla ob vnašanju. 

 Upravitelji naprave: Preglejte ali deaktivirajte naprave, za 
katere ste potrdili, da so upravitelji naprave. 

 Neznani viri: Obkljukajte to moţnost, če ţelite dovoliti 
namestitev aplikacij iz drugih virov, kot je Play Store. 

 Tip pomnilnika: Izberite poverilni pomnilnik. 

 Zaupanja vredne poverilnice Prikaz zaupanja vrednih CA 
potrdil. 
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 Namestitev iz kartice SD: Namestite potrdila iz pomnilnika 
telefona ali kartice microSDHC.  

 Izbris poverilnic: Izbris vseh potrdil. 

 Zaupanja vredne aplikacije: Preglejte ali deaktivirajte 
zaupanja vredne aplikacije. 

 Pripet zaslon: Ţeljen zaslon ohranite v prikazu, tako da 
drugi ne morejo preklopiti na druge aplikacije in dostopati do 
vaših osebnih podatkov. 

 Aplikacije z dostopom: Vklopite ali izklopite dostop 
nekaterih aplikacij do informacij o porabi telefona. 

Prstni odtis 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Prstni odtis. 

Nastavite lahko največ 5 prstnih odtisov za odklepanje telefona. 

Senzor za prstni odtis lahko pritisnete tudi za zajem fotografij ali 

sprejemanje klicev. Glejte FingerPrint Box. 

Računi  

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Računi za 
upravljanje s spletnimi računi in sinhronizacijo. Dotaknite se 
Dodaj račun, da se vpišete v račun ali ustvarite račune na 
telefonu. 

Dotaknite se vrste računa za pregled, katere vrste računov ste 
dodali, in prilagoditev nastavitev računov. 
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Google 

Dotaknite se tipke Domov > Google za enostavno upravljanje 

nastavitev za Google aplikacije in funkcije. Lahko nastavite 

moţnosti za Google račun in storitve. 

Jezik & vnos 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Jezik & vnos za 
konfiguracijo moţnosti, povezanih s sistemskim jezikom, načini 
vnosa, glasovnim vnosom in miško ali sledilno ploščico. 

 Jezik: Izberite jezik za vaš sistem. 

 Preverjanje črkovanja: Uporabite Google Spell Checker za 
preverjanje črkovanja med samim vnašanjem besedila. 

 Osebni slovarček: Dodajte nove besede v slovar telefona 
ali izbrišite besede iz slovarja. Besede, ki jih dodate v slovar, 
se uporabijo pri preverjanju črkovanja in besednih 
predlogih. 

 Tipkovnica & metode vnašanja: Konfigurirajte nastavitve 
za vnašanje besedila. Glejte Nastavitve načinov vnosa. 

 Funkcija besedilo v govor:  

 Prednostno orodje: Izberite orodje za sintezo govora, 
ki ga ţelite uporabiti ali spremeniti njegove nastavitve. 

 Hitrost govora: Izberite hitrost, s katero ţelite, da 
orodje za sintezo govora govori. 

 Poslušajte primer: Predvajajte kratek primer govora 
orodja za sintezo govora (trenutne nastavitve). 
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 Status privzetega jezika: Preverite, ali funkcija 
pretvorbe besedila v govor podpira trenutni sistemski 
jezik. 

 Glasovni ukazi: Izberite in konfigurirajte storitve 
glasovnega vnosa. 

 Hitrost kazalke: Izberite hitrost kazalke/miške, ko telefon 
poveţete z miško ali sledilno ploščico. 

Varnostno kopiranje & ponastavitev 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Varnostno 
kopiranje & ponastavitev za upravljanje varnostnega 
kopiranja podatkov in moţnosti ponastavitve telefona na 
tovarniške nastavitve. 

 Varnostno kopiranje podatkov: Varnostno kopirajte 

podatke, gesla Wi-Fi in druge nastavitve Google streţnikov 

po tem, ko se vpišete v svoj Google račun. 

 Račun za varnostno kopiranje Nastavite Google račun za 
varnostno kopiranje podatkov. 

 Samodejna obnovitev: Obnovite predhodno varnostno 
kopiranih nastavitev in podatkov, ko ponovno nameščate 
aplikacijo. 

 Ponastavitev nastavitev omreţja: Ponastavite vse 
nastavitve omreţij, vključno z Wi-Fi, mobilnimi podatki in 
Bluetoothom. Izberite kartico nano-SIM, ki jo ţelite 
ponastaviti in nato pritisnite PONASTAVI NASTAVITVE. 

 Ponastavitev DRM: Izbriše vse DRM licence. 
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 Tovarniška ponastavitev: Ponastavite telefon na 
tovarniške nastavitve. Med tem postopkom bodo izbrisani 
vsi vaši podatki. 

Sistem  

Datum & čas 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Datum & čas, da 
nastavite datum, čas, časovni pas in način zapisa časa. Lahko 
uporabite tudi podatke, ki jih ponuja omreţje. 

Načrtovan izklop/vklop 

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Načrtovan 
izklop/vklop. Podrsajte po gumbih za vklop oziroma izklop 
samodejnega izklopa ali vklopa. Nato nastavite čas 
vklopa/izklopa in ponovite. 

Dostopnost  

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Dostopnost za 
konfiguriranje dostopnosti vtičnikov in storitev na vašem 
telefonu, kot na primer uporaba Inverzije barv, Popravljanja 
barv ali Velikih črk za ljudi, ki imajo teţave z vidom. 
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Tiskanje  

Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > Tiskanje za 
upravljanje Google Cloud Print storitve v oblaku ali drugih 
vtičnikov, nameščenih iz trgovine Google Play Store ali 
proizvajalca vašega tiskalnika. 

O telefonu 
Dotaknite se tipke Domov > Nastavitve > O telefonu za ogled 
statusa telefona ter pravnih in drugih informacij. Sistem telefona 
lahko nadgradite s paketi nadgradnje, kopiranimi v pomnilniško 
kartico. 
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Odpravljanje teţav 
Če med uporabo telefona naletite na teţave ali če slednji ne 

deluje pravilno, si lahko pomagate s spodnjo tabelo. Če 

določene teţave ne morete rešiti s pomočjo spodnje tabele, se 

obrnite na prodajalca, pri katerem ste kupili telefon. 

Teţava  Moţni razlogi Moţne rešitve 

Slab signal 

Omreţni signal vaše 

trenutne lokacije je 

prešibek, kot na primer v 

kleti ali blizu visoke 

zgradbe, kjer brezţični 

oddajniki teţje 

zagotavljajo učinkovito 

dostopnost. 

Premaknite se na 

lokacijo, kjer lahko 

omreţni signal primerno 

prejemate. 

Trenutno je omreţje 

obremenjeno (na primer 

v času največje 

obremenitve je lahko 

preveč omreţnega 

prometa za dodatne 

klice). 

V teh časih se izogibajte 

uporabi telefona ali 

počakajte kratek čas in 

poskusite ponovno. 

Nahajate se predaleč od 

bazne postaje vašega 

operaterja. 

Svojega operaterja 

lahko zaprosite za 

zemljevid pokritosti. 



 

496 

Teţava  Moţni razlogi Moţne rešitve 

Odmevanje 

ali hrup 

Kakovost omreţne 

povezave je slaba na 

strani vašega 

operaterja. 

Končajte klic in pokličite 

še enkrat. Moţen je 

preklop na omreţno 

povezavo boljše 

kakovosti ali telefonsko 

linijo. 

Kakovost lokalne 

telefonske linije je slaba. 

Končajte klic in pokličite 

še enkrat. Moţen je 

preklop na omreţno 

povezavo boljše 

kakovosti ali telefonsko 

linijo. 

Ni moţnosti 

izbire 

določenih 

funkcij 

Ali vaš operater teh 

funkcij ne ponuja ali pa 

uporabljate storitev, ki 

teh funkcij ne ponuja. 

Obrnite se na vašega 

ponudnika storitev. 

Polnjenje 

baterije ni 

moţno 

Baterija ali polnilnik sta 

poškodovana. 

Obrnite se na 

prodajalca. 

Temperatura telefona je 

pod 0 °C ali nad 45 °C. 

Uredite okolje, v 

katerem se baterija polni 

ter se izogibajte 

ekstremnim 

temperaturam. 
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Teţava  Moţni razlogi Moţne rešitve 

Stik med baterijo in 

polnilnikom je slab. 

Preverite vezne 

elemente, da se 

prepričate, ali so vsi 

vezni elementi primerno 

izdelani. 

Skrajšan čas 

stanja 

pripravljenos

ti 

Čas stanja 

pripravljenosti je 

povezan s konfiguracijo 

sistema ponudnika 

storitev. Isti telefoni z 

različnimi sistemi 

ponudnikov storitev ne 

bodo imeli enako 

dolgega časa stanja 

pripravljenosti. 

Če se nahajate v 

območju, kjer je signal 

slab, začasno izklopite 

telefon.  

Baterija je izpraznjena. V 

okoljih z visokimi 

temperaturami bo 

ţivljenjska doba baterije 

skrajšana. 

Obrnite se na prodajalca 

za zamenjavo baterije.  
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Teţava  Moţni razlogi Moţne rešitve 

Če se ne morete 

povezati z omreţjem, bo 

telefon še vedno pošiljal 

signale, saj bo poskušal 

najti bazno postajo. To 

porablja baterijo in bo 

posledično skrajšalo čas 

stanja pripravljenosti. 

Spremenite svojo 

lokacijo z lokacijo, kjer je 

omreţje dostopno, ali 

začasno izklopite 

telefon. 

Vklop 

telefona ni 

moţen 

Baterija je izpraznjena. 
Ponovno napolnite 

baterijo telefona. 

Napaka na 

kartici 

nano-SIM 

Kartica nano-SIM ne 

deluje pravilno ali je 

poškodovana. 

Kartico nano-SIM 

odnesite svojemu 

ponudniku storitve na 

testiranje. 

Kartica nano-SIM ni 

vstavljena pravilno. 

Kartica nano-SIM 

pravilno vstavite. 

Na stikih kartice je 

umazanija. 

Uporabite mehko, suho 

krpo in očistite stike 

kartice nano-SIM. 

Povezava z 

omreţjem ni 

Kartica nano-SIM ni 

veljavna. 

Obrnite se na vašega 

ponudnika storitev. 



 

499 

Teţava  Moţni razlogi Moţne rešitve 

moţna 
Ste izven območja 

pokritosti omreţja. 

Pri svojem ponudniku 

storitev preverite 

pokritost omreţja. 

Signal je slab. 

Premaknite se na odprto 

mesto oziroma bliţje 

oknu, če ste v zgradbi. 

Sprejem 

dohodnih 

klicev ni 

moţen 

Aktivirali ste funkcijo 

Zapora klicev. 

Onemogočite to 

funkcijo. Glejte Zapora 

klicev. 

Odhodni klici 

niso moţni 

Aktivirali ste funkcijo 

Zapora klicev. 

Onemogočite to 

funkcijo. Glejte Zapora 

klicev. 

Aktivirali ste funkcijo 

Fiksne klicne številke. 

Onemogočite to 

funkcijo. Glejte Uporaba 

fiksnih klicnih številk. 

Koda PIN je 

blokirana 

Nepravilno kodo PIN ste 

vnesli trikrat zapovrstjo. 

Obrnite se na vašega 

ponudnika storitev. Če 

vam je ponudnik storitev 

zagotovil tudi kodo PUK 

za kartico nano-SIM, jo 

vnesite in odklenite 

kartico nano-SIM. 
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Teţava  Moţni razlogi Moţne rešitve 

Telefon se 

sesuje, 

ponovno 

zaţene, 

zamrzne ali 

se ga ne da 

vklopiti 

Programska oprema 

tretjih oseb ni zdruţljiva 

z vašim telefonom. 

Odstranite programsko 

opremo, ki morda 

povzroča teţave. 

Nadgradite programsko 

opremo telefona. 

Ponastavite telefon na 
tovarniške nastavitve. 
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Za vašo varnost 

Splošna varnost 

 

Med voţnjo ne kličite 

in ne sprejemajte 

klicev. Med voţnjo 

nikoli ne pišite 

sporočil. 

 

Telefona ne 

uporabljajte na 

bencinskih črpalkah. 

 

Med klicanjem drţite 

telefon vsaj 15 mm 

stran od ušesa ali 

telesa. 
 

Telefon lahko proizvaja 

močno ali utripajočo 

svetlobo. 

 

Majhni deli lahko 

povzročijo zadušitev.  

Telefona ne odlagajte v 

ogenj. 

 

Telefon lahko 

proizvaja glasen zvok.  

Da preprečite 

morebitne poškodbe 

sluha, se izogibajte 

dolgotrajni 

izpostavljenosti visokim 

glasnostim. 
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Izogibajte se stiku 

magnetnih predmetov.  

Izogibajte se 

ekstremnim 

temperaturam. 

 

Izogibajte se srčnim 

spodbujevalnikom in 

drugim elektronskim 

medicinskim 

napravam. 

 

Izogibajte se stiku s 

tekočinami. Telefon 

mora biti vedno suh. 

 

Ko vas v bolnišnicah 

in zdravstvenih 

ustanovah prosijo, da 

izključite telefon, ga 

izključite. 

 

Telefona ne poskušajte 

razstavljati. 

 

Ko to od vas zahtevajo 

na letalih in letališčih, 

izklopite telefon.  

Uporabljajte le 

odobrene dodatke. 

 

V bliţini eksplozivnih 

materialov ali tekočin 

telefon izključite.  

Na svoj telefon se ne 

zanašajte kot na 

glavno napravo za klice 

v sili.  
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Izpostavljenost radiofrekvenčni (RF) 

energiji 

Splošna izjava o radiofrekvenčni(RF) 

energiji 

Vaš telefon vsebuje oddajnik in sprejemnik. Ko je telefon 

VKLOPLJEN, prejema in oddaja RF energijo. Ko komunicirate 

preko vašega telefona, ima sistem, ki vam omogoča klice, nadzor 

nad oddajno močjo vašega telefona. 

Mejna vrednost izpostavljenosti (SAR) 

Vaša mobilna naprava je radio oddajnik in sprejemnik. 

Zasnovana je tako, da ne presega izpostavljenosti radijskim 

valovom nad priporočili mednarodnih smernic. Te smernice je 

razvila neodvisna znanstvena organizacija ICNIRP in vsebujejo 

meje varnosti, zasnovane za varovanje vseh oseb, ne glede na 

starost in zdravstveno stanje. 

Te smernice vsebujejo mersko enoto, poznano pod imenom 

Stopnja specifične absorpcije oziroma SAR. Najvišja vrednost 

SAR za mobilne naprave znaša 2 W/kg. Najvišja vrednost SAR je 

bila za to napravo na testiranju ob ušesu 0.274 W/kg* ter 0.983 

W/kg* na testiranju ob telesu. Ker mobilne naprave omogočajo 

vrsto funkcij, so lahko uporabljene tudi v drugačnih poloţajih, kot 

na primer na telesu, kot je opisano v teh navodilih za uporabo**. 

Ker se vrednost SAR meri z najvišjo oddajno močjo naprave, bo 

dejanska vrednost SAR te naprave med delovanjem pod 
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vrednostjo, označeno zgoraj. To je posledica samodejnih 

sprememb stopnje moči naprave za zagotavljanje uporabe le 

minimalno potrebne moči za komuniciranje z omreţjem. 

* Testi so izvedeni skladno s standardi EN 50332-1, EN 50332-2, 

EN 50566, EN 62209-1, EN 62209-2, EN 50360, EN 62479. 

** Prosimo glejte Delovanje telefona in telo 

Delovanje telefona in telo 

Pomembne varnostne informacije glede izpostavljenosti sevanju 

radijske frekvence (RF): 

Za zagotavljanje skladnosti s smernicami glede radiofrekvenčne 

izpostavljenosti morate telefon uporabljati v minimalni razdalji 15 

mm od telesa. 

Neupoštevanje teh navodil lahko vodi v preseţeno 

radiofrekvenčno izpostavljenost glede na najvišje vrednosti v 

skladu s smernicami. 

Omejevanje izpostavljenosti 

radiofrekvenčnim (RF) poljem  

Za posameznike, ki so zaskrbljeni glede izpostavljenosti 

radiofrekvenčnim poljem, Svetovna zdravstvena organizacija 

(WHO) svetuje: 

Previdnostni ukrepi: Sedanje znanstvene informacije ne navajajo 

potreb po kakršnihkoli posebnih previdnostnih ukrepih pri uporabi 

mobilnih telefonov. Če so posamezniki zaskrbljeni, lahko lastno 

izpostavljenost in izpostavljenost svojih otrok radijskim 
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frekvencam omejijo s krajšimi trajanji telefonskih klicev ali z 

uporabo prostoročnih naprav, s katerimi je telefon oddaljen od 

glave in telesa. 

Podrobne informacije lahko pridobite na domači strani spletne 

strani SZO http://www.who.int/peh-emf (WHO preglednica 193: 

junij 2000). 

Regulativne informacije 

Sledeče odobritve in obvestila veljajo v določenih regijah, kot je 

navedeno. 

Razdelek skladnosti z Direktivo RoHS in znak CE najdete na 

koncu teh navodil za uporabo. 

Odvračanje pozornosti 

Voţnja  

Da bi zmanjšali tveganje za nesreče, morate med voţnjo svojo 

polno pozornost posvečati le voţnji. Uporaba telefona med 

voţnjo (tudi s prostoročnim kompletom) lahko povzroči 

odvračanje pozornosti in vodi v nesrečo. Upoštevati morate 

lokalne zakone in predpise, ki omejujejo uporabo brezţičnih 

naprav med voţnjo. 

Upravljanje s stroji 
Upravljanje s stroji zahteva izjemno pozornost, s čimer se 

zmanjšate tveganje za nesreče. 
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Rokovanje z izdelkom 

Splošna izjava o rokovanju z izdelkom 
Vi ste odgovorni za to, kako uporabljate svoj telefon, ter za 

posledice njegove uporabe. 

Kjer je uporaba telefona prepovedana, morate telefon izklopiti. 

Uporaba telefona mora biti v skladu z varnostnimi ukrepi, 

zasnovanimi za varovanje uporabnikov in njihovega okolja. 

 Ves čas skrbite za svoj telefon in njegove dodatke ter jih 

shranjujte na čistem mestu. 

 Leče fotoaparata in zaslon ohranjajte čiste. Umazane leče 

fotoaparata in zaslon lahko zmanjšajo odzivnost telefona ali 

kakovost slik. 

 Telefon in dodatke očistite z mehko krpo, kot je na primer 

krpica za čiščenje očal ali leč. Za čiščenje ne uporabljajte 

alkohola ali drugih korozivnih snovi ter pazite, da telefon s 

takšnimi snovmi ne pride v stik. 

 Telefona in dodatkov ne izpostavljajte odprtemu ognju ali 

priţganim tobačnim izdelkom. 

 Telefona in dodatkov ne izpostavljajte tekočinam, mokroti ali 

vlagi. 

 Telefona ali dodatkov ne mečite ali poskušajte upogniti. 

 Telefona in njegovih dodatkov ne barvajte. 

 Telefona ali dodatkov ne poskušajte razstavljati, to lahko stori 

le usposobljeno osebje. 
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 Telefona ali dodatkov ne izpostavljajte okolju z ekstremnimi 

temperaturi ali okolju, kjer so lahko doseţne ekstremne 

temperature, in sicer najmanj - [5] in največ + [50] stopinj 

Celzija. 

 Telefona ne postavljajte v ali blizu grelnih naprav ali posod z 

visokim tlakom, kot so grelniki vode, mikrovalovne pečice ali 

vroči kuhinjski pripomočki. Telefon se lahko poškoduje. 

 Prosimo preverite lokalne predpise o odstranjevanju 

elektronskih izdelkov. 

 Telefona ne nosite v zadnjem ţepu, saj ga lahko poškodujete, 

ko se usedete.  

Majhni otroci 

Telefona in dodatkov ne puščajte na dosegu majhnih otrok, prav 

tako otrokom ne dovolite, da se z njimi igrajo. 

Otroci se lahko poškodujejo ter po nesreči poškodujejo tudi 

telefon. 

Vaš telefon vsebuje majhne ostre robove, ki lahko povzročijo 

poškodbe ali se ločijo od telefona ter tako predstavljajo nevarnost 

dušenja. 

Razmagnetenje  

Da bi se izognili tveganju razmagnetenja, se izogibajte daljši 

izpostavljenosti telefona elektronskim napravam ali magnetnim 

medijem. 
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Elektrostatična razelektritev (ESD) 

Ne dotikajte se kovinskih priključkov kartice nano-SIM. 

Antena 

Po nepotrebnem se antene ne dotikajte. 

Poloţaj običajne uporabe 

Ko opravljate ali sprejemate klic, drţite telefon ob ušesu, tako da 

je spodnji del obrnjen proti ustom.  

Zračne blazine  

Telefona ne postavljajte na območje, kjer je zračna blazina, saj 

se zračna blazina sproţi z veliko silo, ki lahko povzroči resne 

poškodbe. 

Telefon pred voţnjo varno shranite. 

Napad/omedlevica  

Telefon lahko proizvaja močno ali utripajočo svetlobo. Majhen 

odstotek ljudi je lahko dovzetnih za napade ali omedlevice 

(čeprav se jim to še nikoli ni zgodilo), ko so izpostavljeni utripajoči 

svetlobi ali svetlobnim vzorcem, kot na primer pri igranju igric ali 

gledanju video posnetkov. Če ste kadarkoli imeli izkušnje z 

napadi ali omedlevicami ali imate imate druţinsko zgodovino 

pojavnosti napadov ali omedlevic, se prosimo obrnite na svojega 

osebnega zdravnika. Da bi zmanjšali tveganje za pojav 

omedlevice ali napadov, telefon uporabljajte v dobro osvetljenem 

prostoru, med uporabo pa si vzemite pogoste odmore. 
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Poškodbe zaradi ponavljajoče se 

obremenitve 

Da bi zmanjšali tveganje za pojav poškodb zaradi ponavljajoče 

se obremenitve (RSI) med pisanjem sporočil ali igranjem igric 

upoštevajte naslednje: 

 Telefona ne drţite premočno. 

 Gumbe le neţno pritiskajte. 

 Uporabljajte posebne funkcije, ki so zasnovane za 

zmanjšanje števila pritiskov na določene gumbe, kot na 

primer Predloge za sporočila ali Predlogi besed. 

 Vzemite si pogoste odmore, da se sprostite in razgibate. 

Klici v sili 

Ta telefon, tako kot katerikoli drug telefon, deluje s pomočjo 

radijskih signalov, ki ne morejo zagotavljati povezave v vseh 

razmerah. Iz tega razloga se za potrebe klicev v sili nikoli ne 

zanašajte izključno na brezţične telefone. 

Glasen hrup 

Telefon lahko proizvede glasne zvoke, ki lahko poškodujejo sluh. 

Pred uporabo slušalk, Bluetooth slušalk ali drugih avdio naprav 

zniţajte glasnost. 

Toplota telefona 

Med polnjenjem in običajno uporabo se lahko telefon segreje. 
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Električna varnost 

Dodatki  

Uporabljajte le odobrene dodatke. 

Naprave ne povezujte s nezdruţljivimi izdelki ali dodatki. 

Poskrbite, da se ne dotikate kovinskih predmetov, kot so kovanci 

ali ključi, in da se kovinski predmeti ne dotikajo baterije in 

povzročijo kratek stik.  

Površine baterije nikoli ne poskušajte prebosti z ostrimi predmeti. 

Povezava z avtomobilom 

Ko ţelite vmesnik telefona povezati z električnim sistemom 

avtomobila, se obrnite na strokovnjaka za pomoč. 

Okvarjeni in poškodovani izdelki 

Telefona ali njegovih sestavnih delov ne poskušajte razstavljati. 

Servisiranje ali popravila telefona ali njegovih dodatkov lahko 

opravljajo le usposobljeni strokovnjaki. 

Če je bil telefon (ali njegovi dodatki) potopljen v vodo, preboden 

ali je padel na tla, ga ne uporabljajte, dokler ga ne odnesete v 

pooblaščen servisni center, kjer ga pregledajo. 
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Radiofrekvenčne motnje 

Splošna izjava o motnjah 

Pazite, ko uporabljate telefon v bliţini osebnih medicinskih 

naprav, kot so srčni spodbujevalniki in slušni aparati. 

Prosimo, posvetujete se svojim zdravnikom in proizvajalcem 

naprave za določitev, ali lahko delovanje vašega telefona 

povzroča motnje v delovanju vaših medicinskih naprav. 

Srčni spodbujevalniki 

Proizvajalci srčnih spodbujevalnikov priporočajo ohranjanje 

minimalne razdalje 15 cm med mobilnim telefonom in srčnim 

spodbujevalnikom za preprečitev morebitne motnje srčnega 

spodbujevalnika. Iz tega razloga uporabljajte telefon ob 

nasprotnem ušesu od poloţaja vašega srčnega spodbujevalnika 

in telefona ne nosite v prsnem ţepu. 

Slušni aparati 

Ljudje s slušnimi aparati ali drugimi polţastimi vsadki lahko ob 

uporabi brezţične uporabe ali bliţini slednje izkusijo zvoke 

motnje. 

Stopnja motnje je odvisna od vrste slušnega aparata in 

oddaljenosti od vira motnje. Povečanje razdalje lahko zmanjša 

motnje. O drugih moţnostih se lahko posvetujete tudi s 

proizvajalcem vašega slušnega aparata. 
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Medicinska oprema 

Ko vas v bolnišnicah, klinikah ali zdravstvenih ustanovah 

zaprosijo, da izklopite svojo brezţično napravo, joizklopite. Te 

zahteve so potrebne za preprečitev morebitnih motenj v občutljivi 

medicinski opremi. 

Letalo  

Ko vas letalsko osebje ali letališče zaprosijo, da izklopite svojo 

brezţično napravo, jo izklopite. 

O uporabi brezţične naprave na letalu se posvetujte z letalskim 

osebjem in poskrbite, da telefon ob vkrcanju na letalo preklopite v 

način letenja. 

Motnje v vozilih 

Prosimo, upoštevajte, da zaradi morebitnih motenj 

elektronske opreme nekateri proizvajalci vozil prepovedujejo 

uporabo mobilnih telefonov v vozilih, razen v primeru, ko je v 

napeljavi nameščen prostoročni komplet z zunanjo anteno. 

Eksplozivna okolja 

Bencinske črpalke in eksplozivno ozračje 

Na območjih z moţnostjo eksplozivnega ozračja upoštevajte vsa 

obvestila o izklopu brezţičnih naprav, kot so telefoni ali druga 

radijska oprema. 
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Območja z moţnostjo eksplozivnega ozračja vključujejo območja 

črpalk, mesta na ladjah pod krovom, objekte za prečrpavanje 

goriva ali kemikalij in območja, kjer zrak vsebuje kemikalije ali 

delce, kot so zrnca, prah ali kovinski prah. 

Območja razstrelitve 

Ko se nahajate v območju razstrelitve ali območju z opozorilnimi 

tablami za izklop »dvosmernih radijskih naprav« ali »elektronskih 

naprav«, izklopite svoj mobilni telefon ali brezţično napravo.  
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Izjava o skladnosti z RoHS 

Zaradi zmanjšanja okoljskih vplivov in prevzemanja večje 
odgovornosti za svet, v katerem ţivimo, ta dokument predstavlja 
uradno izjavo, da je ZTE BLADE A910, ki ga izdeluje ZTE 
CORPORATION, skladen z Direktivo 2011/65/EU Evropskega 
parlamenta – RoHS (omejevanje uporabe nekaterih nevarnih 
snovi) za naslednje snovi: 

1. Svinec (Pb) 

2. Ţivo srebro (Hg) 

3. Kadmij (Cd) 

4. Šestvalentni krom (Cr (VI)) 

5. Polibromirani bifenili (PBBs) 

6. Polibromirani difenil etri (PBDE) 

ZTE BLADE A910 proizvajalca ZTE CORPORATION je skladen 

z zahtevami Direktive 2011/65/EU. 
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Odstranjevanje stare naprave 

 

1. Ta simbol prečrtanega koša za smeti, ki pripada 

izdelku, pomeni, da za ta izdelek velja evropska 

Direktiva 2012/19/EU. 

2. Električne in elektronske izdelke je treba odvreči 

ločeno od komunalnih odpadkov v zbirališčih, ki jih 

določi vlada ali lokalne oblasti. 

3. Ustrezno odstranjevanje vaše stare naprave bo 

pripomoglo k preprečevanju negativnih vplivov na 

okolje in zdravje ljudi. 

Za informacije o recikliranju tega izdelka skladno z direktivo 

WEEE prosimo pošljite svoje vprašanje na elektronski naslov 

weee@zte.com.cn 
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IZJAVA ES O SKLADNOSTI 
 

 

Na tem mestu izjavljamo, da je naslednji izdelek:  

Tip izdelka: LTE/WCDMA/GSM(GPRS) Mutil-Mode digitalni 

mobilni telefon 

Model št.: ZTE BLADE A910  

Skladen s temeljnimi zahtevami za varnost direktiv radijske 

in telekomunikacijske terminalske opreme (Direktiva 

1999/5/EC), omejevanja uporabe nekaterih nevarnih snovi v 

električni in elektronski opremi (Direktiva 2011/65/EU), 

določanja zahtev za okoljsko primerno zasnovo izdelkov, ki 

rabijo energijo (Direktiva 2009/125/EC) in njihovimi 

spremembami.  

Ta izjava se uporablja za vse primerke, proizvedene 

identično kot vzorci, podani za testiranje/ocenitev.  

Oceno skladnosti izdelka z zahtevami Direktive 1999/5/EC 

je izdelalo podjetje PHOENIX TESTLAB GmbH (priglašeni 

organ št.0700), oceno skladnosti izdelka z zahtevami 

Direktive 2011/65/EU je izdelalo podjetje Intertek Testing 

Services Ltd., Shanghai, oceno skladnosti izdelka z 

zahtevami Direktive 2009/125/EC je izdelalo podjetje TÜV 

Rheinland (Shenzhen) Co., Ltd in SGS-CSTC Standards 

Technical Service Co.,Ltd. Te ocene temeljijo na naslednjih 

predpisih in standardih: 
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Pogoj  Standard 

Zdravje in 
varnost 

 

EN 50332-2:2003; EN 50332-1:2000  

EN 62209-1:2006; EN 62209-2:2010;  

EN 50566:2013/AC:2014;  

EN 50360:2001+A1:2012  

EN 62479:2010 

EN 

609501:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013 

EMC 

EN 301 489-1 V1.9.2;  

EN 301 489-3 V1.6.1;  

EN 301 489-17 V2.2.1;  

EN 301 489-7 V1.3.1  

EN 301 489-24 V1.5.1 

Radio  

 

EN 301 908-1 V7.1.1;  

EN 301 908-2 V6.2.1;  

EN 301 908-13 V6.2.1;  

EN 301 511 V9.0.2;  

EN 300 328 V1.9.1;  

EN 300 440-1 V1.6.1;  

EN 300 440-2 V1.4.1 

RoHS IEC 62321:2008+ 2013+2015 

ErP (EC) No 278/2009 
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Za to izjavo je odgovoren proizvajalec:  

ZTE Corporation 

ZTE Plaza, Keji Road South, Hi-Tech, Industrial Park, 

Nanshan District, Shenzhen, Guangdong, 518057, 

P.R.China 

   Podpis pooblaščene osebe v imenu podjetja: 

Yao Cuifeng 

Direktor za nadzor kakovosti v 

podjetju ZTE Corporation 

Ime z velikimi tiskanimi črkami & položaj v 

podjetju 

Shenzhen, 31. maj 2016  

Kraj & datum    Pravno veljaven podpis  

 

 

 


